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ELECTRICAL CONNECTION

A) Ifyourappliance comes fitted with a plug, it will incorporate a 13 Amp fuse. If it does not it your socket, the plug should be

cut off from the mains lead, and an appropriate plug fitted, as below. WARNING: Very carefully dispose of the cut off plug
after removing the fuse: do notinsert in a 13 Amp socket elsewhere in the house as this could cause a shock hazard.
With alternative plugs not incorporating a fuse, the circuit must be protected by a 15 Amp fuse. If the plug is a moulded-on
type, the fuse cover must be re-fitted when changing the fuse using a 13 Amp Asta approved fuse to BS 1362. In the event
of losing the fuse cover, the plug must NOT be used until a replacement fuse cover can be obtained from your nearest
electrical dealer. The colour of the correct replacement fuse cover is that as marked on the base of the plug.

B) Ifyourappliance is not fitted with a plug, please follow the instructions provided below:

WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED

IMPORTANT

The wires in the mains lead are coloured in accordance with the following code:
Green and yellow: Earth
Blue: Neutral A o
Brown: Live

As the colours of the wires in the mains lead may not correspond with the coloured markings identifying the terminals in your
plug, proceed as follows:

The green and yellow wire must be connected to the terminal in the plug marked with the letter E or the earth symbol < o
coloured green or green and yellow. The blue wire must be connected to the terminal marked with the letter N or coloured black.
The brown wire must be connected to the terminal marked with the letter L or coloured red.
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AVVERTENZE
Avvertenze di sicurezza

A Pericolo!

La mancata osservanza puo essere causa di lesioni da scossa
elettrica con pericolo per la vita.

Non utilizzare I'apparecchio nelle immediate vicinanze
di vasche da bagno, docce o piscine.

Non usare mai il radiatore per asciugare la biancheria.
Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal costruttore o dal suo servizio di assistenza
tecnica, o da una persona con qualifica similare in
modo da prevenire ogni rischio.

A Attenzione!

La mancata osservanza puo essere o € causa di lesioni o di
danni all'apparecchio.

L'apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
non inferiore ad 8 anni e da persone con ridotte capaci-
ta psico-fisico-sensoriali o con esperienza e conoscenze
insufficienti, purché attentamente sorvegliate o istrui-
te su come utilizzare in modo sicuro I'apparecchio e sui
pericoli che cio comporta. Assicurarsi che i bambini non
giochino con I'apparecchio. Pulizia e manutenzione da
parte dell'utente non devono essere effettuate da
bambini, a meno che non siano sorvegliati.

Tenere lontani dall'apparecchio i bambini di eta infe-
riore a 3 anni, a meno che costantemente sorvegliati.
Ai bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni & consentito
solo accendere/spegnere I'apparecchio, purché questo
sia collocato o installato nell'abituale posizione ope-
rativa ed essi siano attentamente sorvegliati e istruiti
su come utilizzare in modo sicuro I'apparecchio e sui
pericoli che cio comporta.

Ai bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni non & consen-
tito inserire la spina, regolare e pulire apparecchio o
esequirne la manutenzione.

ATTENZIONE: Alcune parti dell’apparecchio pos-
sono diventare molto calde e provocare ustioni.
E necessario prestare particolare attenzione in
presenza di bambini o persone vulnerabili.
ATTENZIONE: Non utilizzare I'apparecchio in stanze
piccole qualora siano occupate da persone non in grado
di lasciare la stanza autonomamente, a meno che non
sia garantita una supervisione continua.

Il circuito di questo apparecchio & riempito con
un'esatta quantita di olio speciale e le riparazioni che
ne richiedono I'apertura devono essere eseguite solo

da un centro di assistenza autorizzato dal costruttore.
Ogni eventuale fuoriuscita dolio va segnalata al
Servizio Assistenza Clienti. Per maggiori dettagli,
consultare la garanzia allegata.

Quando si procede alla rottamazione dell’apparecchio,
& necessario rispettare le disposizioni relative allo
smaltimento dell'olio.

L'apparecchio non va collocato direttamente sotto una
presa di corrente fissa.

ATTENZIONE: per evitare i rischi connessi al
resettaggio accidentale del sistema di sicurezza, questo
apparecchio non deve essere alimentato tramite un
timer esterno.

Non ostruire la zona di ingresso e uscita dellaria (peri-
colo di surriscaldamento).

& Pericolo di scottature!!
In caso di mancata osservanza, possibili ustioni o scottature.

ATTENZIONE: Al fine di evitare
surriscaldamenti, non coprire in nessun caso@
I'apparecchio durante il funzionamento,

poiché cio provocherebbe un pericoloso aumento di
temperatura.

Si sconsiglia I'uso di prolunghe, in quanto durante il
funzionamento del radiatore potrebbero surriscaldarsi.
Non mettere mai il cavo di alimentazione in cima al
radiatore quando questo ¢ caldo.

Non porre nulla sopra 'apparecchio.

ATTENZIONE: per ridurre il rischio di incendio, tenere
tessuti, tende o altro materiale infiammabile alla di-
stanza minima di 1 m dalla griglia di uscita dell'aria.

m Nota:

Questo simbolo segnala raccomandazioni e informazioni
importanti per |'utente.

Si consiglia di non posizionare il radiatore in una zona
di corrente daria in quanto forti correnti possono
compromettere |'efficienza dell'apparecchio.

Utilizzare I'apparecchio su una superficie orizzontale e
stabile.

Utilizzare il radiatore solo in posizione verticale.

Non utilizzare |'apparecchio se & caduto.

Non utilizzare |'apparecchio se presenta segni visibili di
danneggiamento.

Per eliminare l'odore di "nuovo" al primo
funzionamento fare funzionare ['apparecchio alla
massima potenza per almeno 2 ore. Durante questa
operazione, aerare la stanza.

Una piccola fuoriuscita di fumo dovuto alla presenza di



sostanze protettive applicate alle resistenze prima del
trasporto e da considerarsi normale.

- Posizionare I'apparecchio in modo che la spina e la
presa di corrente siano facilmente raggiungibili.

- Non usare questo apparecchio in una stanza la cui
superficie & inferiore a4 m*.

- L'apparecchio & dotato di un dispositivo di sicurezza
che ne interrompe il funzionamento in caso di
surriscaldamento  accidentale.  Per reimpostare
I'apparecchio, contattare il Servizio Assistenza Clienti,
come indicato nella garanzia allegata.

- Prima di riporre 'apparecchio, controllare che sia com-
pletamente raffreddato e che la spina sia staccata dalla
presa.

Non riporre in ambienti polverosi.
- Lapparecchio non deve essere appeso in alcun modo.

Avvertenze fondamentali sulla sicurezza

Gentile Cliente - durante il funzionamento la spina di
questo apparecchio si riscalda: questo & assolutamente
normale. Questo & un APPARECCHIO DI RISCALDAMENTO DI
ELEVATA POTENZA conforme ai nostri elevati standard
abituali. La invitiamo tuttavia ad assicurarsi che le sue
prese a muro siano in buone condizioni e che la spina sia
inserita correttamente nella presa di corrente per evitare
qualsiasi surriscaldamento accidentale.

Qualora I'apparecchio venga utilizzato per lunghi periodi di
tempo, le consigliamo di controllare la spina E LA PRESA DI
CORRENTE regolarmente e, in caso di dubbi, la invitiamo a
consultare un elettricista.

Solo per paesi extra UE:

Non consentire 'uso dell'apparecchio a persone (anche
bambini) con ridotte capacita psico-fisico-sensoriali, o con
esperienza e conoscenze insufficienti, a meno che non siano
attentamente sorvegliate e istruite da un responsabile della
loro incolumita. Sorvegliare i bambini, assicurandosi che
non giochino con I'apparecchio.

Smaltimento
Non smaltire I'apparecchio insieme ai rifiuti do-
mestici ma consegnatelo ad un centro di raccolta
mmmm differenziata ufficiale.



IMPORTANT WARNINGS

EN
A Danger!

Failure to observe the warning may result in life threatening
injury by electric shock.

Do not use this heater in the immediate surroundings of
a bath, a shower or a swimming pool;

Never use the heater to dry laundry.

If the power cable has been damaged, it must be re-
placed by the manufacturer or the technical service cen-
tre or by a qualified person so as to avoid all risks.

A Important!

Failure to observe the warning could result in injury or dam-
age to the appliance.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowl-
edge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and under-
stand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children without
supervision.

Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

Children aged from 3 years and less than 8 years shall
only switch on/off the appliance provided that it has
been placed or installed in its intended normal oper-
ating position and they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children aged
from 3 years and less than 8 years shall not plug in, reg-
ulate and clean the appliance or perform user mainte-
nance.

CAUTION — Some parts of this product can be-
come very hot and cause burns. Particular atten-
tion has to be given where children and vulnera-
ble people are present.

WARNING: Do not use this heater in small rooms when
they are occupied by persons not capable of leaving the
room on their own, unless constant supervision is pro-
vided.

The body of this radiator is filled with a precise quantity
of special oil, so that repairs requiring the opening of the
oil body must only be made by the service agent. Any oil
leakage must be reported to the Customer Experience,
see enclosed guarantee for details.

When scrapping the heater, follow the requlations con-
cerning the disposal of oil.

The appliance must not be located immediately below a
fixed socket-outlet.

CAUTION: in order to avoid any danger caused by an
accidental resetting of the safety system, this appliance
must not be powered through an external timer.

Do not obstruct the air intake and outlet area (danger of
overheating).

& Danger of burns!!

Failure to observe the warning could result in burns or scalds.

under any circumstances cover the appliances

during operation, as this would lead to danger-

ous overheating.

The use of an extension lead is not recommended, as
overheating of the extension lead may occur during the
operation of the heater.

Never place the power cable on top of the heater while it
is hot.

Do not rest anything on the appliance.

WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, cur-
tains, or any other flammable material a minimum dis-
tance of 1 m from the air outlet.

WARNING: In order to avoid overheating, never @

m Please note:

This symbol indicates recommendations and important infor-
mation for the user.

We recommend that you not place the heater in a
draught, because strong draughts of air may adversely
affect the equipment’s operational efficiency.

Only use this heater on a horizontal and stable surface.
Always use the appliance in an upright position.

Do not use this heater if it has been dropped.

Do not use if there are visible signs of damage to the
heater.

In order to eliminate the radiator's “new” smell , set it to
maximum power for at least two hours when used for
the first time. During this operation, the room in which
the radiator is located must be ventilated. A little smoke
due to the protective substances applied to the heating
element before transport may be given off.

Position the appliance so that the plug and the outlet
can be easily reached.

Do not use the appliance in rooms less than 4 mZin area.
The appliance is fitted with a safety device which will
switch off it in case of accidental overheating.

To reset, please contact Customer Experience, see en-



closed guarantee.

- Before putting the appliance away, make sure it is com-
pletely cooled and unplugged from the mains socket.
Do not store in dusty atmospheres.

- Theappliance must not be hung.

Fundamental safety warnings

Dear customer - the plug on the appliance heats up during
use. This is completely normal. This HIGH POWER HEATING
APPLIANCE complies with our usual high standards. You
should, however, make sure that your power socket is in good
condition and that the plug on the appliance is plugged into
the socket correctly to avoid accidental overheating. If the
appliance is used for long periods of time, we recommend
checking the plug and mains socket regularly. If in doubt,
consult an electrician.

For non-EU countries only:

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabili-
ties, or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

Disposing of the appliance
The appliance must not be disposed of with house-
hold waste, but taken to an authorised waste separa-
w1101 and recycling centre.
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PRECAUTIONS IMPORTANTES
Consignes de sécurité

A Danger!

Le non-respect de ces consignes peut entrainer une dé-
charge électrique et des blessures graves, voire mortelles.

Ne pas utiliser I'appareil a proximité immédiate des
baignoires, douches ou piscines.

Ne jamais utiliser le radiateur pour sécher du linge.

Si le cable d'alimentation est endommagé, le faire
remplacer par le fabricant, un centre service agréé ou
par un professionnel qualifié afin d'éviter tout risque.

A Attention!

Le non-respect de ces consignes peut provoquer des bles-
sures ou endommager l'appareil.

L'appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de
8 ans et par des personnes ayant des capacités phy-
siques, sensorielles et mentales réduites, dénuées
d’expérience ou de connaissance, a condition qu'elles
aient pu bénéficier d’une surveillance ou d'instructions
préalables concernant |'utilisation de I'appareil et les
risques qu'il présente. Surveiller les enfants afin qu'ils
ne jouent pas avec l'appareil. Le nettoyage et l'entre-
tien ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf
sous la surveillance d'un adulte.

Les enfants de moins de 3 ans ne doivent pas s'appro-
cher de I'appareil sauf s'ils sont sous la surveillance
d’un adulte.

Les enfants entre 3 et 8 ans peuvent uniquement al-
lumer/éteindre I'appareil, lorsque ce dernier est ins-
tallé ou fixé a I'endroit prévu, a condition qu'ils soient
constamment sous la surveillance d'un adulte et qu'ils
aient bénéficié d'instructions préalables sur I'utili-
sation de I'appareil et les risques qu'il présente.

Les enfants entre 3 et 8 ans ne doivent pas brancher
la fiche de I'appareil dans la prise, régler et nettoyer
I'appareil ou en effectuer I'entretien.

ATTENTION: Certaines parties de [l'appareil
peuvent devenir trés chaudes et provoquer des
brilures. Il est impératif de prendre toutes les
précautions en présence d'enfants ou de per-
sonnes vulnérables.

ATTENTION: Ne pas utiliser I'appareil dans des pieces
de petites dimensions lorsque celles-ci sont occupées
par des personnes dans l'incapacité de quitter la piece
par leurs propres moyens, sauf si une surveillance
constante est assurée.

Le circuit de cet appareil contient une quantité précise
d'huile spéciale. Les réparations nécessitant son
ouverture doivent étre effectuées par le fabricant ou
un SAV agréé. Toute fuite d'huile doit étre signalée
au SAV. Pour plus de détails, consulter la garantie ci-
jointe.

Lors de la mise au rebut de I'appareil il est impératif
de respecter la réglementation en vigueur relative a
I'élimination de I'huile.

L'appareil ne doit pas étre placé directement sous une
prise de courant fixe.

Pour éviter tous risques liés a la désactivation
accidentelle du systéme de sécurité, cet appareil
ne doit pas étre alimenté a I'aide d'une minuterie
extérieure.

Ne pas boucher les grilles d'entrée et de sortie de I'air
(danger de surchauffe).

& Risque de briilures!!
Le non-respect de ces précautions peut entrainer un risque
de briilures.

ATTENTION: Afin d'éviter toute surchauffe,

ne jamais couvrir I'appareil pendant son@
fonctionnementcar cela pourrait provoquer

une élévation dangereuse de la température.

Il est déconseillé d'utiliser des rallonges, car elles
pourraient surchauffer pendant le fonctionnement du
radiateur.

Ne jamais mettre le cable d'alimentation sur le
radiateur quand celui-ci est chaud.

Ne rien poser sur I'appareil.

ATTENTION: pour réduire le risque d'incendie, tenir la
grille de sortie de I'air éloignée des tissus, rideaux ou
autre matiere inflammable (mini T m).

m Remarque :

(e symbole signale des recommandations et des informa-
tions importantes pour I'utilisateur.

Il estconseillé de ne pas placer le radiateur dans
un endroit exposé aux courants d'air car cela peut
perturber le bon fonctionnement de I'appareil.
Utiliser I'appareil sur une surface plane et stable.
Utiliser le radiateur uniquement en position verticale.
Ne pas utiliser I'appareil s'il est tombé.

Ne pas utiliser I'appareil s'il est visiblement
endommagé.

Pour éliminer l'odeur de neuf lors de la premiere
utilisation, faire fonctionner I'appareil a la puissance
maximale pendant au moins 2 heures. Durant cette



opération, aérer la piece. Un léger dégagement de
fumée est normal; ce phénomene est dii aux produits
appliqués sur les résistances pour les protéger.

- PlacerI'appareil de fagon a ce que la fiche et la prise de
courant soient facilement accessibles.

- Nepas utiliser cet appareil dans une piéce de moins de
4 m2.

- Lappareil est muni d'un dispositif de sécurité qui
I'éteint en cas de surchauffe accidentelle. Pour son
réarmement s'adresser au SAV comme indiqué dans la
garantie ci-jointe.

- Avantde ranger I'appareil contrdler qu'il est compléte-
ment refroidi et que la fiche est débranchée de la prise.
Ne pas le ranger dans un endroit poussiéreux.

- Lappareil ne doit pas étre suspendu de quelque ma-
niere que ce soit.

Consignes de sécurité

Cher client - pendant le fonctionnement la fiche de cet
appareil chauffe: cela est tout a fait normal.

Ceci est un APPAREIL DE CHAUFFAGE HAUTE PUISSANCE
conforme a nos standards élevés de qualité. Nous vous
invitons toutefois a vous assurer que vos prises murales
sont en bon état et que la fiche est correctement insérée
dans la prise de courant afin d'éviter toute surchauffe
accidentelle. Si I'appareil est utilisé de facon prolongée,
nous vous conseillons de contréler réguliérement la fiche
ainsi que la PRISE DE COURANT, et, en cas de doutes, nous
vous invitons a demander conseil a un électricien.

Seulement pour les pays hors UE :

L'appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y com-
pris les enfants) ayant des capacités physiques, mentales
ou sensorielles réduites, ou dénuées d'expérience ou de
connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermé-
diaire d’'une personne responsable de leur sécurité d'une
surveillance et d'instructions préalables Il convient de sur-
veiller les enfants pour sassurer qu'ils ne jouent pas avec
I'appareil.

Elimination
L'appareil ne doit pas étre éliminé avec les déchets
ménagers, mais rapporté a un centre de collecte

r—- 1| (1-}
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WARNHINWEISE
Sicherheitshinweise

A Gefahr!

Die Nichtbeachtung kann zu lebensgefahrlichen Verletzun-
gen durch Stromschlag fiihren.

Das Gerat nicht in unmittelbarer Nahe von Badewan-
nen, Duschen oder Schwimmbecken benutzen.
Verwenden Sie den Heizkdrper nie
Waschetrocknen.

Bei Beschddigungen des Netzkabels muss es durch den
Hersteller oder dessen technischen Kundendienst oder
eine ahnlich qualifizierte Fachkraft ersetzt werden, um
jedes Risiko auszuschlieBen.

zum

A Achtung!

Die Nichteinhaltung kann zu Verletzungen oder Beschadi-
gungen am Gerdt fiihren.

Dieses Gerat darf auch von Kindern ab 8 Jahren und
von Personen mit eingeschrankten Kenntnissen hin-
sichtlich seiner Handhabung bzw. einer Beeintrach-
tigung der Sinnesorgane verwendet werden, unter
der Voraussetzung, sie werden beaufsichtigt und im
sicheren Gebrauch des Gerdtes geschult, und sind sich
der damit verbundenen Gefahren bewusst. Sorgen
Sie dafiir, dass Kinder nicht mit dem Gerdt spielen.
Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf
nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn,
sie werden beaufsichtigt.

Das Gerdt nicht in Reichweite von Kindern unter 3 Jah-
ren aufstellen, es sei denn, sie werden beaufsichtigt.
Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen das Gerdt nur
dann ein- und ausschalten, wenn es an seinem {ibli-
chen Betriebsplatz aufgestellt und installiert ist, und
wenn sie beaufsichtigt sowie im sicheren Gebrauch
des Gerdtes geschult werden, und sich der damit ver-
bundenen Gefahren bewusst sind.

Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen nicht den Gera-
testecker einstecken, das Gerdt einstellen und reinigen
bzw. Wartungsarbeiten daran ausfiihren.

ACHTUNG: Einige Gerdteteile konnen sehr heif3
werden und Verbrennungen verursachen. In
Anwesenheit von Kindern oder gebrechlichen
Personen ist besondere Vorsicht geboten.
ACHTUNG: Verwenden Sie dieses Gerdt nicht in klei-
nen Rdumen, wenn sie von Personen bewohnt wer-
den, die nicht in der Lage sind, den Raum allein zu
verlassen, es sei denn, eine standige Beaufsichtigung

ist vorgesehen.

Der Kreislauf dieses Gerdtes ist mit einer genau
abgestimmten Menge an Spezialdl gefiillt, sodass
Reparaturen, die ein Offnen des Gerates erforderlich
machen, ausschlieBlich von einem vom Hersteller
autorisierten  Kundendienstzentrum vorgenommen
werden diirfen. Jede Olleckage muss dem
Kundendienst gemeldet werden. Fiir weitere Details
konsultieren Sie bitte die beiliegende Garantie.

Bei Verschrottung des Gerdtes miissen die
einschldgigen Vorschriften hinsichtlich der Entsorgung
von Altdl beachtet werden.

Das Gerdt darf nicht direkt unter einer fest installierten
Steckdose aufgestellt werden.

ACHTUNG: um Risiken im Zusammenhang mit
unabsichtlicher Riicksetzung des Sicherheitssystems
zu vermeiden, darf dieses Gerdt nicht iiber eine
externe Zeitschaltuhr betrieben werden.

Verstopfen Sie nicht die Lufteintritts- und Luftaus-
trittsgitter (Uberhitzungsgefahr).

& Verbriihungsgefahr!!
Bei Nichtheachtung kdnnen Verbrennungen oder Verbrii-
hungen verursacht werden.

ACHTUNG:  Zum  Vermeiden  von
Uberhitzungen das Gerat auf keinen Fall@
wahrend des Betriebs abdecken, da dies zu

einem gefahrlichen Temperaturanstieg fiihren kdnnte.
Es wird vom Gebrauch von Verldngerungskabeln
abgeraten, da sie sich bei Betrieb des Heizkdrpers
liberhitzen kdnnten.

Das Netzkabel nie auf den Heizkrper legen, solange
er heiB ist.

Nichts auf das Gerdt legen.

ACHTUNG: um die Brandgefahr zu verringern, miissen
Stoffe, Vorhange oder sonstige brennbare Materialien
einen Abstand von mindestens 1 m zum Luftaustritts-
gitter einhalten.

mHinweis:

Dieses Symbol weist auf Ratschldge und wichtige Informa-
tionen fiir den Anwender hin.

Wir empfehlen, den Heizkdrper nicht in Zugluft zu
stellen, da starker Zug die Leistungsfahigkeit des
Gerdtes beeintrdchtigen kann.

Verwenden Sie das Gerdt auf einer waagrechten und
stabilen Fldche.

Verwenden Sie den Heizkorper nur stehend.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es



heruntergefallen ist.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es sichtbare
Schaden aufweist.

- lassen Sie das Gerat beim ersten Gebrauch fiir
mindestens zwei Stunden auf hochster Stufe laufen,
um den Geruch nach ,neu" zu beseitigen. Liiften Sie
wahrend dieses Vorgangs den Raum. Es ist normal,
wenn aufgrund der Schutzbehandlung, der die
Heizelemente vor dem Transport unterzogen werden,
etwas Rauch austritt.

- Stellen Sie das Gerdt so auf, dass Stecker und Steckdose
leicht erreichbar sind.

- Verwenden Sie das Gerat nicht in einem Raum mit
einer Bodenflache unter 4 mz.

- Das Gerdt ist mit einer Sicherheitsvorrichtung
ausgestattet, die das Gerdt bei unbeabsichtigter
Uberhitzung ausschaltet. Um das Gerdt wieder
einzustellen, kontaktieren Sie bitte den Kundendienst,
wie in der beiliegenden Garantie angegeben.

- Priifen Sie, bevor Sie das Gerdt wegraumen, dass es
vollstandig abgekiihlt ist und der Netzstecker aus der
Steckdose gezogen ist.

Nicht in staubigen Rdumen abstellen.
- Das Gerdt darf in keiner Weise aufgehangt werden.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Werter Kunde - wahrend des Betriebs wird der Stecker
dieses Gerates hei: dies ist vollkommen normal.

Dies ist ein HEIZGERAT MIT HOHER LEISTUNG, das unseren
gewohnt hohen Standards entspricht. Bitte stellen Sie
dennoch sicher, dass sich Ihre Wandsteckdosen in gutem
Zustand befinden und dass der Stecker richtig in die
Steckdose eingesteckt ist, um versehentliche Uberhitzung
zu vermeiden.

Wenn das Gerdt iiber einen l&ngeren Zeitraum hinweg
benutzt wird, empfehlen wir Ihnen, den Stecker UND DIE
STECKDOSE regelméRig zu priifen und im Zweifelsfall
einen Elektriker zu Rate zu ziehen.

Nur Nicht-EU-Lander:

Das Gerat ist nicht dazu bestimmt, von Personen (ein-
schlieBlich Kindern) mit eingeschrénkten Kenntnissen hin-
sichtlich seiner Handhabung bzw. einer Beeintrédchtigung
der Sinnesorgane verwendet zu werden, es sei denn, sie
werden von einer Person {iberwacht, die fiir ihre Sicherheit
verantwortlich ist, oder im Gebrauch des Gerdtes geschult.
Kinder beaufsichtigen und dafiir sorgen, dass sie nicht mit
dem Gerdt spielen.

DEUTSCHLAND: AKTUALISIERTE INFORMATIONEN ZUR
ENTSORGUNG VON ALTGERATEN

Das Elektro- und Elektronikgerdtegesetz (ElektroG) enthélt
eine Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elektro
und Elektronikgeréten. Die wichtigsten sind hier zusammen-
gestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeraten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind,
werden als Altgerdte bezeichnet. Besitzer von Altgerdten ha-
ben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehdren inshesondere nicht
in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickga-
besysteme.

2, Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgerdten haben Altbatterien und Altakku-
mulatoren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstdrungsfrei aus dem Altgerdt entnommen
werden konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfas-
sungsstelle vom Altgerdt zu trennen. Dies gilt nicht, soweit
Altgerdte einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter
Beteiligung eines dffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers
zugefiihrt werden.

3. Maglichkeiten der Riickgabe von Altgeréten

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kénnen
diese bei den Sammelstellen der dffentlich-rechtlichen Ent-
sorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern
im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen un-
entgeltlich abgeben.

Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsfléche
von mindestens 400 m2 fiir Elektro- und Elektronikgerdte so-
wie diejenigen Lebensmittelgeschéfte mit einer Gesamtver-
kaufsflache von mindestens 800 m2, die mehrmals pro Jahr
oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter
Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandfléchen fiir Elektro- und Elektronikgeréte
mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager- und
Versandflachen mindestens 800 m2 betragen. Vertreiber ha-
ben die Riicknahme grundsatzlich durch geeignete Riickga-
bemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer zu gewdhrleisten.

Die Maglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe eines Alt-
gerates besteht bei riicknahmepflichtigen Vertreibern unter
anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerat, das im
Wesentlichen die gleichen Funktionen erfiillt, an einen End-
nutzer abgegeben wird.



Wenn ein neues Gerdt an einen privaten Haushalt ausge-
liefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur
unentgeltlichen Abholung iibergeben werden; dies gilt bei
einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikations-
mitteln fiir Gerdte der Kategorien 1, 2 oder 4 gemaR § 2 Abs.
1 ElektroG, namlich ,Warmeibertrager”, ,Bildschirmgeréte”
oder ,GroBgerdte” (letztere mit mindestens einer duBeren
Abmessung iiber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden
Riickgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines
Kaufvertrages befragt. AuBerdem besteht die Mdglichkeit
der unentgeltlichen Riickgabe bei Sammelstellen der Ver-
treiber unabhangig vom Kauf eines neuen Gerates fiir solche
Altgeréte, die in keiner duBeren Abmessung grdRer als 25
Zentimeter sind, und zwar beschrankt auf drei Altgerdte pro
Gerdteart.

4, Datenschutz-Hinweis

Altgerdte enthalten hdufig sensible personenbezogene
Daten. Dies gilt inshesondere fiir Gerdte der Informations-
und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smart-
phones. Bitte beachten Sie in lhrem eigenen Interesse, dass
fiir die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgerd-
ten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,durchgestrichene Miill-
tonne”
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmé-
E Big abgebildete Symbol einer durchgestrichenen
Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige

Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.



NL

WAARSCHUWINGEN
Veiligheidswaarschuwingen

A Gevaar!

Veronachtzaming kan de oorzaak zijn van letsel door elektri-
sche schokken met gevaar voor het leven.

Gebruik het apparaat niet in de directe omgeving van
badkuipen, douches of zwembaden.

Gebruik de radiator nooit om wasgoed te drogen.
Wanneer het netsnoer beschadigd is, mag het
uitsluitend door de fabrikant of door zijn technische
servicedienst of door iemand met een soortgelijke
vakbekwaamheid vervangen worden, om elk risico te
voorkomen.

A Opgelet!

Veronachtzaming kan de oorzaak zijn of is de oorzaak van
letsel of schade aan het apparaat.

Het apparaat mag gebruikt worden door kinderen ouder
dan 8 jaar en personen met verstandelijke, lichamelijke
en zintuiglijke beperkingen of met onvoldoende erva-
ring of kennis, mits ze onder streng toezicht staan en
bekend zijn met het veilige gebruik van het apparaat
en de risico’s die er aan verbonden zijn. Zorg ervoor dat
kinderen niet met het apparaat spelen. De reiniging en
het onderhoud mogen niet worden uitgevoerd door kin-
deren, tenzij ze onder toezicht staan.

Houd kinderen jonger dan 3 jaar uit de buurt van het
apparaat, tenzij ze voortdurend onder toezicht staan.
Kinderen met een leeftijd van 3 tot 8 jaar mogen het
apparaat alleen in- en uitschakelen, mits dit in de ge-
bruikelijke werkpositie is geplaatst of geinstalleerd en
de kinderen onder streng toezicht staan en geinstrueerd
zijn over het veilige gebruik van het apparaat en de ge-
varen die dit met zich meebrengt.

Kinderen met een leeftijd tussen 3 en 8 jaar mogen niet
de stekker inbrengen, het apparaat afstellen en reinigen
of het onderhoud ervan uitvoeren.

OPGELET: Sommige delen van het apparaat
kunnen zeer heet worden en brandwonden ver-
oorzaken. Er moet bijzondere aandacht besteed
worden in tegenwoordigheid van kinderen of
kwetsbare personen.

OPGELET: Gebruik het apparaat niet in kleine ruimtes
wanneer ze worden bezet door mensen die niet in staat
zijn om de ruimte zelfstandig te verlaten, tenzij continu
toezicht wordt gegarandeerd.

Het circuit van dit apparaat is gevuld met een exacte
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hoeveelheid speciale olie en reparaties die het
openen van het apparaat vereisen, mogen uitsluitend
uitgevoerd worden door een door de fabrikant erkend
servicecentrum. Elke eventuele lekkage van olie moet
aan de klantenservicedienst worden gemeld. Raadpleeg
voor meer details de bijgesloten garantie.

Wanneer het apparaat wordt gesloopt, moeten de
voorschriften inzake de verwerking van olie in acht
worden genomen.

Het apparaat mag niet recht onder een vast stopcontact
geplaatst worden.

OPGELET: om gevaren te voorkomen die veroorzaakt
worden doordat het veiligheidssysteem per ongeluk
gereset wordt, mag dit apparaat niet via een externe
timer gevoed worden.

Dek de inlaat- en uitlaatzone van de lucht niet af (ge-
vaar voor oververhitting).

& Gevaar voor brandwonden!!
Bij veronachtzaming mogelijke verbranding of brandwon-

den.

OPGELET: Dek, om oververhitting te
voorkomen, in geen geval het apparaat tijdens

de werking af, omdat dit een gevaarlijke

stijging van de temperatuur van het apparaat kan
veroorzaken.

Het gebruik van verlengsnoeren wordt afgeraden,
aangezien deze tijdens het gebruik van het apparaat
oververhit kunnen raken.

Leg het netsnoer nooit bovenop de radiator wanneer
deze warm is.

Plaats niets op het apparaat.

OPGELET: om het risico op brand te verminderen, die-
nen stoffen, gordijnen of ander brandbaar materiaal op
een minimumafstand van 1 meter van het luchtuitlaat-
rooster worden gehouden.

m Opmerking:

Dit symbool duidt op belangrijke tips en informatie voor de
gebruiker.

Wij adviseren om de radiator niet te plaatsen in een
zone waar tocht aanwezig is, aangezien sterke tocht de
werking van het apparaat nadelig kan beinvloeden.
Gebruik het apparaat op een horizontaal en stabiel op-
pervlak.

Gebruik de radiator uitsluitend in verticale stand.
Gebruik het apparaat niet wanneer het gevallen is.
Gebruik het apparaat niet als het zichtbare schade
vertoont.



- Om de 'nieuwgeur' bij de eerste ingebruikname te
elimineren, dient het apparaat gedurende minstens
2 uur op vol vermogen te worden gebruikt. Tijdens
deze periode moet de ruimte geventileerd worden.
Het apparaat kan een kleine hoeveelheid rook afgeven
wegens de beschermende middelen die véor het
transport op de weerstanden zijn aangebracht. Dit
verschijnsel is normaal.

- Plaats het apparaat zodanig dat het stopcontact en de
stekker na installatie eenvoudig te bereiken zijn.

- Gebruik het apparaat niet_in een ruimte met een
oppervlakte kleiner dan 4 mz.

- Hetapparaat s voorzien van een veiligheidsvoorziening
die de werking onderbreekt in geval van eventuele
oververhitting. Neem, om het apparaat opnieuw in te
stellen, contact op met de klantenservicedienst, zoals
aangegeven in de bijgesloten garantie.

- (Controleer, alvorens het apparaat op te bergen, of het
volledig gekoeld is en of de stekker it het stopcontact is
gehaald. Niet in stoffige omgevingen plaatsen.

- Het apparaat mag op geen enkele manier opgehangen
worden.

Basisinformatie over de veiligheid

Beste klant - tijdens de werking wordt de stekker van dit
toestel heet: dit is volkomen normaal.

Dit is een VERWARMINGSTOESTEL MET EEN HOOG VERMOGEN
dat voldoet aan onze gebruikelijke hoge normen. Wij
verzoeken u echter te controleren of de wandstopcontacten
in goede toestand verkeren en of de stekker goed in het
stopcontact is ingebracht om onbedoelde oververhitting te
voorkomen.

Indien het apparaat gedurende lange periodes wordt
gebruikt, raden wij u aan om de stekker en het
STOPCONTACT regelmatig te controleren en bij twijfel
adviseren wij u om een elektricien te raadplegen.

Alleen niet-EU-landen:

Sta het gebruik van het apparaat niet toe aan personen
(waaronder kinderen) met verminderde lichamelijke, zin-
tuiglijke of geestelijke vermogens, of die gebrek aan ervaring
of kennis hebben, tenzij iemand die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid toezicht op hen houdt of hun heeft uitgelegd
hoe het apparaat dient te worden gebruikt. Houd toezicht op
kinderen en zorg ervoor dat ze niet met het apparaat spelen.

Verwerking
Ef Verwerk het apparaat niet samen met het huishou-

delijk afval, maar breng het naar een officieel cen-

trum voor gescheiden afvalinzameling.



ES

ADVERTENCIAS
Advertencias de seguridad

A iPeligro!

La inobservancia puede ser causa de lesiones por descar-
gas eléctricas con peligro para la vida.

No utilice el aparato cerca de una bafera, ducha o
piscina.

No use el radiador para secar ropa.

Si el cable de alimentacién se estropea, deberd
ser sustituido por el fabricante o por su servicio de
asistencia técnica o, en todo caso, por una persona
con una preparacién similar para evitar cualquier
riesgo.

A jAtencion!

El incumplimiento puede ser o es la causa de lesiones o de
dafios al aparato.

El aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afios y por personas con capacidades psicofisicas sen-
soriales reducidas o con experiencia y conocimientos
insuficientes, si estén vigilados atentamente y son
instruidos para utilizar el aparato de forma segura y
si son conscientes de los peligros derivados de su uso.
Asegurese de que los nifios no jueguen con el apara-
to. El usuario no debe permitir que nifios realicen la
limpieza y el mantenimiento del aparato a no ser que
estén vigilados.

Los nifios menores de 3 afos no han de permanecer
cerca del aparato a no ser que estén siempre vigila-
dos.

Los nifios de 3 a 8 afios solo pueden encender/apa-
gar este aparato cuando esta situado o instalado en
la posicion corriente de funcionamiento y ellos estan
vigilados atentamente e instruidos para utilizar el
aparato de forma sequroa y son conscientes de los
peligros derivados de su uso.

Los nifios de 3 a 8 afios no pueden enchufar el aparato
a la corriente, regularlo, limpiarlo o llevar a cabo las
operaciones de mantenimiento.

ATENCION: Algunas partes del aparato se ca-
lientan mucho y pueden provocar quemaduras.
Se ha de prestar mucha atencion cuando haya
nifios o personas vulnerables en las cercanias.
ATENCION: No utilice el aparato en las habitaciones
pequefias que estén ocupadas por personas que no
sean capaces de abandonar la habitacion por su cuen-
ta, salvo que cuenten con una supervision continua.
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El circuito de este aparato se ha llenado con una
cantidad exacta de aceite especial y las reparaciones
que requieran su apertura deben ser efectuadas
(nicamente por un centro de asistencia autorizado
por el fabricante. Informe al Servicio de asistencia
clientes sobre los derrames de aceite. Consulte la
garantia adjunta para obtener informacion mds
detallada.

En caso de desguace del aparato, habrd que respetar
las disposiciones correspondientes a la eliminacion
del aceite.

No sitde el aparato directamente debajo de un
enchufe de corriente de pared.

ATENCION: para evitar peligros causados por un
restablecimiento accidental del sistema de sequridad,
este aparato no debe ser alimentado mediante un
timer externo.

No obstruya las rejillas de entrada ni de salida del aire
(peligro de recalentamiento).

& iPeligro de quemaduras!
La inobservancia de esta advertencia puede ser causa de
quemaduras.

ATENCION: Para evitar recalentamientos,
no cubra nunca el aparato mientras esté@
funcionando,  pues podria causar un
peligroso aumento de su temperatura.

Se desaconseja el uso de alargadores de cable porque
podrian recalentarse durante el funcionamiento del
radiador.

No ponga nunca el cable de alimentacion sobre la
parte superior del radiador cuando esté caliente.

No cologue nada sobre el aparato.

ATENCION: para reducir el riesgo de incendio, man-
tenga los tejidos, cortinas u otros materiales inflama-
bles a més de 1 m de la rejilla de salida del aire.

m Nota:

Este simbolo destaca consejos e informacién importantes
para el usuario.

Se aconseja no exponer el radiador a corrientes de
aire porque las corrientes fuertes pueden perjudicar
el funcionamiento del aparato.

Utilice el aparato sobre una superficie horizontal y
firme.

Use el radiador solo en posicién vertical.

No utilice el aparato si se ha caido.

No utilice el aparato si tuviera marcas visibles de
dafios.



- Para eliminar el olor a “nuevo’, en la primera puesta
en funcionamiento, haga funcionar el aparato a la
maxima potencia durante al menos 2 horas. Ventile
el ambiente durante esta operacion.

Es normal que salga algo de humo, causado por la
presencia de sustancias protectoras aplicadas en las
resistencias antes del transporte.

- Coloque el aparato de forma que la clavija y la toma
de corriente sean facilmente accesibles.

- No use este aparato en habitaciones con superficies
inferiores a los 4 m“.

- El aparato incorpora un dispositivo de seguridad
que interrumpe su funcionamiento en caso de
recalentamiento accidental. Péngase en contacto con
el Servicio de asistencia clientes segun se indica en la
garantia adjunta para reconfigurar el aparato.

- Antes de guardar el aparato, controle que esté com-
pletamente apagado y desenchufado de la corriente.
No guarde el aparato en entornos con polvo.

- Nocuelgue el aparato por ningtin motivo.

Advertencias fundamentales para la seguridad
Estimado Cliente - la clavija de este aparato se calienta
durante el funcionamiento: esto es normal.

Este es un APARATO DE CALEFACCION DE ALTA POTENCIA
que cumple con nuestros altos estandares usuales. Sin
embargo, tenga a bien controlar que sus enchufes de
pared estén en buenas condiciones y que la clavija esté
conectada correctamente en el enchufe para evitar
cualquier recalentamiento accidental.

Si el electrodoméstico se va a utilizar durante largos
periodos de tiempo, le aconsejamos que revise el enchufe
Y LA TOMA DE CORRIENTE con regularidad y, en caso de
duda, consulte a un electricista.

Sélo paises fuera de la UE:

No permita que personas (incluidos nifios) con capacida-
des psicofisicas sensoriales reducidas o con experiencia y
conocimientos insuficientes usen el aparato, a no ser que
estén vigilados atentamente e instruidos por un responsa-
ble en relacion a su sequridad.

Vigile a los nifios para asegurarse de que no jueguen con
el aparato.

Eliminacion
No elimine el aparato junto a los residuos do-
mésticos, ha de entregarlo a un centro oficial de

mmmm recogida selectiva.
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ADVERTIMENTS
Advertiments de seguretat

A Perill!

Lincompliment de les instruccions pot comportar el risc de
descarrega eléctrica que podria causar la mort.

No utilitzeu I'aparell a prop d’una banyera, de la dutxa
o0 d’una piscina.

Mai no utilitzeu el radiador per eixugar roba.

Per tal d'evitar qualsevol ris, si el cable d'alimentacid
esta malmes, demaneu al fabricant, al seu servei
d'assisténcia tecnica, 0 a una persona amb una
qualificacid similar que el canvii.

A Atencid!

Lincompliment de les instruccions pot causar lesions o fer
malbé I'aparell.

L'aparell el poden utilitzar nens de més 8 anys i per-
sones amb capacitats psiquiques i fisiques reduides o
que no tinguin cap mena d'experiéncia fent-lo servir
sempre que els supervisi un adult i els expliqui com
utilitzar I'aparell de forma sequra i els perills que com-
porta. Assegureu-vos que cap nen jugui amb l'aparell.
No deixeu que cap nen netegi ni faci sense supervisid el
manteniment que hauria de fer I'usuari.

Manteniu els menors de tres anys allunyats de |'aparell
tret que estiguin supervisats en tot moment.

Els nens des de 3 anys i menors de 8 anys només han
d’encendre i apagar |'aparell quan aquest hagi estat
col-locat o instal-lat en la posicid de funcionament nor-
mal prevista i sempre que estiguin supervisats o hagin
rebut instruccions relatives aI'Gs de I'aparell de manera
segura i entenguin els riscos que té 'aparell.

Els nens dentre 3 i 8 anys no han d'endollar, regular i
netejar I'aparell, ni fer-ne el manteniment.

ATENCIO: Algunes parts de I'aparell poden escal-
far-se molt i provocar cremades. Cal tenir una
cura especial en preséncia de nens o persones
vulnerables.

ATENCIO: No utilitzeu I'aparell en habitacions petites
si estan ocupades per persones que no puguin sortir
pel seu compte, tret que estiguin supervisades en tot
moment.

El circuit d'aquest aparell s'omple amb una quantitat
exacta d'oli especial i les reparacions que requereixin
obrir-lo només les poden fer un centre d'assisténcia
autoritzat pel fabricant. En cas de vessament doli,
poseu-vos en contacte amb el Servei d'Assisténcia al
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Client. Per a més detalls, consulteu la garantia adjunta.
Quan llanceu de I'aparell, cal respectar les disposicions
relatives a |'eliminacic de I'oli.

No col-loqueu aparell directament sota una presa de
corrent fixa.

ATENCIO: per evitar els riscos associats al reinici
accidental del sistema de sequretat, no feu funcionar
I'aparell amb un temporitzador extern.

No obstruiu la zona d'entrada i sortida d'aire (perill de
sobreescalfament).

& Perill de cremada!

Lincompliment pot provocar cremades o escaldades.

ATENCIO: No cobriu l'aparell ~durant

el funcionament per evitar-ne el
sobreescalfament i un augment de la
temperatura molt perill6s.

No recomanem I'ds d‘allargadors, ja que poden
sobreescalfar-se durant el funcionament del radiador.
Mai no col-loqueu el cable d'alimentacié sobre del
radiador quan estigui calent.

No col-loqueu res sobre de I'aparell.

ATENCIO: per reduir el risc dincendi, mantingueu una
distancia minima d’1 m entre la reixa de sortida d'aire
i qualsevol teixit, cortines o qualsevol altre material
inflamable.

m Nota:

Aquest simbol indica recomanacions i informacié important
pera l'usuari.

Recomanem no col-locar el radiador en una zona
amb corrent d'aire, ja que, si bufa fort, I'eficiéncia de
I'aparell es pot veure compromesa.

Utilitzeu I'aparell sobre una superficie horitzontal i es-
table.

Utilitzeu el radiador només en posicid vertical.

No utilitzeu I'aparell si ha caigut.

No utilitzeu I'aparell si té signes visibles de dany.

Per eliminar l'olor de "nou" en el primer ds, feu anar
I'aparell a la maxima poténcia durant almenys 2 hores.
Mentre ho feu, ventileu el lloc.

Es normal que surti una mica de fum a causa de les
substancies protectores aplicades a les resisténcies
abans del transport.

Col-loqueu I'aparell de manera que I'endoll i la presa de
corrent siguin facilment accessibles.

No utilitzeu aquest aparell en una habitacié amb una
superficie inferior a4 m*~.

L'aparell esta equipat amb un dispositiu de sequretat



que ninterromp el funcionament en cas de
sobreescalfament accidental. Per tornar a programar
I'aparell, poseu-vos en contacte amb el Servei
d'Assisténcia al Client, tal com s'indica a la garantia
adjunta.

- Abans de desar 'aparell, comproveu que s'hagi refredat
i que no estigui endollat.
No deseu I'aparell en ambients on hi hagi pols.

- Nopengeu l'aparell en cap cas.

Adverténcies fonamentals de seguretat

Benvolgut client, I'endoll d'aquest aparell sescalfa durant
I's, la qual cosa és absolutament normal. Aquest producte
és una CALEFACCIO D’ALTA POTENCIA que compleix amb els
nostres alts estandards habituals. Tanmateix, assegureu-
vos que les preses de corrent estiguin en bon estat i que
I'endoll estigui inserit correctament a la presa per evitar un
sobreescalfament accidental.

Si utilitzeu I'aparell durant periodes de temps llargs, us
recomanem que comproveu I'endoll i la PRESA DE CORRENT
periodicament. En cas de dubte, parleu amb un electricista.

Només per a paisos no comunitaris:

No permeteu que les persones (ni els nens) amb capacitats
fisiques, sensorials o mentals reduides o manca d'experi-
encia i coneixements facin Us de 'aparell, tret que estiguin
degudament supervisats i hagin rebut instruccions d'algi
responsable de la seva seguretat. Superviseu els nens, asse-
gureu-vos que no juguin amb l'aparell.

Eliminacio de I'aparell
No llenceu I'aparell amb les escombraries domes-
tiques, porteu-lo a un centre de recollida selectiva.
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ADVERTENCIAS
Adverténcias de seguranca

A Perigo!

Ainobservancia pode ser causa de lesdes, por choques elé-
tricos, com risco de vida.

Nao utilize o aparelho junto a banheiras, chuveiros ou
piscinas.

Nunca utilize o radiador para secar roupa.

Se 0 cabo de alimentacdo estiver danificado, deverd
ser substituido pelo fabricante ou pelo seu servico
de assisténcia técnica ou, entdo, por uma pessoa que
possua uma qualificacdo anéloga, de forma a prevenir
qualquer risco.

A Atengdo!

Ainobservancia pode ser ou é causa de lesdes ou danos no
aparelho.

0 aparelho pode ser utilizado por criancas de idade
superior a 8 anos e por pessoas com capacidades psi-
quicas, fisicas e sensoriais reduzidas ou com uma expe-
riéncia e conhecimentos insuficientes, desde que sejam
atentamente vigiadas ou instruidas sobre a utilizacdo
segura do aparelho e sobre os perigos que ele compor-
ta. Certifique-se de que as criancas ndo brincam com
o aparelho. As operacdes de limpeza e manutencdo
que cabem ao utilizador ndo devem ser realizadas por
criangas, a menos que sejam vigiadas.

Mantenha as criancas com menos de 3 anos afastadas
do aparelho, a menos que sejam constantemente vi-
giadas.

As criancas com idade compreendida entre 3 e 8 anos
apenas é permitido ligar/desligar o aparelho, desde
que este esteja colocado ou instalado na posicao ope-
rativa habitual e que elas sejam atentamente vigiadas
e ensinadas a utilizar o aparelho de forma segura e so-
bre os perigos que ele comporta. As criancas com idade
compreendida entre 3 e 8 anos ndo é permitido inserir
a ficha, reqular e limpar o aparelho ou fazer a manu-
tencdo.

ATENCAO: Algumas partes do aparelho podem
ficar muito quentes e provocar queimaduras. E
necessario prestar particular atencao na presen-
ca de criancas ou pessoas vulneraveis.

ATENCAO: Nao utilize o aparelho em divisdes peque-
nas caso estejam ocupadas por pessoas que ndo consi-
gam abandonar a divisao de forma auténoma, a menos
que seja garantida uma supervisao continua.
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0 circuito deste aparelho possui uma quantidade exata
de 6leo especial e as reparagdes que requerem a sua
abertura apenas devem ser efetuadas por um centro
de assisténcia autorizado pelo fabricante. Qualquer
eventual saida de leo deve ser comunicada ao Servico
de Assisténcia ao Cliente. Para mais informacdes,
consulte a garantia em anexo.

Quando se proceder ao desmantelamento do aparelho,
é necessdrio respeitar as disposicdes relativas a
eliminagdo do dleo.

0 aparelho ndo deve ser colocado diretamente por
baixo de uma tomada de alimentacao fixa.

ATENGAO: para evitar os riscos associados ao reset
acidental do sistema de seguranca, este aparelho
ndo deve ser alimentado através de um temporizador
externo.

Néo obstrua a zona de entrada e saida de ar (perigo de
sobreaquecimento).

& Perigo de queimaduras!
Em caso de inobservancia, possiveis abrasdes ou queima-
duras.

ATENGAO: Para evitar sobreaguecimentos,

nunca cubra o aparelho, em nenhuma@
circunstancia, durante o funcionamento, pois

tal originard um perigoso aumento de temperatura.

0 uso de extensdes ndo é recomendavel, pois estas
poderdo aquecer demasiado com o radiador em
funcionamento.

Nunca ponha o cabo de alimentacdo em cima do
radiador quando ele estiver quente.

Né&o ponha nada por cima do aparelho.

ATENGAO: para reduzir o risco de incéndio, mantenha
os tecidos, cortinas ou outros materiais inflamaveis a
distancia minima de 1 m da grelha de saida do ar.

mNota:

Este simbolo evidencia conselhos e informagdes importan-
tes para o utilizador.

Recomendamos que ndo coloque o radiador numa
zona de correntes de ar, pois correntes de ar fortes
podem comprometer a eficiéncia do aparelho.

Utilize 0 aparelho numa superficie horizontal e estavel.
Utilize o radiador apenas na posicdo vertical.

Néo utilize 0 aparelho se ele tiver caido.

Néo utilize o aparelho se ele apresentar sinais visiveis
de danos.

Para eliminar o cheiro a "novo" ponha o aparelho a
funcionar a poténcia maxima durante pelo menos 2



horas quando o utilizar pela primeira vez. Durante esta
operacao, areje a divisao.

Deve considerar-se normal que haja uma pequena
libertacdo de fumo devido a presenca das substancias
de protecdo aplicadas nas resisténcias antes do
transporte.

- (oloque o aparelho de forma a que se possa aceder
facilmente a ficha e a tomada de alimentacdo.

- Naoutilizeo afarelho numa diviso cuja superficie seja
inferiora4 m®.

-0 aparelho possui um dispositivo de seguranca
que interrompe o seu funcionamento em caso de
sobreaquecimento acidental. Para reprogramar o
aparelho, contacte o Servico de Assisténcia ao Cliente,
conforme indicado na garantia em anexo.

- Antes de arrumar o aparelho, certifique-se de que ele
estd completamente frio e de que a ficha estd desliga-
da da tomada. N&o o arrume em ambientes com muito
poé.

- Oaparelho ndo deve ser pendurado de nenhum modo.

Adverténcias fundamentais de seguranca

Estimado Cliente - durante o funcionamento, a ficha deste
aparelho aquece: isso € absolutamente normal.

Este é um APARELHO DE AQUECIMENTO DE ELEVADA
POTENCIA conforme os nossos elevados padrdes habituais.
Convidamo-lo, porém, a certificar-se de que as suas
tomadas estdo em boas condi¢des e que a ficha esta
corretamente inserida na tomada de alimentacdo para
evitar qualquer sobreaquecimento acidental.

(Caso o aparelho seja utilizado por longos periodos de
tempo, aconselhamos a verificar a ficha E A TOMADA DE
ALIMENTAGAO regularmente e, em caso de divida,
convidamo-lo a consultar um eletricista.

Apenas paises extra UE:

Nao permita o uso do aparelho a pessoas (incluindo crian-
¢as) com capacidades psicofisicas e sensoriais reduzidas,
ou com uma experiéncia e conhecimentos insuficientes, a
menos que sejam atentamente vigiadas e ensinadas por um
responsavel pela sua sequranca. Vigie as criangas, certifican-
do-se de que elas ndo brincam com o aparelho.

Elimina¢do
Néo elimine o aparelho juntamente com os resi-
duos domésticos; deposite-o num centro de reco-
mmm |ha seletiva oficial.
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MPOEIAONOIHZEIX
Nposidomotosic acpaleiag

A Kivéuvoc!

H pn tpnon pmopei va yivel artia tpavpatiopol amd
nAextpomAnéia pe kivéuvo Bavdrtov.

Mn xpnotporoleite T oUOKeVr KOVTd O€ pmaviépeg,
VTOUG I} TIOIVEC.

Moté pn xpnotpomoleite 10 KAAOPIPEP Y1a TO OTEYVWHA
TWV POUXWV.

Edv 10 nhektpikd kahwdio mapovoldlet @Bopéc,
TIpéMeL va avTikataotadei amd Tov KATaokevaoTr, 10
e€ovatlodotnpévo 2épPIC i amd eSe1dIKeVpIEVO TERVIKO
yla Ty amo@uyn Kabe Kivduvou.

A Mpoaoyry!

Hun
BAGB

TpNon mopei va yivel ) va ivat artia Tpaupatiopod i
NG 07N GUOKEUT.

H ovokeur pmopei va xpnotpomonBei amd madid pe
NAIKia oKt HIKPOTEPN TWV 8 ETWV Kal amd ATopa e
HEWWHEVES YUXOPUOLKEG IKAVOTNTEG N PE QVEMAPKN
epmelpia, apkei va emPAémovtal pe mpooox 1 va
ekmadebovTal 0Tov TPOMO XPHoNg TG OUGKEUNS Kal
0TOUG KIvOUVOUC Tou auTh em@épel. BeBaiwbeite ott
Tamadid dev maiCouv e Tn ouokewr. 0 kaBapiopog Kat
n ovvtipnon ev mpémet va yivovtat amd maidid, extog
€av empAémovtal.

Mnv emitpénete va mAnaldoouy T ouokeur maidid Katw
TWV 3 €10V, €v dev Ppiokovtal umd dlapkr emThpnon.
Ta madia and 3 éwg 8 €Twv emrpénetal povo va
avdfouv/oBrvouv TN OUOKEVR, apKel va  €ivat
tomoBeTnpévn 1| eykateotnuévn oty ouvidn Béon
ertoupyiag g, Ta madid va emTnpolvTal Kat va
£xouv evnuepwBei yia Tov Tpomo aopaholg xpriong T
GUGKEVN Kal Y1a TOUG KIVGUVOUG TNG.

Yta madld amd 3 éw¢ 8 €TV dev emTpémeTal va
ouVS£0uY T QIG, va puBpiCouy kat va kaBapilouv T
GUOKEUN 1) v eKTENOLV T oLvTAPNON TNG.

MPOZOXH: Opiopéva onpeia TG CUOKEVAG Pmmopei
va anoktijcovv oAb uPnAi Oppokpacia Kat va
npokahéoouv eykavpara. ISiaitepn mpoooxn
anmaiteitar otav umapyouv maidid i dropa pe
€181KéC avayKeC.

MPOZOXH: Mn ypnotpomoleite T ouoKevn 0€ pIKPA
Swpdtia ota omoia umdpyouv dtopa mou dev ival oe
0¢on va eykataleipouy pova Toug To SWHATIO, EKTOC
€Qv umApyeL ouvexn¢ emiBAeYn.

To KUKAWLO TNE GUOKELNG TTEPIEKEL T OWOTH TOOOTNTA
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€61ko0 Aadlol Kal oL EMOKEVEC MOU AMAITOUV TO
AVOlypa TNG CUOKEVRC TTPEMEL VA EKTENODVTAL [LOVOV A0
10 efouatodotnuévo a€ppic Tou Kataokevaotr. Kabe
evdexopevn dlappor Aadlov mpémel va emonpaivetat
ot0  XépPic. Ma  meploodtepeg  Nemtopépeleg,
ouppoulevbeite T ouvnupévn yyonon.

Ye mepimwon G1ldAuong TG OUOKEURC Tpémel va
pnOei n vopoBeaia yia T 61dbeon Tou Aadiov.

H ouokeun dev mpémet va tomoBeteital amevbeiag kaTw
and otabepn mpila pevpatog.

MPOZOXH: yia va amogiyete Kivduvoug amd v
Tuxaia emavagopd Tou cUGTAPATOC ao@aleiag, auth
1 ouokeur dev mpémel va TPoQPodoTEITal Péow €VOg
e§wrepikol xpovodlakomn.

Mnv kahomtete T meploxly €16660u kat £§660u Tou
aépa (kivéuvog umepBéppavanc).

& Kivéuvog eykavpdrwv!!
e mepimToon pn TAPNONG, UApXEL KivOuVog EYKAUPATWV.

NPOXOXH: Ta va amoglyete Ty
unepBéppavon, pnv  KOAOMTETE TOTE TN @
GUOKEUN V&) AEITOUPYEL, YlaTi auto pmopei va
nipokahéael emkivouvn dvodo Tn¢ Beppokpaciag Tng.
Amo@uyete T Xprion kahwdiwv mpoéktaong yiati katd
N xpnion Tou kahopigép pmopoly va umepBeppavBouv.
Mnv agrivete moté 10 nAektpikd kahwdio mvw 0To
Kohoplép Otav ivat (€0T0.

Mnv tomoBeteite avTikeipeva mave 0T GUGKELH).
MPOZOXH: yia va peiwoete Tov Kivouvo mupkayldg, Ta
VPAGHATA, 0L KOUPTIVEC 1] GANO e0@AEKTO UNIKO TIpémel
va améyouv Touhdytotov 1 pétpo amé tn ypilia e€6dou
TOU aépa.

m Znpeiwon:

To o0ppoAo auTo Emonuaivel GUOTAOELC Kat TANPOYOPIEC Yia
0 XpNoTn.

TUVIOTATAL VA PNV aQRVETE TO Kahoplpép ekTeBEéVo
0¢ pevpata aépa yiati Ta Loxupd pedpata pmopolyv va
EMMPEAGOLY TNV Am6S00N TNG CUOKEVNC.
Xpnotporoteite ™ ovokevy og opt{ovia Kat otabepn
emoavela.

Xpnotporoteite 10 KOAOPIGEP UOVO G KATAKOPUPN
Béon.

Mn Xpnotpomoteite Tn 6UOKELT 0 MEPIMTWON TTWONG.
Mn xpnotpomoleite T ouckeun €dv €xel opatd onpadia
@Bopac.

MNa va @oyel n oopr Tou "Kawolpylov" otV MPWTN
\etrovpyia, a@rote T ovokeuny va Ooulépel otn
péylotn 10x0 TouhdyloTov yia 2 wpec. Aepilete To



dwpdtio katd T Sidpkela e evépyetac avtng. Mia
pikpr €€0do¢ kamvol AOYwW TWV TPOOTATEUTIKWY
0UOLWY TIOU EQappolovTal OTIC QVTIOTAOELS TP Tn
eTagopd mpémet va Bewpeital GUOLONOYIKN.

- TomoBetnote TN GUOKELN £T01 WOTE N PO Ao 6T0 PIC
Kan Ty mpiCa va ivar e0KoAN.

- Mnyxpnotponoteite T ouokeun o€ dwpdtia pe ppadov
HiKkpoTEPO MO 4 m*.

- Houokeur dlabétel obotnpa aspaheiag mov Slakomrel
™ Aettoupyia o mepimtwon tuyaiag umepBéppaven.
lla Tov emavampoypappatiopd TNg  OUGKEUNG
amevBuvbeite oto XépPig, omwe umodewkvietal otn
ouvnUpévn yyonon.

- Tpw @uhdéete ) ovoker, PePawbeite o1t Eyel
KPUKOEL EVTEAWE Kal OTL EXETE amooVVEDEL TO QI amo
v mpila. Mnv QUAGOOETE TN GUOKEVR OF XWPO E
oKOvN.

- Mnv Kpepdte Tn ouoKeun.

Baotkéc mpo£1SOMmOINOEIC yia TNV acpAAela

Ayammté Tehdtn - katd T Aertoupyia 10 QI TN GUOKELNS
Beppaivetat: avto givat amdAuTa QUOIOAOYIKO.

Mpokertat yia LYZKEYH OEPMANZHYE YWHAHZ IZXYOX mou
avtamokpivetat 6ta vPnAd pag mpoTuma. Zag mapakarovpe
001600 va PePatwBeite 6Tt ot mpileg Toiyou eivar o Kahn
KataoTaon Kat 0Tt 10 QIg £xel ouvdedei owotd oty mpila
TOU PEUPATOC TIPOKEIPEVOU Va amopUyETe omoladnmote
umepBéppavon.

e mepimTwon mou XpNOLUOTOLELTE TN GUOKEVR Yia peydha
XPOVIKA SlaoTApaTa, 6a¢ GUVIOTOUNE Va ENEYXETE To @I¢ KAI
THN NPIZA TOY PEYMATOX taktikd kat, o€ mepimtwon
ap@iBoliag, va amevBiveate o€ nAekTpoAdyo.

Mévo ywpeg ektoc EE:

Mnv enttpénete ™ xprion TG GUOKEVAC 08 dTopa (akopa
Kal madld) pe PEpEvEC WUXOQUOIKES IKAVOTNTEG 1) peE
QEMOPKY epmelpia, ekto¢ edv emPAémovtal pe mpoooyn
kat exmatbevovtar amd évav umedBuvo yia T GWUATIKA
akepaldmT@ tou¢. MapakohovBeite ta madid  Kat
BePaiwBeite 0TI dev mai{ouv e TN GUOKELN).

Mabeon

H ouokeur) dev mpémel va amoppinTeTal 0Ta olKIakd
amoppippata aNa va dlatiBetal o€ emionpa kévipa

mmmm  Ol0QOpOTOINpEVNG GUMOYAC.
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MEPbI NPEAOCTOPOXXHOCTH
Mepbi 6e30nacHocTn

A OnacHocmo!

He(OﬁJ’IIOﬂEHMe npeaynpexaeHna MoXeT (TaTb I'IpI/NVIHOI7I
NOPAXXEHNA SNEKTPUYECKNM TOKOM 1 0MaCHO ANA XU3HN.

He nonb3yiirecb npubopom B HenocpencTBeHHoii 6au-
30CTV OT BaHHbI, AyLua i bacceiina.

Hu B Koem Ciyuae He ncnonb3yiiTe paguaTop Ans CyLKu
6enbA.

Ecnu WwHyp nuTaHna nospexaeH, oH JomkeH ObiTb
3aMeHeH MpoW3BOJMUTENeM WM ero  CepBUCHON
TeXHUYeCKO  Cy60/ unu  KBaNUOUUMPOBAHHBIM
neuuanucTom, 4to no3soaut u3bexatb  nioboit
0MacHoCTH.

A BHumanue!

Hecobniofienne npefynpexaeHua MoxeT 6biTb WM CTaTb
MPUYMHOIE paHEHIA UIN NOBPEXAEHNA NPUOOpa.

Mpu6op MoxeT ncnonb3oBatbca AeTbMiI CTaplue 8 net
W NIoAbMI C OrPaHNYeHHbIMU QU3NYECKUMI 11 NCUXK-
YeCKIMI BO3MOXHOCTAMI, 60 MHOAbMM C HefoCTa-
TOYHBIMI 3HAHUAMY W OMbITOM MY YCNOBUM BHUMA-
TeNbHOro HabMoAEHNA 32 HUMI UM NPeABAPUTENbHOTO
0byueHna MeTogam 6e30macHoro UCNoAb30BaHUA Npu-
60pa 1t 03HaKOMAEHNA C ONACHOCTAMM, KOTOpble MOTYT
BO3HUKHYTb. Ybeautecb B ToM, U0 Npubop He CyKuT
LeTAM UrpyLuKoit. OuncTky u 06CnyKuUBaHNe, NPOM3BO-
AuMble Nob30BaTeNem, Heb3A JOBEPATL JeTAM, eciin
OHV HaxopATcA 6e3 npucmotpa.

XpaHuTe BHe J0CATaeMOCTH JeTbMK, BO3PACTOM MeHee
3 1IET, €CIM 3 HUMM HET NOCTOAHHOTO HabMkoAeHNA.
[Jetam ot 3 fo 8 neT paspeluaeTca TONbKO BKAKYATL U
BbIK/K0YaTb NPKG0P, KOTOPbIIl AOMKEH HAXOAUTHCA UK
ObiTb YCTaHOBAEHHIM B 06bI4HOM pabouem nonoxe-
HUW; 33 fieTbMu TpebyeTca BHUMaTenbHoe HabnogeHne
11 ux 0byyeHue, Kak 6e3onacHo ncnonb3osatb Npubop n
KaKve 0nacHOCTY OH NpefCTaBAET U3 cea.

[lletam ot 3 710 8 neT He pa3peluaercs BCTABAATL BUAKY
NeKTPONUTaHNA, PerynupoBaTh 1 0unLLaTh Npubop i
MPOM3BOANTb €ro 06y KIBaHNe.

BHUMAHMUE: Hekotopble uactu npubopa mory
CUNbHO HarpeBaTbcA U Bbi3biBaTb 0xoru. Heob-
XoAuMo 6bITb 0c06eHHO BHUMaTENbHbIMY B NpU-
CYTCTBUM AA€Tel UNK yA3BUMON KaTeropum nopen.
BHUMAHMUE: Ecnv He rapaHTMpoBaHO HenpepbiBHOe
HabntoeHne, He mcnonb3yiite npubop B HebonbLUMX
MOMeLLEHNAX, 3aHATBIX NI0AbMY, KOTOpble He MOryT no-
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KUHYTb 1X CAMOCTOATENBHO.
Pabounit  koHTyp  3TOr0  Mpubopa  HamoMHeH
ONMpeieNeHHbIM  KONWYeCTBOM  Macla, W PeMOHT,
KoTOpblii TpebyeT ero OTKPbITA, JONKeH BbINONHATLCA
TONbKO ~ CEPBUCHOI  ClYX00/1, ~ yNONHOMOYEHHOI
npoussoguTenem. O noboit yTeuke macna Heobxoaumo
coobWuTb B cepBucHylo cnyxby. bonee nogpobHoe
ONKCaHue COALPXKMTCA B PUNaraeMoil rapaHTuu.

B cnyuae yTunuzauum npubopa Heobxoaumo cobniofatb
COOTBETCTBYHLLME 3aKOHbI, KacatoLmeca nepepaboTky
1CNoNb30BaHHOO Macna.

Mpubop Henb3A yCTaHaBNNBaTb HeNocpeaCTBEHHO NOA
CTaLMOHAPHOI INeKTPUYECKOi PO3ETKOIA.

BHUMAHMUE: o n36exaHue BO3HUKHOBEHIA OMACHbIX
CUTYaUMiA, (BA3aHHBIX C HEMpoOM3BObHbIM COPOCOM
CUCTEMbI 3aLLUThI, MPUBOP He JOMKeH MOAKYATLCA
yepe3 BHeLLHI Taiimep.

He 3acnouaiiTe peLueTkin Ha BXOJe W BbIX0Ae BO3AYXa
(omacHocTb neperpesa).

& OnacHocmeb oxozal!

B Cnydae H€(06HIO£|€HVIﬂ 3aMeyaHia — o0nacHOCTb 0Xora.

Koem Cllyuae He HakpbIBalite npubop Bo Bpema

paboTbl, TaK KaK 370 MOXET Bbi3BaTb ONacHoe
MOBbILLEHNE TeMIepaTypbl.

He pekomeHpyeTca UCnonb3oBatb YAAMHUTENM, TaK Kak
BO BpemA paboTbl paAnaTopa oHu MOryT neperpeTbes.
Hu B Koem cnyyae He KnaguTe LUHYp 31eKTPONUTaHNA Ha
ropAYNii paguartop.

Huuero He knapuTe Ha npubop.

BHUMAHUE: ans cHxkeHna pucka BO3HUKHOBEHNA NO-
apa, epXuTe TKaHW, 3aHaBeCKU AN Apyrie BoCnna-
MeHALLMECA MaTepuanbl Ha PacCTOAHUN He MeHee 1 M
0T peLLeTKi BbIXOAA BO3AYXa.

BHUMAHUE: Bo n3bexatue neperpesa, Hu B@

m Mpumeyanue:

70T CUMBON YKa3bIBa€T Ha COBETbI U VIH(])OpMaLlVIIO, BaXHble
[NA nonb30Batend.

He pekomeHfyeTca pa3meLLaTb paAnaTop Ha CkBO3HAKe,
TaK KaK CUNbHbIA NOTOK BO3JyXa MOXET NOBAMATL Ha
3¢ dekTuBHOCTL paboTbl npubopa.

Wcnonb3yiite npubop Ha ropu3oHTanbHoI 1 PoBHOIA No-
BEPXHOCTI.

Monb3ylitecb papMaTopom TONbKO B BEPTUKANbHOM
MONOXKEHNN.

He ucnonb3yiite npubop, ecn oH ynan.

He ucnonb3yiite npubop, ein OH UMeeT 3aMeTHble
MOBPeX/EHNA.



- Yrobbl ycTpaHuTb 3amax  «HoBoro» npubopa, npu
MepBOM UCNONb30BaHNN PaanaTopa BKAKYUTE ero Ha
MaKCMManbHYl0 MOLLHOCTb Ha fBa yaca. Bo Bpema
3T0i OnepaLuM NoMeLLeHre JOMMKHO NPOBETPUBATLCA.
MosBneHne He6OMbLIOTO AbIMA BbI3BAHO HanMumem
3aWNTHOTO  CNIOA HA  COMPOTMBAIEHUA,  KOTOPbIiA
HaHOCUTCA 10 NepeBo3KM, 3T0 HOPMaNbHOE ABMEHMe.

- Pacnonoxurte npubop Takum 06pasom, uTobbl MOXHO
ObIN0 ¢ nerkocTblo A06pathea 40 PO3ETKM U BUNKN

3NeKTPoNUTaHuA.

- Heucnonb3yiite 5101 NpMbop B NOMELLEHUN C NNOLAAbI
MeHbLle 4 M~,

- Npubop CHabXeH npefoXpaHUTeNbHbIM

BbIK/KouaTenem, KOTopblii OTKMIOYaeT ero B Cyuae
nyyaitHoro neperpesa. Ind Toro, 4To6bl BOCCTAHOBWTH
ero pabotocnoco6HoCTb, 06paTUTECh B CEPBUCHDII
LIEHTP, YKa3aHHbIil B rapaHTIAu.

- Jlo Toro, KaK y6patb npubop ybeautech, 4To OH NOAHO-
(Tblo OXNAX[EH, @ BUKA BbIHYTa U3 PO3ETKY NeKTpo-
NUTaHNA.

He XpaHuTe B MbINIbHbIX NOMELLEHMAX.

- Mpunbop Henb3A NoABeLLNBAT.

06wue Tpe6oBaHNA K 6e30MacHOCTH

YBaxaemblii KNUEHT - BO BpemA paboTbl, BUNKa AaHHOTO
annapara HarpeBaeTcs: 370 abCoNKTHO HOPMANbHO.

310 HATPEBATE/IbHBII MPUBOP BOMbLIOA MOLHOCTI n
OH COOTBETCTBYET 00bIYHBIM BbICOKIM CTaHAapTam
Komnanuu-npouzsoauTend. Tem He meHee, uToObl
nsbexarb cnyvaiHoro neperpesa, ybeautech, uTo
HaCTeHHble PO3eTKI HAaXOAATCA B XOPOLUEM COCTOAHUM, U
4TO BUNKA MPABUNbHO BCTABMEHA B PO3eTKY.

Ecnn npnbop mcnonb3yetca B TeyeHne AAUTENbHOO
nepuoa BpemeH, PekoMeHzyeTCa perynapHo NpoBepATb
sunky I PO3ETKY SNEKTPOMUTAHIA. Ecin y Bac Bo3Huknm
COMHEHUA, 06paTUTeCh K INEKTPHKY.

Tonbko AnA crpaH, He BxoaAwmx B EC:

He pa3peLuaiite nonb30BaTbcA NpubOPOM NioAAM (B TOM YuC-
e 1 JieTAM) C NOHIKEHHBIM YPOBHEM BOCTPUATUA U NCUXO-
(QU3NYeCKIX BOIMOKHOCTEN NK C He,OCTATOUHbIM OMBITOM K
3HaHMAMY, 33 NCKNIOYEHNEM CTyYaeB, KOTAa 3a HUMU BHUMA-
TeNbHO CNEAAT, 1 OHU 00YUYEHbl YenoBeKOM, 0TBEYAIOLLM 3a
ux besonacHocTb. Cnegue 3a Aetbmu, ybeautec B ToM, UTo
npu6Oop He CIYKUT UM UTPYLLKOI.

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKK

Tunuspenna  CM. MapKUpOBKY Ha Kopryce YCTpoiicTBa
Mogens: “

HanpaxeHue:
Yacrora:
MotwHocTb:

Cpenano B Kutae ana:

De’Longhi Appliances s.r.l.

via L.Seitz, 47 31100 Treviso Italy
[lle’TloHrn Annnaitiancus c.p.n.

Bua Jl. 3eiiu, 47 31100 Tpeu3o Utanua

WmnopTep 1 0TBeTCTBEHHDIIH 32 NpeTeH3UN nNoTpe-
6uteneii Ha Tepputopun TamoxenHoro Coto3a:

000 «[lenoHru»

127055 Poccus, r. Mocksa, yn. (ywiésckas, 4. 27, c1p. 3
Ten. +7 (495) 781-26-76

/13penue 1cnosb3oBaTh Mo HA3HAYEHMIO B COOTBETCTBIUM C
PYKOBOACTBOM N0 3KcnnyaTauuu. Cpok cnyx6bl u3genusa
COCTaBAAET 2 roia ¢ AaTbl NpoAaku notpebutenio.

YcnoBus XxpaHenusa:
B nomelwiennn npu BnaxxHocti < 80% u Temneparype ot
+5° o + 45°C.

[laty n3roToBneHua u3genns MoXHo onpesennTb Mo ce-
PUIAHOMY HOMeEpY, PacnonoXeHHOMY Ha Kopryce U3fenua
(Cep. N2 ASSCC, rme A — nocneiHas undpa rosa urotosne-
Hua, SS — npou3BoacTBeHHas Hepens, (C — pata nevatu,
paccuntanHas aBTomatuyeckn ¢ 1992 r. Mpumep: Cep. N°
30411, ro usrotoBnenua — 2003, npou3BoACTBEHHAA He-
nena—4)
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MAHbI3 bl ECKEPTYJIEP
Kayincisaik wapanapbl

A Kayinri!

MyHAan eckepTyai enemey 9NeKTp TOrblHa
TYCy canpapblHaH eMmipre Kayin TeHipeTiH
XapakaTtka ce6en 60/1ybl MyMKiH.

By KbI3AbIPFbILTHI XYbIHATbIH 66JIMEHIH,
OyWTbIH HEMece )Ky3y Xaybl3blHbIH
aliHanacblHAa nainfanaHbaHpls;

Byn KbI3AbIpFbIWThI XYblAFaH KuiMaepai
KenTipy yWiH naiiaanaH6axbi3.

Erep kyaT kabeni 3akbimpaHca, 6apiblK,
Kayin-katepnepaiy, angblH any ywiH OHbl
OHIM XacayLbICbl, TEXHUKANbIK Kbl3MeT
OpTanblfbl HEMEce COM CUAKTbI GiniKTi
MaMaH aybICTbIpybl Kepek.

A MaHpi3gb1!

MyHpan eckepTygdi enemey XapakaTTaHyfa

HemMece KYpPblfblHbl

3aKbiMaayfa ceben

60nybl MYMKiH.

Byn KkypbinFbliHbl 8 KacTaH —ackaH
6ananapra, Ko3fany, cesy Hemece oiinany
MYMKIHZIKTepi leKTenreH agampjapra
HemMece OCbl  Kypblifblfa  KaTbICTbl
Toxipubeci Hemece 6inimixok afampaapra
TeK onapfa bIKTUMan Kayin-katepaep MeH
KYPbINFbIHbI Kayinci3 )XoNMeH nanganaxy
Typanbl Hyckay 6epinreHge oHe onap
bakbllaHFaHga  faHa  nailfanadyfa
6onafpbl.

bananapfbiH, KypbiffbiIMeH OHamaybl
Kepek. TasanayApbl XoHe naiifanaHyLbl
OpblHAAWTbIH  TeXHUKanNblK  KyTiMgi
6ananapra 6akpliaycbi3 OpblHAaTnay
Kepex.

3 Xacka TonMaraH 6ananapgbl y3ghikcis
Gakpinay GonmaraH  Ke3fe  aynak,
YCTaHbl3.
3 KacTaH ackaH oHe 8 acka
ToNMaFaH 6ananap KypbUlFblHbl  Tek
KanbiNTbl  XYMbIC ICTEATIH OpblIHFa
OpHanacTblpfaHAa Hemece OpHaTKaHAa
XaHe onap 6akpinayga  6onfaHpa
Hemece KypblNFbIHbl Kayinci3 >XoAMeH
naiiganavy Typanbl Hyckay 6epinreHpge
XdHe 60/1ybl MYMKIH Kayin-katep Typasbl
aknapaT 6epinreHfie faHa icke Kocybl/
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aXblpaTybl Kepek. 3 XacTaH ackaH XaHe
8 xacka TonMaraH 6ananap KypbinfbiHbl
poseTkaFra  Kocnaiiibl,  peTTemeiiji,
Tasanamaiifibl HeMece TeXHUKanblK KYTiM
kepcetneiigi. ECKEPTY — Ocbl 6HiMHiH,
GenikTepi eTe bICTbIK, 60nybl XaHe Kyidin
Kanyra ceben 6onybl MyMmKiH. bananap
WaHe MYMKiHAIKTepi weKTenreH
apampap 6ap xeppe onapra ete MyKuaT
Hasap ayaapy Kepek.

ECKEPTY: Byn Kbi3AbIpFblWThl Y3AiKCi3
6akblnay 6onfaHfa JeiiiH e3fepi Wbifbin
KeTe anMaiiTblH apgambl 6ap lWafblH
6enmenepe naiifananyra 6onMangbl.
Ocbl paguaTopAblH Herisri 6eniri apHaiibl
MaifblH 431 MeLepiMeH TONTbIPbIFaH,

COH[bIKTAH, Maii KyibinFaH  6enikTi
alyabl  KaXeT eTeTiH KyMbicTapabl
KbISMET  KepCeTy areHTi  OpblHAAybl

KepeKk. Kes kenreH Mmaii afy afpaaiibiH
TyTbiHywWwbINap TaXipubeci Kbi3aMeTiHe
xabapnay kepek, TOMbIK ManiMeTTepAi
OepinreH Keningik KyXatblHaH KepiHj3.

KbI3abIpFbIWThI Kaiita eHpeyre
TacTaiiTblH  Kesfe, MaWAbl TacTayfa
KaTbICTbl epexxeneppii OpbIHAAHbIS.

Byn KypbinFbiHbl 6eKiTinreH KabblpFa
pO3eTKacbiHblH, A3/ KacblHa KoiiMay
Kepex.

ABAMNAHDBI3:  «kayincisaik  xyiieciu
6alikamai KaiiTa opHaTyAaH TybIHLaNTbIH
Ke3 KenreH Kayin-kaTepfiH — anpabiH
any ywiH, 6yn KypbIAFbIHbI CbIPTKpI
TalilMepMeH icke KOCy Kepek.

Aya Kipy Teciri MeH IbIfy anMarblH
annawbl3 (KbI3bin KeTy Kayni 6onagbl).

& Kyiiin kany kayni 6ap!
MyHpfain eckepTyai enemey Kyiin Kanyra aken
COKTbIpagbl.

ECKEPTY: KbI3bln KeTYyAiH anfabliH
any ywiH  ewe6ip marnaﬁna@
KYPbINFbIHbI NaipanaHy kesinge
OHbIH, 6eTiH 6ypKeMmeHj3, ce6e6i 6yn
KayinTi KpI3bin KeTyre ceben 6onybl
MYMKIiH.
¥3apTKbiw
YCbIHO6ANMbI3,
nanganasy

CbIMAbl  maiipanaHygbl
cebebi  Kbl3[blpFbILTbI
GapbiCblHAa  Y3apTKpIl



CbIMHbIH, lWIamMafaH TbIC KbI3bIM KeTyi
MYMKiH.

- Kbi3gbIpFbil bICTbIK 60NFaH Ke3ge KyaT
KabeniH OHbIH, YCTiHE KOWiMaHbI3.

- KyYpbInFbIHbIH YCTiHE elHapCe KOiMaHbI3.

- ECKEPTY: OprT kayniH asalTy YLWiH
matanapfibl, neppenepii Hemece Kes
KenreH 6acka TyTaHfblll MaTepuangbl aya
WbIFY CaHblnayblHaH KemiHge 1 M anwak,
yCTaHbI3.

m EcKepiHi3:

Byn TaW6a naiifanadywbiFa apHanfaH
YCbIHbICTap/Abl XXaHE MaHbi3Abl aknapaTtTbl

6inpipeai.

- bi3 cisre KbI3abIpFbilUThl 6TNE Xeni 6ap
Xepre opHanacTbipMayAbl YCblHaMbl3,
cebebi ayaHblH, KaTTbl ©TMe Keni
KYPbUIFbIHBIH,  Manfanaxy TWiMAiniriHe
efdyip acep eTyi MyMKiH.

- byn KbI3AbIPFLIWTHI  KONAEHEH, )KdHe
MbIKTbI 6€TTe naifanaHbiHpl3.

- KypbInFbiHbl apKawaH TiK 6afbiTbiHAA
nanaanaHblHpI3.

- KpI3ablpfbilwTbl Tycipin ancaHbl3, OHbI
naiaanaH6aHbl3.

- KpI3ablpFbiluTa 3aKpIMAaHyAbIH 6enrinepi
6aiikanca, oHbl NaiianaHb6aHbl3.

- PapuatopablH «KaHa» MICIH X0 YLWiH
OHbl anfawl peT nanfanaHraH Kesfe, oHbl
KeMiHJe eKi caraTka eH Xofapfbl KyaTrneH
Kocbin KoibiHbI3. Con Ke3fe paguartop
OpHanackaH 6enme Xxengetinyi Tuic.
KypbIiFbiHbI TacbiManaayFa XeHenTKeHre
JeiliH  KbI3AbIpy 3NeMeHTiHe amanbl
KOpFaHbILW 3aTTap Xafblnafbl, 0N Kbl3FaH
Ke3fe, OCbl 3aTTapAblH UiCi WbiFafbl.

- KypbinfblHbl allaFa XaHe poseTKara
OHaii KON )XeTKidyre 6onatbiHpai etin
OpHanNacTbIpbIHbI3.

- byn KypbINFbiHbI  ayfaHbl 2 W kem
6onaTblH 6enmenepze nanganaH6anpl3.

- byn KypbinFbl abaiicbi3fa wamagaH Tbic
KbI3bIM KTy canjapblHaH KYpPbINFbIHbI
aXblpaTaTblH Kayinci3fik KypblaFbiCbIMeH
XabablKTanfaH.

KannbiHa KenTipy ywiH TyTbIHywWbINAp
ToXipubeci KpI3aMeTiMeH xabapnacblHpl3,
ManiMeTTepai 6epinrex Keningik
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KY)XaTblHaH KepiHi3.

- KypbinFbiHbl cakTan KkoiiMac 6ypbliH,
OHbIH ~ TONbIK  CyblfaHblHA  JXdHe
poseTKafiaH TONblFbIMEH CYbIpbINFaHblHA
K63 XeTKi3iHi3. OHbl WaHAbl opTanapfa
caKTamaHpl3.

- byn KypbinFbIHbI iNin KOtOFa 60n1Manbl.

Herisri kayinci3pik Typanbi eckeptynep
KypMeTTi TYyTbiHyWbl, naipanaHy
6apbiCblHAA KypbInfbifasbl alwa Kbi3agbl.
Byn - kanbintbl Hapce. Ocbl XOFAPTbI
KYATTbl KbI3LbIPY KYPbINIFbICbl 6i3aiH
9AleTTeri Xofapfbl CTaHAapTTapbIMbI3Fa ca.
JlereHMeH, KyTrereH XepAeH WamajaH TbiC
KbI3YAbIH anfblH any ylWiH po3eTKaHblH
XaKChl Kyiile eKeHiHe XXaHe Kypblnfblgafbl
allaHblH po3eTKara AYpbIC KOCbIJIFaHbIHa
K63 XeTKi3iHi3. Erep KypblfiFbl y3akK yakplT
60i1bl nailganaHblica, oHpa 6i3 awa MeH
po3eTKaHbl TypakTbl TypAe Tekcepyai
yCbiHaMbI3. KyaikTi 60ncaHbl3, aneKTpLlimMeH
KEHECIH;3.

EO-TaH TbIC engep YLiH:

Byn KypbinFbl  onapAblH  KayincisgiriHe
XayanTbl TYJIFa, Kypangbl KongaHyFaKkaTbICTbl
Hyckaynapbl 6epmeiiiHiLe HeMece onaphbliH,
XXYMbICbIH 6akpliamaibiHIa, (QU3nKanbik,
CEHCOpJbIK Hemece oinay MYMKIHAiKTepi
LIEKTeYNi HeMece TaXipubeci XaHe BiniMi XOK,
(6ananappbl koca) KoflaHyFa apHanMaraH.
BbananapfiblH, KypbuUlFbinapMeH ONRHamayblH
KaparanaHbls.

TEXHUKATIbIK CUNMATTAMATAP
byiibiM Typi: eHimperi TaHbanayfa
KapaHpi3
Ynri:
KepHey:
XKuinik:

KyaTbl:

KbiTanga:

De'Longhi Appliances s.r.I.

via L.Seitz, 47 - 31100 Treviso Italy

e’ Tlonru AnnnaiiaHcus c.p.n.

Bua J1. 3enu, 47 31100 TpeBuso Utanua ywiH
acanfaH.



KepeHaik opakrap TepuTopusicbiHAA
TyThIHyLWbINIApFa TacbiMangay YiiH
Xayan KepLuinikTi xkoHe umnoprep:
“OenoHrn” XK

127055 Pecei, Mackey K,

Cywésckas Keleci, 27-yii, 3-fumapat

Ten.: +7 (495) 781-26-76

byn KypbinFbl maiifanaHy HyckaynbifblHLA
KepceTinreHAen XoNMeH nanganaHbinagbl.
OHIMHIH Mep3iMi caTbiN anblHFaH KYHHeH
6acTtan 2 XblnFa co3blaafbl.

Cakray wapTtrapbl:

blnFangbinblk  aykbiMbl < 80%  aHe
Temnepatypa aykbiMbl + 5°C xaHe + 45°C
apanbifbiHAaFbl 6enmMenep.

ByiibiM  wbiFapbinFaH  KYHIH  6yiibIM
KOPMyCblHAA JKasblfFaH  CEpUANbIK, HEMIp
GoiiblHWa aHblKTay MYMKiH.  (Cepusinbik
HeMipi: ASSCC, 6y xepae A — eHiM XacanfaH
XbINAbIH, COHFbI CaHbl, SS — eHiM acanfaH
anta, CC - 6acbin woiFapy KyHi, 1992 xbingaH
6actan aBTOMaTTbl TypAe ecenTenegi.
Mbicanbl: Cep.N2 30411, eHiM xacanfaH Xbin
- 2003, eHiM xacanfaH anTa - 4)

EAL
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BAMUBI 3ACTEPEMKEHHA
3axoau 6e3nekn

A Heb6e3neka!

HenoTpumaHHs iHCTPYKLii MoXe CTaTh NPUUMHOI0 TPaBMU
Bifl ypaXKeHHs eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

He BukopuctoByiite Leil HarpiBau B Ge3nocepepHiii
6n13bKOCT 0 BaHH, AYLIOBKX Ta NNaBanbHux 6aceii-
HiB.

Hikonn He BuKopucToByiiTe 06irpiBay AnA CywWiHHA
6inu3Hn.

AKWOo Kabenb XMUBNEHHSA MOLIKOAMKEHUIA, BiH MOBU-
HeH OyTu 3amiHeHUii BUPOOHMKOM, CepBICHUM LieH-
Tpom abo kBaniikoBaHuM daxisLiem, o6 yHUKHYTH
BCiX pU3MKiB.

A Baxnueo!

He,[lOTpVIMaHHFI BKa3iBKI MOXe CTaTi NPUYNHOK NOLLIKO-
JXKEHHA Ta NOJIOMKI NPUCTPOL.

Lleii npucTpilii moXe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMN
BikoM Bifl 8 pokKiB i CTaplie Ta ocobamn 3 0bmexe-
HUMK Qi3MYHUMI, CEHCOPHUMU ab0 pO3yMOBUMU
30i6HOCTAMK a0 3 HeJOCTaTHIM JO0CBIAOM i 3HaH-
HAMY, AKLLO BOHI 3HAXOAATHCA Mif HarnagoMm, abo,
AKLLO BOHW OTPUMANH iHCTPYKLIT 3 6e3neyHoro Bu-
KOPUCTaHHA MPUCTPOIO | 3p03yMiny NoB'A3aHy 3 LUM
Hebe3neky. Cnigkyiite 3a TUM, W06 AiT! He rpanmca ¢
npunagom. YniieHHs Ta 06cnyroByBaHHA KOPUCTYBa-
yem MOXe BUKOHYBATICA AiTbMI JIALLE Nify HAMNALOM
LOpOCHX.

[Tpunag He noBuHeH byTn y ROCAXHOCTI AiTeid 40 3 po-
KiB, a0 BOHY NMOBUHHI NOCTiliHO 6yTI Nig HArNALOM.
[Jlitw y Biui Bif 3-X poKiB i MeHLe 8 PoKiB MOXYTb
NNLLe BMUKATU/BUMUKATV NPUAaz 3a YMOBMY, LLO BiH
6yB po3TalloBaHuii abo BCTaHOBNeEHMiA B nepesba-
YeHOMY HOpMasnbHOMY POBOUOMY NONOXeHH, a AiTh
3HaXOAATbCA Nif HarnAgom abo Bynu MpoiHCTpyk-
TOBaHi LWOAO BUKOPUCTAHHA mpunagy 6e3neyHum
€nocobom i 3po3yminu noB’A3aHuX 3 LM Hebe3neky.
Jlitny Biuli Bifi 3-X 40 8 POKiB He NOBMHHI NigKMoyaTH,
perynioBatu i ounLaTin npunag abo BUKOHYBATU NpU-
3HaueHe 1A KOpUCTyBaya 06C1yroByBaHHA.

YBATA - lesiki 4acTUHM Lboro BUpoby MOXyTb
GyTn ayxe rapauumm i BUKnuKatu oniku. 0co-
6nuBa yBara noBuHHa 6yTu npugineHa Tam, ae
NPUCYTHI AiTH | Bpa3NuBi BepCTBU HaceNeHH.
3ACTEPEXKEHHSA: He BukopucToByitTe Lieii o6irpiBay
B MasneHbKNX KiMHaTax, KON Tam 3HaXx0AATbCA 0CO-
6, 110 He 3aTHi NOKMHYTY NPUMILLEHHA CAMOTYKIA,
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NNLLE AKLLO BOHY He 3HAXOAATHCA Nif NOCTiHUM Har-
NAAOM.

Papiatop 3anoBHI0ETLCA NEBHOK KINbKiCTHO CneLjianb-
HOro Macna, ToMy 3a noTpebyu pemoHTHUX pobiT, Wwo
BMMaraloTb po3KpuTTA KOpNYCy 3 MacioM, BOHY Mo-
BVMHHi NPOBOAUTUCH BUKNIOYHO CEPBICHIM LIEHTPOM.
Mpo 6ynb-AKuMiA BUTIK Macna noTpibHO NoBisoMUTH
LleHTp 06CNyroBYBaHHA KMi€HTIB, ANB. rapaHTiitHuii
TasnoH.

Mpw yTunizavii o6irpisaua soTpumyiitech npasu, Wwo
CTOCYI0TbCA YTUAI3aLii Macna.

lpunap He noBIMHEH po3TalLoBYBaTUCA Be3nocepen-
HbO N GIKCOBAHO PO3ETKOI0 eNeKTpomepexi.
YBATA: 11406 yHUKHYT! Hebe3neKu, BUKNNKaHOi Bu-
NMafKkoBMM nepe3anyckom cuctemin 6esneku, ueii
NpUCTpiit He Mae ByTin NigKNKYeHNI Yepe3 30BHLLHili
Tailmep.

He 6nokyiiTe noBiTpP03abipHIK i 30HY BIXOAY NMOBITPA
(Hebe3neka neperpisy).

& Hebe3neka onikie!!

HEﬂOTpI/IMaHHﬂ IH(prKLlII/I MOXe npu3BecTn Ao OniKiB.

3ACTEPEXKEHHA: [Ina Toro, wo6 yHMKHY-

TV NeperpiBy, HIKONW i Hi 3a AKUX 06CTaBUH @
He HaKpuBaiiTe npunagu mig yac poboty,
OCKINbKM Lie Npu3Bese 0 Hebe3neyuHoro neperpisy.
He pekomeHfyeTbCA BUKOPUCTOBYBATI MOJOBXKYBaY,
OCKINbKM BiH MOXe neperpituca nig uac pobotu o06i-
rpisava.

Hikonu He Knapitb LUHYp XMBNeHHA Ha Bepx 06irpiBa-
yYa, KONK BiH LLie rapaynii.

Hivoro He Knapitb Ha npunag.

3ACTEPEXKEHHS: LLl06 3MeHLMTI pU3IK BUHUKHEH-
HA NOXexi, TpUMaiiTe TeKCTUNbHI BUPOGK, LTOpK
a60 6ynb-AKNA HLIMI Nerko3aitMmcTuii Matepian Ha
MiHiManbHil BiACTaHi 1 M Bif BUX0Ay NOBITPA.

m Mpumimka:

Lleit cumBon NO3HAuaE BaxMBY iHHOpMALito Ta peKoMeH-
Jauii ana Kopucrysava.

Mu pekomengyemo Bam He po3miluysatu o6irpisay
Ha npoTArax, OCKibKU CUIbHI MOTOKK MOBITPA MO-
XKYTb HEraTuBHO BMAIMHYTI Ha edeKTUBHICTb poboTu
Ha laHoMY 06M1afiHaHHI.

Bukopuctoyiite o6irpiBay Ha ropu3oHTanbHiil Ta
CTiliKili NOBEPXHi.

3aBXau BUKOPUCTOBYIiTe 06irpiBay y BepTUKabHO-
My MOJIOXEHH.

He BukopucToBYiiTe Lieii 06irpiau, AKLLO BiH BNaB.



- He BuKopucToByiiTe, AKILO € BUANMI 03HAKN MOLLKO-
IPKeHHs obirpiava.

- llUo6 ycyHyTn «HOBHii» 3anax padiaTopa, BCTaHOBITb
110T0 Ha MaKCUManbHy MOTYXHICTb MPUHANMHI Ha
[Bi TOAVHM Npyu nepluomy BukopuctanHi. Mg vac
Ll onepauii NPUMILLEHHA, B AKOMY 3HAXOAUTbCA
pagiatop, HeobxifHO npoBiTploBaTy. Mpunaa moxe
BUAINATI HEBENUKY KiNbKICTb UMY Yepe3 HaABHICTb
3aXMCHUX PEUYOBMH, LLI0 HAHOCATBLCA Ha HarpiBanbHUi
e/IeMeHT nepef TPaHCMOPTYBaHHAM.

- BcTaHoBiTb npunag Takum uMHOM, W06 BUAKa i po-
3eTKa 6ynu B 30Hi Nerkoi ZoCAXHOCTI.

- He BuKopucToByiiTe Npunaz B NpUMILLEHHAX NOLLEID
MeHLe 4 M- .

- Mpwnag ocHaleHwii 3anobixXHUM NPUCTPOEM, AKNIA
BiZKMIOUNTb 10r0 B Pa3i BUNaAKoBOro neperpisy.
[ina cknpauka, byab nacka, 38'AXITbCA 3 LEHTPOM
06CNyroByBaHHA KNIEHTIB, ANB. rapaHTiiiHNI TanoH.

- Mepen Tum AK npubpaTin Npunag, nepeKoHaiiTecs, Wwo
BiH MOBHICTIO OXOIOHYB i BiAAKNIOYEHNIA Bifj PO3ETKM.
He 36epiraiite B 6pynHoMy cepefoBuLLi.

- [lpunaz He MOXHa niaBiLyBaTy.

OcHoBHi NnpaBuna 6e3neku

LLaHOBHWMIA KNI€HT - LTENCeNb Ha NpUNafi HarpiBaeTbCA
M7l Yac BUKOpUCTaHHS. Lie Linkom HopmanbHo.

Lleir BUCOKOMOTYMHII HATPIBANbHWIA MPUNAD
BiiNOBIZA€ HALWMM 3BUYAIAHUM BUCOKMM CTaHZapTam
AkocTi. OfiHAK (il NepeKoHaTUCA, L0 BaLLA eNeKTPUYHA
PO3€TKa 3HAaX0AMTbCA Y XOPOLUOMY CTaHi, a LTencenb Ha
npunagi npaBuabHO Nia’€AHAHNIA [0 PO3eTKU, 106
YHUKHYTI BUNAZKOBOTO Neperpisy.

fIKLO NpUCTPIil BUKOPUCTOBYETLCA NPOTATOM TPUBANOro
nepiogy uacy, pagumo perynAapHo nepeBipATH BUIKY Ta
po3eTky enekTpomepexi. fIKLL0 y BaC BUHUKAN CYMHIBH,
3BEPHITbCA 10 ENEKTPUKA.

JInwe ana kpaiH, L0 He BXoAATb Ao cknagy €C:

Lleii npunaa He npu3HaueHnii ANA BMKOPUCTAHHA 0CO-
bamu (BKntoualoun Aiteil) 3 HeAOCTaTHIMU Qi3nUHUMN,
NCUXiyHUMI abo po3ymoBUMM 3ai6HOCTAMY, abo Takumu,
1[0 He MalkTb A0CBIAY Ta 3HaHb, OKPIM BUMAAKIB, KON
BOHIN 3HAXOAATBCA Nifj HArNAZOM abo OTpUMAn iHCTPYK-
Ui 3 6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA Mpunagy Bia 0cobu, wo
BiANoBifac 3a ixHio 6e3neky.iTn NoBUHHI nepebysatu nia
HarnAzoM, LWo6 NepekoHaTCA, L0 BOHU He TpaloTbCA
NPUCTPOEM.
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Figyelmeztetések
Biztonsagi tudnivalok

A Veszély!

Ha nem tartja be, életveszélyes dramiitést okozhat.

Ne hasznélja ezt a f(itéelemet kad, zuhany vagy uszo-
da kdzvetlen kdzelében.

A radidtort ne hasznalja ruhaszdritasra.

Ha a hdldzati csatlakozokdabel sériilt, azt a veszélyek
elkeriilése érdekében a gyartonak, a szakszerviznek
vagy egy hasonlé szakképzettséggel rendelkezd
személynek kell kicserélnie.

A Figyelem!

Betartdsdnak elmulasztdsa sériiléseket vagy a késziilék
kdrosoddsat okozza ill. okozhatja.

A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkent szel-
lemi-fizikai-szenzorikus képességi vagy nem megfe-
lel6 tapasztalattal és tuddssal rendelkezd személyek
is hasznélhatjak, ha valaki feliigyel réjuk és fel vannak
vildgositva a késziilék biztonsagos hasznélatardl és a
haszndlattal jéré veszélyekrdl. Gondoskodjon réla,
hogy a gyermekek ne hasznélhassdk jatékszerként a
késziiléket. A késziilék tisztitasat és karbantartdsat
gyermekek nem végezhetik, kivéve ha valaki feltigyel
réjuk.

Tartsa tdvol a késziiléktdl a 3 évnél fiatalabb gyereke-
ket, hacsak nincsenek folyamatosan feliigyelve.

A késziiléket 3 és 8 év kozotti gyermekek csak ki-/és
bekapcsolhatjak, feltéve, hogy szokdsos helyén van,
és a gyermekekre feliigyelnek, és megtanitjak ket
arra, miként hasznaljdk a késziiléket biztonsdgosan,
illetve milyen veszélyekkel jar a késziilék haszndlata.
A 3 és 8 év kozti gyerekek szdmdra nem engedélye-
zett, hogy bedugjak a villasdugét, bedllitsak és tisz-
titsak a késziiléket, vagy elvégezzék a karbantartasat.
FIGYELEM: A késziilék egyes részei nagyon fel-
melegedhetnek, és égési sériiléseket okozhat-
nak. Ezért nagyon figyeljen oda, ha gyerekek,
vagy sériilékeny személyek vannak jelen.
FIGYELEM: Hacsak nincs folyamatosan feliigyelve,
ne hasznélja a késziiléket kis helyeken, amikor ott
olyan személyek tartozkodnak, akik nem képesek
onadlléan elhagyni a helységet.

A késziilék tartdlya meghatdrozott mennyiségli
specidlis olajjal van feltdltve, ezért ha azt a késziilék
javitasi munkadi miatt ki kellene nyitni, a miveletet
kizérélag csak a gyart6 vagy egy a gyarté éltal erre
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feljogositott mérkaszerviz végezheti el. Ha esetleg
olaj folyik ki, jelezze a szakszerviznek. A tovabbi
részletekért tanulmanyozza a mellékelt garanciat.

A késziilék leselejtezése esetén be kell tartani
az olaj kezelésére és elhelyezésére vonatkozd
rendelkezéseket.

A késziiléket sose helyezze kdzvetleniil egy fali
csatlakozdaljzat ald.

FIGYELEM: a biztonsdgi rendszer véletlenszer(i
visszadllitdsa dltal okozott veszélyek elkeriilése
érdekében a késziiléket nem szabad kiils6
idkapcsoldval (timer) mikodtetni.

Ne zérja el a légbevezetd és -kivezetd teriiletet (tdl-
melegedés veszélye).

& Egési sériilések veszélye!!
Ha nem tartja be, enyhébb és stilyosabb égési sériiléseket
okozhat.

megakadalyozdséra sose fedje le a
késziiléket miikodés kozben, mert az
veszélyes hémérsékletemelkedést okozhat.

Nem javasoljuk hosszabbitok hasznalatat, mivel a
radidtor izemelése sordn tilmelegedhetnek.

A tapkébelt soha ne rakja a radidtorra, amikor meleg.
Ne tdmasszon semmit a késziilék tetejére.
FIGYELEM: a tiizveszély korlatozasdhoz tartsa lega-
Idbb 1 méter tdvolségra a ruhdkat, vagy egyéb gyud-
Iékony anyagokat a légkibocsdté racstol.

FIGYELEM: A késziilék tﬂlmelegedésének@

m Megjegyzés:

Ez a jelzés fontos tandcsokat vagy informaciokat jelez a
felhasznalé részére.

Javasoljuk, hogy ne helyezze a radidtort olyan
teriiletre, ahol Iégmozgds van, mivel az er6s |égdram
kdrosan befolydsolhatja a késziilék hatékony
miikodését.

A késziiléket vizszintes és stabil feliiletre helyezze.

A radiétort csak fiigg6leges helyzethen hasznlja.

Ne hasznélja a késziiléket, ha leesett.

Ne haszndlja a késziiléket, ha lathatéan megsérilt.
Az "Gj" illat kikiiszoboléséhez az elsé bekapcsoldskor
miikodtesse a késziiléket maximélis teljesitményen
legalabb 2 6ran keresztiil. A m(velet alatt szell6ztesse
a helyiséget.

A késziilék kevés fiistdt bocsathat ki, amit a szallitds
eldtt az ellendllasok feliiletére felvitt véddanyagok
okoznak, ez normalisnak tekintendg.

A késziiléket ugy helyezze el, hogy a villasdugét és a



csatlakozéaljzatot kdnnyen meg lehessen kdzeliteni.

- Tilos a késziiléket 4 m~.-nél kisebb alapteriilet( he-
lyiségben lizemeltetni.

- Akésziilék véletlen tulheviilése esetén eqy biztonsagi
szerkezet megszakitia a makodését. A késziilék
Gjrainditdséhoz, lépjen kapcsolatba a szakszervizzel,
amint a mellékelt garancia megadja.

- Miel6tt eltenné a késziiléket ellendrizze, hogy telje-
sen lehdilt-e és a villdsdugd ki van-e hiizva a csatlako-
z6aljzatbl.

Ne tartsa poros kdrnyezetben.
- Akésziiléket semmiképp sem szabad felfiiggeszteni.

Fontos tudnivaldk a biztonsaggal kapcsolatbhan
Kedves Ugyfél - az iizemelés soran ennek a késziiléknek a
villdsdugdja felmelegszik: ez teljesen rendben van.

Ez egy NAGY TELJESITMENYU MELEGITO KESZULEK, amely
megfelel a megszokott fokozott mindséget biztositd
szabvdnyainknak. Kérjiik, ellendrizze, hogy a fali
csatlakozo aljzatok jé allapotban vannak-e, és a
villdsdugé megfeleléen be van-e dugva, nehogy
véletleniil felmelegedjen.

Amikor a késziiléket hosszd id6n at hasznéljak, javasoljuk,
hogy ellenérizze a HALOZATI ALJZATOT és a villasdugot
rendszeresen, és ha kétsége van, forduljon egy
villanyszerel6hoz.

Csak EU-n kivili orszagok:

Ne engedje, hogy a késziiléket csokkent szellemi-fizi-
kai-szenzorikus képességli vagy kevés tapasztalattal és
nem elegendd ismerettel rendelkezd személyek (bele-
értve gyermekek) hasznéljék, ha valaki nem iigyel a testi
épségiikre és nem tanitja meg 6ket a késziilék hasznala-
tdra. A gyermekeket feliigyelet alatt kell tartani, hogy ne
haszndlhassak jatékszerként a késziiléket.

Hulladékkezelés
A leselejtezett késziiléket nem szabad telepiilési
hulladékként artalmatlanitani, hanem egy kijeldlt
mm SZ6lektiV gy(jtGhelyen kell leadni.
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UPOZORNENI
Bezpecnostni upozornéni

A Nebezpeci!

NedodrZeni miize byt piicinou razu elektrickym proudem s
ohroZenim Zivota.

NepouZivejte tento ohfivac v bezprosttedni blizkosti
vany, sprchy nebo bazénu.

V Zadném pripadé nepouzivejte radidtor k suseni pradla.
Pokud dojde k poskozeni napdjeciho kabelu, smi
jeho vyménu provést pouze vyrobce, jeho servisni
stfedisko nebo kvalifikovany odbornik; predejdete tak
jakémukoliv riziku.

A Pozor!

NedodrZeni miize byt nebo je pficinou trazu nebo poskozeni
spotfebice.

Spotiebi¢ smi pouZivat déti starsi 8 let a osoby s ome-
zenymi psychickymi, fyzickymi nebo smyslovymi schop-
nostmi nebo s nedostatecnymi zkusenostmi a znalostmi
za pfedpokladu, Ze budou pod peclivym dohledem a
instruovany o bezpecném zplsobu pouzivani spotiebi-
(e a 0 nebezpecich, kterd s tim souviseji. Dohlizejte na
to, aby si déti se spottebicem nehraly. Cisténi a Gdrzbu
uZivatelem nesméji provadét déti, pokud nejsou pod
dohledem.

Uchovdvejte mimo dosah déti mladsich 3 let, pokud ne-
jsou pod neustalym dohledem.

Déti ve véku 3 aZ 8 let smi spottebic pouze zapnout nebo
vypnout, pokud je umistén nebo instalovén v obvyklé
provozni poloze a déti jsou pod bedlivym dohledem a
byly pouceny o tom, jak spotfebi¢ bezpecné pouzivat, a
0 nebezpecich, kterd jsou s tim spojena.

Déti ve véku 3 az 8 let nesmi strkat zastrcku do zasuvky,
sefizovat a Cistit spotfebic ani provadét jeho tdrzbu.
POZOR: Nékteré casti spotiebice se mohou velmi
zahit a zpiisobit popaleni. Zvlastni pozornost je
treba vénovat v pritomnosti déti a zranitelnych
osob.

POZOR: Pokud neni zarucen trvaly dohled, spotfebi¢
nepouzivejte v malych mistnostech, kdyz jsou v nich
osoby, které nejsou schopny opustit prostor samy.
Okruh tohoto spotfebice je naplnény presné danym
mnozstvim specidlniho oleje a jakykoli druh opravy,
pii které je nutné spotfebic oteviit, smi tudiz provadét
pouze servisni stfedisko oprdvnéné vyrobcem. Kazdy
piipadny tnik oleje musi byt nahlaSen zdkaznickému
servisu. Vice informaci naleznete v piilozeném zéru¢nim
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listu.

Kdyz se provadi sedrotovani spotfebice, je tfeba
dodrzovat predpisy o likvidaci pouZitych olejd.
Spotfebi¢ nesmi byt umistén piimo pod pevnou
zésuvkou elektrického proudu.

POZOR: aby se zamezilo nebezpeti zpiisobenému
ndhodnym resetovanim bezpe¢nostniho  systému,
Neblokujte mfizky, kterymi vchazi a vychdzi vzduch (ne-
bezpei prehiti).

& Nebezpeci popdlenil!
NedodrZeni miiZe byt pficinou popaleni nebo opafeni.

POZOR: Aby nedoslo k prehidti spotfebice,
nikdy jej béhem provozu nezakryvejte, protoie@
by to zplsobilo nebezpecné zvyseni teploty.
Nedoporucujeme pouzivat prodluzovaci $idry, protoze
by se pfi pouzivani radidtoru mohly prehfat.
Nepokladejte napdjeci kabel spotfebice na horni ¢ast
radidtoru, dokud je jesté teply.

Na spotfebic nic nepoklédejte.

POZOR: aby se sniZilo nebezpeti vzniku pozdru, musi
byt textilie, zdclony nebo jiné hoflavé materialy ve vzda-
lenosti minimalné 1 m od mfizky pro vystup vzduchu.

mPozndmka:

Tento symbol upozoriiuje na informace diileZité pro uzivatele.

Doporutujeme Vém, abyste radidtor nepouzivali v
mistech se silnym proudénim vzduchu. V priivanu se
Gcinnost spotfebice snizuje.

Spottebi¢ pouzivejte na vodorovné a stabilni plose.
Radiétor pouZivejte pouze ve svislé poloze.

Pistroj nepouzivejte, pokud spad|.

Pistroj nepouzivejte, pokud ma viditelnd poskozeni.

K odstranéni zapachu "nového" nechte pfi prvnim
spusténi spotfebic v chodu na maximalni vykon po dobu
alespoii 2 hodin. Béhem této Cinnosti mistnost vétrejte.
Maly dnik koufe zpiisobeny pfitomnosti ochrannych
latek nanesenych na topnd télesa pfed dopravou je
normdlni.

Spotrebi¢ umistéte tak, aby elektrickd zasuvka a zastrcka
byly snadno dostupné.

Tento spotiebi¢ nepouzivejte v mistnosti s plochou
mensinez4m”.

Spottebic je vybaven pojistkou, kterd jej vypne v pfipadé
néhodného prehféti. Pro opétovné uvedeni pfistroje do
provozu kontaktujte zakaznicky servis, jak je uvedeno v
pfilozeném zarucnim listu.

Pred uloZenim spottebice zkontrolujte, zda je zcela vy-



chladly a zda je zéstrcka vytazena ze zdsuvky.
Neukladejte v pra$ném prostredi.
- Spotfebi¢ nesmi byt Z&dnym zplisobem zavéen.

Zakladni bezpecnostni upozornéni

Vdzeny zdkazniku - béhem Cinnosti se zdstrcka tohoto
spotfebice zahfiva: to je zcela normalni. Je to TOPNE
ZARIZENT 0 VYSOKEM VYKONU spliiujici nase obvyklé vysoké
standardy. Pfesto vas vyzyvame, abyste zkontrolovali, zda
vade nasténné zasuvky jsou v dobrém stavu a zda je zstrcka
spravné zasunutd do zasuvky, aby nedoslo k nechténému
piehféti. Pokud se spotfebi¢ pouzivd po dlouhou dobu,
pravidelné kontrolujte ELEKTRICKOU ZASTRCKU A ZASUVKU a
v pfipadé pochybnosti se obratte na elektrikdre.

Pouze pro zemé mimo EU:

Pouzivani spotebice nedovolte osobdm (ani détem) s omeze-
nymi psychickymi, fyzickymi nebo smyslovymi schopnostmi
nebo s nedostatecnymi zkuSenostmi a znalostmi, pokud ne-
jsou pod peclivym dohledem a instruovény osobou odpovéd-
nou za jejich bezpecnost. Dohlizejte na déti a kontrolujte, aby
si se spotfebicem nehraly.

Likvidace

Spottebic nelikvidujte v béZném komunainim odpa-
Ef du, ale odevzdejte jej do strediska pro sbér tfidéného
e 0dpadu.
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UPOZORNENIA
Zakladné bezpecnostné predpisy

A Nebezpecenstvo!

Nedodrzanie pokynov mdze byt pricinou trazu elektrickym
pridom s ohrozenim Zivota.

Spotrebi¢ nepouZzivajte v tesnej blizkosti vani, spfch
ani bazénov.

Radidtor nikdy nepouZivajte na susenie bielizne.

Ak je privodny elektricky kdbel poskodeny, musite
ho dat vymenit vyrobcovi alebo v jeho stredisku
technického servisu, pripadne kvalifikovanej osobe,
aby sa predislo akémukolvek riziku.

A Pozor!

Nedodrzanie pokynov moze byt alebo je pricinou zraneni
alebo poskodenia spotrebica.

Spotrebi¢ smu pouzivat deti vo veku viac ako 8 rokov
a 0soby s obmedzenymi psychickymi, fyzickymi alebo
rozumovymi schopnostami, pripadne aj osoby, ktoré
nemaju dostatok znalosti a skisenosti za podmienky,
Ze st pod dohladom alebo ak boli poucené o bezpe¢-
nom pouzivani spotrebia a moznych nebezpecen-
stvach pri jeho pouzivani. Uistite sa, Ze sa so spotre-
bicom nebudd hrat deti. Cistenie a ddrzba, ktoré méa
vykondvat pouzivatel, nesmd robit' deti, s vynimkou,
Ze st pod dohladom.

Nedovolte, aby sa k spotrebicu pribliZili deti vo veku do
3 rokov, pokial nie sd pod stalym dohladom.

Deti vo veku od 3 do 8 rokov smd iba zapnit/vypnut
spotrebic, pokial je spotrebi¢ umiestneny alebo na-
instalovany na beznom prevadzkovom mieste a deti
st pod pozornym dohladom a sd poucené o tom, ako
bezpecne pouzivat spotrebic, ako aj o nebezpecenstve,
ktoré spotrebic predstavuje.

Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmu vstivat zastrcku do
elektrickej zasuvky, nesmd nastavovat spotrebic ani ho
Cistit a nesmu vykondvat jeho Udrzbu.

POZOR: Niektoré diely spotrebica sa mozu velmi
zahriat' a spdsobit popaleniny. V pritomnosti
deti a zranitelnych oséb bude nevyhnutné da-
vat'velky pozor.

POZOR: Spotrebi¢ nepouzivajte v malych miestnos-
tiach, pokial' sa v danej miestnosti nachddzaju aj
osoby, ktoré by mali problémy opustit miestnost bez
pomoci a nie st pod stalym dohladom.

Okruh tohto spotrebi¢a je naplneny presnym
mnozstvom 3pecidineho oleja a opravy, ktoré si
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vyZadujd jeho otvorenie, smu vykondvat vyhradne
pracovnici autorizovaného servisného strediska
vyrobcu. Kazdy dnik oleja treba nahlsit v servisnom
stredisku pre zakaznikov. Podrobnosti su uvedené v
prilozenom zaruénom liste.

Pri likvidacii spotrebi¢a treba dodrzat predpisy
stivisiace so zneskodnenim oleja.

Spotrebic sa nesmie umiestriovat priamo pod zasuvku
elektrickej siete.

POZOR: aby ste zabrénili rizikdm sdvisiacim s
ndhodnym resetovanim bezpecnostného systému,
tento spotrebi¢ sa nesmie napdjat prostrednictvom
externého ¢asomeru.

Nezakryvajte oblast vstupu a vystupu vzduchu (nebez-
pecenstvo prehriatia).

& Nebezpecenstvo popdlenia!!
NedodrZanie pokynov mdze byt pricinou popéleni alebo
obareni.

POZOR: Aby ste predisli prehriatiu, spotrebic

pocas prevadzky nikdy neprikryvajte, pretoze

by to spdsobilo nebezpecné zvysenie teploty.
Odporti¢came nepouzivat predlzovacie kable, pretoze
pocas prevadzky radidtora by sa mohli prehriat.
Napdjaci elektricky kabel nikdy nekladte na radiétor,
kym je spotrebi¢ horuci.

Na spotrebi ni¢ nekladte.

POZOR: s cielom zniZenia rizika poziaru nedovolte,
aby sa tkaniny, zdclony alebo iny horlavy materiél
dostal do vzdialenosti men3ej ako 1 m od mriezky na
vystup vzduchu.

m Pozndmka:

Tento symbol upozorfiuje na odporticania a informécie do-
leZité pre pouzivatela.

Odpori¢ame nekldst radidtor do priestoru s
prievanom, pretoze silny prievan by mohol zniZit
Gcinnost spotrebica.

Spotrebi¢ pouZivajte na vodorovnej a stabilnej ploche.
Radidtor pouZivajte iba vo vertikdInej polohe.
Spotrebi¢ nepouzivajte, ak spadol.

Spotrebi¢ nepouZivajte, ak si na iom viditelné znaky
poskodenia.

Aby ste odstranili pach "nového", pri prvom uvedeni
do prevadzky nechajte spotrebi¢ zapnuty aspon
2 hodiny s maximalnym vykonom. Pocas tohto
postupu miestnost’ vetrajte.Unik malého mnoZstva
dymu je spdsobeny pritomnostou ochrannych latok
nanesenych na odpory pred prepravou a tento jav



treba povazovat za normalny.

- Spotrebic umiestnite tak, aby bola zastrcka aj zasuvka
[ahko pristupné.

- Tento spotrebi¢ nepouzivajte v miestnosti s plochou
men3ou ako 4 m“.

- Spotrebi¢ je vybaveny bezpetnostnym zariadenim,
ktoré ho v pripade ndhodného prehriatia vypne. Ak
chcete zmenit' nastavenia spotrebica, kontaktujte
servisné stredisko pre zékaznikov, podla pokynov v
priloZzenom zdrucnom liste.

- Pred odloZenim spotrebica skontrolujte, ¢ je Uplne
vychladnuty a i je napdjacia zastrcka vytiahnutd zo
zasuvky elektrickej siete.

Neumiestriujte ho v praSnom prostredi.
- Spotrebic sa v Ziadnom pripade nesmie zavesit.

Zakladné bezpecnostné upozornenia

VéZeny zakaznik — pocas prevadzky spotrebica sa
elektrickd zstrcka zahrieva: je to Gplne normdlny jav.
Tento vyrobok je VYSOKOVYKONNY OHRIEVAC, ktory spifia
poZiadavky beznych noriem. Skontrolujte, prosim, ¢i
zdsuvky vasej elektrickej siete zodpovedaji normdm a ¢i je
zéstrcka spotrebica riadne vsunutd do sietovej zasuvky, aby
ste predisli nezelanému prehriatiu.

Pokial budete spotrebi¢ pouzivat dlho, odporicame vém
pravidelne kontrolovat zastreku aj ZASUVKU ELEKTRICKE)
SIETE a ak by ste mali nejaké pochybnosti, kontaktovat
elektrikdra.

Iba krajiny mimo EU:

Nedovolte, aby spotrebi¢ bez dozoru pouZivali osoby (vrd-
tane deti) s obmedzenymi rozumovymi, fyzickymi alebo
zmyslovymi schopnostami, ani osoby, ktoré nemajd do-
statok skuisenosti, ak ich o pouzivani nepoucila osoba zod-
povednd za ich bezpecnost. Dohliadajte na deti, aby sa so
spotrebicom nehrali.

Likvidacia
Spotrebi¢ sa nesmie likvidovat spolu s komundl-
nym odpadom, ale musi sa odovzdat v zbernom
s Stredisku na separovany zber odpadu
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OSTRZEZENIA
Uwagi dotyczace bezpieczenstwa

A Niebezpieczeristwo!

Nieprzestrzeganie moze spowodowa¢ obrazenia stwa-
rzajace zagrozenie dla zycia, na skutek porazenia pradem
elektrycznym.

Nie wolno uzywac grzejnika w bezposrednim sasiedz-
twie wanny, prysznica lub basenu.

Nie uzywac grzejnika do suszenia prania.

W razie uszkodzenia kabla zasilajacego, nalezy zwrdcic
sie 0 jego wymiane do producenta, do jego Serwisu
Technicznego, lub do wykwalifikowanego technika,
aby zapobiec jakiemukolwiek ryzyku.

A Uwaga!

Nieprzestrzeganie tych zalecer moze by¢ lub jest przyczyna
obrazen lub uszkodzen urzadzenia.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej
8 lat i przez osoby o ograniczonych mozliwosciach
psychicznych, fizycznych i ruchowych lub o niewy-
starczajacym doswiadczeniu i wiedzy, ale tylko, gdy sa
nadzorowane i zostaty pouczone o bezpiecznym uzyt-
kowaniu urzadzenia i o ryzyku, ktére niesie ze soba
jego uzytkowanie. Upewni sie czy dzieci nie bawia
sie urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja ze strony
uzytkownika nie moze zosta¢ wykonywana przez dzie-
ci, chyba ze pod opieka 0séb dorostych.

Trzymac urzadzenie i kabel zasilajacy z dala od dzieci
w wieku ponizej 3 lat, chyba ze pod statym nadzorem.
Dzieci w wieku miedzy 3 a 8 lat moga tylko wiacza¢/
wylaczac grzejnik, pod warunkiem, ze znajduje sie
on lub jest zainstalowany w statej pozycji, a dzieci
znajduja sie pod nadzorem i zostaty poinformowane
0 bezpiecznym uzytkowaniu urzadzenia i o niebezpie-
czenistwach z nich zwigzanych.

Dzieci w wieku miedzy 3 a 8 lat moga nie mogq wkfa-
dac wtyczki do gniazdka, requlowac i czyscic urzadze-
nia lub wykonywac konserwacji.

UWAGA: Niektore czesci urzadzenia nagrzewaja
sie i moga powodowac oparzenia. Nalezy zacho-
wac szczegolng uwage w obecnosci dzieci i 0sob
wrazliwych.

UWAGA: Nie uzywac urzadzenia w matych pomiesz-
czeniach, jesli znajduja sie w nich osoby, niebedace w
stanie opusci¢ ich samodzielnie, chyba ze zagwarantu-
je sie staty nadzor.

Obwdd urzadzenia wypetniony jest odpowiednig
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ilodcig oleju, dlatego tez naprawy, ktére wymagaja
jego otwarcia moga by¢ wykonane tylko przez
serwis techniczny producenta. Nalezy poinformowac
serwis techniczny o ewentualnych wyciekach oleju.
Szczeg6towe informacje znajduja sie w zataczonej
gwarandji.

W przypadku ztomowania urzadzenia nalezy
przestrzegac przepiséw dotyczacych usuwania oleju.
Urzadzenie nie moze by¢ ustawione bezposrednio pod
gniazdkiem zasilajacym.

UWAGA: aby unikna¢ ryzyka zwigzanego
z  przypadkowym  zresetowaniem  systemu
zabezpieczajaceqo, urzadzenie nie moze by zasilane
poprzez zewnetrzny regulator czasowy.

Nie zastaniac strefy wlotu i wylotu powietrza (ryzyko
przegrzania).

& Ryzyko Oparzenia!!
Niestosowanie sie do powyzszych zalecert moze skutkowac
oparzeniami.

wypadku nie przykrywac urzadzenia w trakcie
dziatania, poniewaz mogtoby to spowodowac
niebezpieczny wzrost temperatury.

Nie zaleca sie uzywania przedtuzaczy, poniewaz
podczas funkcjonowania grzejnika moga sie one
przegrzewac.

Nie nalezy nigdy ktas¢ kabla zasilajacego na goracym
grzejniku.

Nie ktas¢ zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.
UWAGA: aby zredukowac ryzyko pozaru, utrzymywac
zastony lub inne materiat tatwopalny w minimalny
odlegtosci 1 m od kratki wylotu powietrza.

UWAGA: Aby unikna¢ przegrzania, w zadnym @

mlanotuj:

Ten symbol oznacza porady i informacje wazne dla uzyt-
kownika.

Nie zaleca sie ustawiania grzejnika w przeciagu, gdyz
moze to obnizy¢ skutecznosc grzewcza urzadzenia.
Ustawi¢ urzadzenie na poziomej i stabilnej powierzch-
ni.

Grzejnik musi by¢ uzytkowany w pozycji pionowej.
Nie uzywac urzadzenia, jezeli upadto.

Nie uzywac urzadzenia, jezeli widoczne s $lady
uszkodzenia.

Aby usunac¢ zapach nowosci, przy pierwszym uzyciu
nalezy wiaczy¢ urzadzenie na maksymalnej mocy na
co najmniej 2 godziny. W trakcie tej czynnosci wietrzy¢
pomieszczenie.



Z urzadzenia moze wydobywac sie mata ilos¢ dymu
spowodowanego obecnoscig substandji ochronnych,
natozonych na grzatki przed transportem.

- Ustawi¢ urzadzenie w taki sposéb, by wtyczka i
gniazdko zasilajace byty tatwo dostepne.

- Nie nalezy stosowac urzadzenia w pomieszczeniu 0
powierzchni mniejszej od 4 m*.

- Grzejnik posiada urzadzenie  zabezpieczajace,
ktore przerywa funkcjonowanie w przypadku
przegrzania. Aby ustawi¢ ponownie urzadzenie,
nalezy skontaktowac sie z Serwisem Technicznym, jak
wskazano w zataczonej gwarandji. Przed schowaniem
urzadzenia, sprawdzic czy jest ono catkowicie schto-
dzone i czy wtyczka zostata wyciagnieta z gniazdka.
Nie przechowywac w zapylonym otoczeniu.

- Urzadzenie nie moze by¢ zawieszone w zaden sposéb.

Podstawowe ostrzezenia dotyczace bezpieczeristwa
Szanowny kliencie - podczas funkcjonowania wtyczka
urzadzenia nagrzewa sie: jest to zupetnie normalne
zjawisko.

Jest to URZADZENIE GRZEWCZE 0 DUZEJ MOCY, zgodne z
naszymi wysokimi standardami jakosci. Prosimy mimo
wszystko o upewnienie sie, Ze $cienne gniazdka zasilajace
sa w dobrym stanie i ze wtyczka jest prawidtowo wiozona
do gniazdka zasilajacego, by uniknac jakiegokolwiek
przypadkowego przegrzania.

W przypadku, gdy urzadzenie uzywane jest przez dtuzy
okres, zalecamy regularnie sprawdzac wtyczke | GNIAZDKO
ZASILAJACE, a w przypadku watpliwosci, prosimy o
zasiegniecie opinii elektryka.

Tylko kraje spoza UE:

Nie nalezy pozwoli¢ na korzystanie z urzadzenia przez oso-
by (w tym réwniez dzieci) o ograniczonych mozliwosciach
psychicznych, fizycznych i ruchowych lub o niewystarcza-
jacym doswiadczeniu i wiedzy, chyba ze s3 one uwaznie
nadzorowane i pouczone przez osobe, ktéra jest za nie
odpowiedzialna.

Nalezy pilnowac, by dzieci nie bawity sie urzadzeniem.

POLSKA: AKTUALNE INFORMACJE DOTYCZACE USUWA-
NIA PRODUKTOW (ZUZYTY SPRZET ELEKTRYCZNY | ELEK-
TRONICZNY)

ﬁUwagi dotyczace prawidtowego usuwania
produktu (zuzyty sprzet elektryczny i elektro-
m— niczny)

Na koniec okresu uzytecznoci produktu nie nalezy wyrzucac

do odpadéw miejskich. Mozna go dostarczy¢ do odpowied-
nich osrodkéw segregujacych odpady przygotowanych przez
whadze miejskie lub do jednostek zapewniajacych takie
ustugi. Osobne usuwanie sprzetu AGD pozwala uniknac ne-
gatywnych skutkéw dla Srodowiska naturalnego i zdrowia z
powodu jego nieodpowiedniego usuwania i umozliwia odzy-
skiwanie materiatow, z ktrych jest ztozony, w celu uzyska-
nia znaczacej oszczednosci energii | zasob6w. Zuzyty sprzet
moze mie¢ szkodliwy wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi, z
uwagi na potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych substangji,
mieszanin oraz czesci sktadowych. Na obowiazek osobnego
usuwania sprzetu AGD wskazuje umieszczony na produkcie
symbol przekreslonego pojemnika na $mieci.
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ADVARSLER
Sikkerhetsadvarsler

A Fare!

Manglende overholdelsekan fordrsake skader pa grunn elek-
triske stat som kan vaere livsfarlige.

Dette apparatet ma ikke brukes like i naerheten av du-
sjer, badekar eller sysmmebasseng.

Bruk aldri radiatoren til & tarke tay.

Hvis stromkabelen er skadet ma denne skiftes ut av
produsenten eller av produsentens serviceverksted,
eller uansett av person med lignende kvalifikasjoner,
slik at all risiko unngds.

A"

Manglende overholdelse kan vere eller er drsaken til person-
skader og skader pa apparatet.

Apparatet kan brukes av barn over 8 ar, eller av personer
med begrensede fysiske, psykiske eller sansemessige
evner, eller som har utilstrekkelig erfaring og kunnskap,
sa fremt dette skjer under tilsyn og med opplaring i
sikker bruk av apparatet, samt om de farer bruken kan
medfore. Pass pa at barn ikke leker med apparatet. Ren-
gjoring og vedlikehold av apparatet fra brukerens siden
ma ikke utfares av barn, med mindre de er under tilsyn
av voksne.

Hold alle barn under 3 ar langt borte fra apparatet, med
mindre de er under konstant oppsyn.

Barn mellom 3 og 8 &r kan utelukkende sla av/pa appa-
ratet, og bare hvis den er plassert eller installert i den
vanlige bruksposisjonen og de er under konstant opp-
syn og har fatt opplaring i hvordan man bruker appara-
tet pa en sikker mate og i hvilke farer som er forbundet
med det.

Barn mellom 3 0g 8 ar ma ikke sette i stapselet, requlere,
rengjore eller vedlikeholde apparatet.

ADVARSEL: Enkelte deler av apparatet kan bli
sveert varme og forarsake forbrenninger. Veer
spesielt oppmerksom pa barn eller andre sérbare
personer.

ADVARSEL: Ikke bruk apparatet i sma rom hvis det be-
finner seg noen som ikke er i stand til a forlate rommet
selv der, med mindre disse er under konstant overvd-
king.

Kretsen i dette apparatet er fylt opp med en eksakt
mengde spesial olje, og reparasjoner som krever dpning
av kretsen ma kun utferes av et servicesenter som er
godkjent av produsenten. All eventuell oljelekkasje ma
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varsles til kundeservice. Se den vedlagte garantien for
flere detaljer.

Nér apparatet skal kasseres ma du overholde alle regler
som angar kassering av olje.

Apparatet ma ikke plasseres rett under en stikkontakt.
ADVARSEL: for & unnga farer som falge av en utilsiktet
nullstilling av sikkerhetssystemet méd ikke dette
apparatet styres via en ekstern timer.

Ikke hindre eller tett igjen luftinntakene og -uttakene
(fare for overoppvarming).

& Fare for d brenne seg!!
Dersom dette ikke overholdes kan dette fare til brannskader.

du ikke under noen omstendigheter dekke til
apparatet ndr det er i bruk, da det vil fordrsake

en farlig temperaturskning.

Vi frardder bruk av skjoteledninger da den vil kunne
overoppvarmes under bruk.

Legg aldri stramkabelen oppa radiatoren ndr denne er
varm.

Plasser aldri noe oppd apparatet.

ADVARSEL: For & redusere faren for brann mé du holde
stoffer, gardiner og annet brennbart materiale i en mi-
nimumsavstand pa 1 m fra luftuttaksristen.

ADVARSEL: For & unngé overoppvarming méd @

m Merknad:

Dette symbolet signaliserer rdd og informasjon som er viktig
for brukeren.

Vi frardder 4 plassere radiatoren pd et sted der det er
trekk, da sterk trekk vil kunne forringe funksjonen av
apparatet.

Bruk apparatet pa en flat og stabil horisontal overflate.
Bruk radiatoren kun i vertikal posisjon.

Ikke bruk apparatet hvis det har falt ned:

Ikke bruk apparatet hvis det har synlige tegn pa skader.
For & flerne radiatorens lukt av “nytt” setter du den pa
maksimal styrke i minst to timer farste gang du bruker
den. Det md luftes i rommet mens denne operasjonen
pagar.

Det er & anse som normalt at det kommer ut litt royk
ved farste gangs bruk, noe som skyldes de beskyttende
stoffene som er pafart motstandene far transport.
Plasser apparatet slik at stopsel og stikkontakt er lett
tilgjengelige.

Ikke bruk dette apparatet i et rom som er mindre enn 4
mZ.

Apparatet har en sikkerhetsinnretning som slar det av
i tilfelle av utilsiktet overoppvarming. For & stille inn



apparatet pa nytt, ta kontakt med kundeservice, som
angitt i den vedlagte garantien.

- For du setter apparatet bort md du kontrollere at det er
fullstendig avkjelt og at stapselet er koblet fra stikkon-
takten.

Ma ikke plasseres pa stovete steder.
- Apparatet ma ikke pd noen mate henges opp.

Viktige sikkerhetsadvarsler

Kjeere kunde - mens apparatet er i funksjon varmes stopselet
opp: dette er helt normalt.

Dette er et OPPVARMINGSAPPARAT MED H@Y EFFEKT, i
overensstemmelse med vare hgye standarder. Vi vil likevel
be deg om & forsikre deg om at veggkontaktene dine er i god
stand og at stopselet er korrekt satt inn i stikkontakten for @
unnga all fare for utilsiktet overoppvarming.

Hvis apparatet ikke skal brukes over lengre tid anbefaler vi at
kontrollerer stapselet og STIKKONTAKTEN regelmessig, og
alltid ta kontakt med en elektriker hvis du skulle vaere i tvil.

Kun for marked utenfor EU:

Apparatet ma ikke brukes av personer (0gsd barn) med re-
duserte mentale, fysiske eller sansemessige egenskaper, eller
som har utilstrekkelig erfaring eller kjennskap til apparatet,
med mindre de overvakes og instrueres av en person som er
ansvarlig for deres sikkerhet. Pass pd barna, serg for at de ikke
leker med apparatet.
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ANVISNINGAR
Sakerhetsanvisningar

A Varning!

Forsummelse att folja anvisningarna kan leda till risk for livs-
hotande elstotar.

Anvénd inte apparaten i narheten av badkar, duschar el-
ler bassanger.

Anvand aldrig elementet for att torka klader.

Om elkabeln @r skadad ska den bytas av tillverkaren
eller en tekniska service eller av en person med liknande
kvalificering for att forhindra all slags risk.

& 08BS:

Om du inte foljer en sddan anvisning kan foljden bli skador pa
personer eller apparaten.

Apparaten kan anvéndas av barn dver 8 ar och av perso-
ner med reducerad psykisk, fysisk eller sensorisk formaga
eller otillrécklig erfarenhet och kunskap kan anvanda ap-
paraten under forutsdttning att de vervakas noggrant
och far anvisningar om saker anvandning av apparaten
och dr medvetna om de risker som anvandningen med-
for. Se till att barn inte kan leka med apparaten. Appara-
ten ska inte rengoras eller underhallas av bam, sévida de
inte dvervakas.

Hall barn under 3 ar pa avstand fran apparaten, forutom
om de konstant dvervakas.

Barn mellan 3 och 8 ar far endast satta pa/sténga av ap-
paraten under forutsattning att den star eller installerats
i vanligt funktionslage och att de dvervakas noggrant och
far anvisningar om saker anvandning av apparaten och dr
medvetna om de risker som anvéndningen medfor

Barn mellan 3 och 8 &r far inte satta i kontakten, reglera
och rengora apparaten eller utfora underhall.
VARNING: Vissa delar pa apparaten kan bli mycket
varma och orsaka brannskador. Var mycket upp-
marksam nara barn eller kansliga personer.
VARNING: Anvénd inte apparaten i sma rum dar per-
soner som inte kan lamna rummet sjélv uppehaller sig,
forutom om en kontinuerlig dvervakning garanteras.
Apparatens krets fylls med en exakt mangd speciell
olja och reparationer som inte krdver en Gppning ska
endast utforas av en serviceverkstad som auktoriserats
av tillverkaren. Kundservicen ska underrdttas vid en
oljeldcka. Se garantin som medfdljer for ytterligare
information.

Folj bestammelserna angaende bortskaffande av olja nar
apparaten ska kasseras.
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Apparaten ska inte placerats direkt under ett vigguttag.
VARNING: for att undvika faror som ar kopplade till en
oavsiktlig nollstélining av sdkerhetssystemet far inte
apparaten forsdrjas med en extern timer.

Tapp inte for luftinsldppet och luftutsléppets omrade
(fara for dverhettning).

& Risk for brinnskador!
Om du inte fdljer en sadan anvisning kan féljden bli brénnska-

dor.

VARNING: For att undvika en overhettning,

tdck inte av ndgot skdl for apparaten under@
funktioneneftersom det kan leda till en farlig
temperaturdkning.

En langvarig anvéndning rekommenderas inte eftersom
elementet kan dverhettas.

Placera aldrig ndtkabeln pa elementet ndr det &r varmt.
Lagg aldrig ndgot ovanpa apparaten.

VARNING: For att minska risken for brand ska tyg, gar-
diner eller annat bréannbart material héllas pa minst T m
avstand fran luftutsldppets galler.

m Anm.:

Denna symbol visar pd rekommendationer och upplysningar
som dr viktiga for anvandaren.

Det rekommenderas att elementet inte stalls i ett
omrade med kraftiga luftdrag eftersom det kan forsamra
apparatens prestanda.

Anvdnd apparaten pd en horisontell och stabil yta.
Anvand elementet endast i vertikal position.

Anvand inte apparaten om den fallit ner.

Anvdnd inte apparaten om det finns tecken pd skada.
For att avldgsna elementets "nya lukt" ska det séttas
igdng pa hdgsta effekt i minst tvd timmar ndr det
anvands for forsta gangen. Under denna tid ska rummet
vadras.

Rok kan bildas pé grund av de skyddsmedel som stryks pa
motstdnden infor transporten vilket & normalt.

Placera apparaten sd att kontakten och végguttaget latt
kan nas.

Anvand inte apparaten i ett rum som dr mindre dn 4 mz.
Apparaten har en sakerhetsanordning som slacker den
den vid en dverhettning. Kontakta kundservicen for att
reglera apparaten enligt garantin i bilaga.

Innan apparaten stalls undan ska du kontrollera att den
svalnat riktigt och att kontakten dragits ut frén vaggutta-
get.

Stall inte apparaten pd en dammig plats.

Apparaten far inte hangas upp pa ndgot vis.



Grundlaggande sikerhetsforeskrifter

Bdste kund - under funktionen kan apparatens kontakt bli
varm vilket ar absolut normalt. Detta & en HOGEFFEKTS
VARMEANORDNING som overensstimmer med hégsta
géllande standarder. Vi rekommenderar emellertid att du
kontrollerar att vagguttagen ar i gott skick och att kontakten
sitter riktigt i vdgguttaget for att undvika oavsiktlig
dverhettning. Om apparaten anvands under ldnga
tidsperioder rekommenderas det att du regelbundet
kontrollerar stickkontakten OCH VAGGUTTAGET och kontakta
en elektriker vid tvekan.

Endast for lander utanfor EU:

Lat inte apparaten anvéndas av personer (dven barn) med
nedsatt psykisk, fysisk eller sensorisk forméga eller ofillrdcklig
erfarenhet och kunskap, under forutsattning att de dvervakas
noggrant och far anvisningar av en person som ansvarar for
deras sakerhet. Se till att barn inte leker med apparaten.

Bortskaffande

Apparaten ska inte kastas bland hushdllssoporna,
utan Idmnas till en dtervinningscentral.
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ADVARSLER
DA Sikkerhedsadvarsler

A Fare!

Tilsideszttelse af denne advarsel kan medfore livsfarlige person-

skader pga. elektrisk stad.

- Brugikke apparatet i umiddelbar naerhed af et badekar, en
bruser eller et symmebassin.

- Brugaldrig radiatoren til at tarre taj pa.

- Huisden elektriske ledning er beskadiget, skal den udskiftes
af fabrikanten eller af et autoriseret teknisk servicecenter
eller af en person med lignende kompetence, séledes at der
ikke opstar risiko for skader.

A Advarsel!

Tilsidesttelse af denne advarsel kan medfare personskader eller

beskadigelse af apparatet.

- Apparatet ma godt anvendes af bgm, der er mindst 8
ar gamle, og af personer med reducerede fysisk-psyki-
ske-sensoriske evner eller med lille erfaring og kendskab,
sd lenge vedkommende overvages eller instrueres i sikker
brug og de eventuelle farer, som kan opsta ved forkert brug.
Serg for, at barnene ikke leger med apparatet. Rengering og
vedligeholdelse fra brugerens side ma ikke udfgres af barn,
med mindre der holdes gje med dem.

- Hold apparatet pa afstand af born pa under 3 &, men min-
dre der konstant holdes gje med dem.

- Born mellem 3 og 8 ar ma kun taende/slukke for appara-

tet, safremt det er placeret eller monteret i den sedvanlige
driftsposition, og séfremt de er under ngje opsyn og klar
over, hvordan apparatet anvendes pa sikker vis og de risici,
der er forbundet dermed.
Born mellem 3 0g 8 ar mé ikke saette stikket i stikkontakten,
regulere og rense apparatet eller foretage vedligeholdelse.
ADVARSEL: Nogle dele af apparatet kan blive meget
varme og forarsage forbreendinger. Der skal udvises
storst mulig forsigtighed, hvis der er bern eller sar-
bare personer i naerheden.

- ADVARSEL: Apparatet md aldrig anvendes i sma rum,
hvis der i rummet opholder sig personer, som ikke selv kan
forlade rummet, med mindre der er garanteret en Ighende
overvagning heraf.

- Kredslgbet til dette apparat er fyldt med den korrekte
mangde specialolie, og reparationer, som kraver abning
heraf, ma kun udferes af et af fabrikanten bemyndiget
servicecenter. Enhver udslip af olie skal meddeles vores
kundeservice. Se den vedlagte garanti for yderligere
oplysninger.
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Nar apparatet skal skrottes, skal man overholde
bestemmelserne vedrarende hortskaffelse af olie.
Apparatet ma ikke placeres lige under en fast stikkontakt.
ADVARSEL: For at undga farer i forbindelse med en
utilsigtet nulstilling af sikkerhedssystemet, md dette
apparat ikke forsynes via en ekstern timer.

Rbningerne til indgang og udgang af luften mé ikke tilstop-
pes (fare for overophedning).

& Fare for forbrendinger!
Manglende overholdelse kan medfgre risiko for legemsskade
ADVARSEL: For at undgd overophedning
md apparatet under ingen omstendigheder
tildaekkes, mens det er i drift, da der ellers kan
Brugen af forlengerledninger frarddes, da radiatoren kan
overophede under driften.
Stramledningen mé aldrig fares hen over radiatoren, da
Der md ikke anbringes noget oven pa apparatet.
ADVARSEL: For at mindske brandfare skal stoffer, gardiner
eller andet brendbart materiale holdes i en afstand pd
mBemxrk:
Dette symbol fremhaver anbefalinger eller vigtige oplysninger
til brugeren.
der er kraftig luftgennemstromning, da det kan udsatte
apparatets effektivitet for fare.
Apparatet ma kun anvendes pa en vandret, stabil flade.
Apparatet ma ikke bruges, hvis det har veeret faldet ned.
Apparatet ma ikke bruges, hvis der er synlige tegn pa
skader.
maksimale effekt i mindst to timer, ndr den bruges ferste
gang. Under denne handling skal veerelset luftes godt
ud. Hvis der kommer lidt rog ud, som skyldes beskyttelse
normalt.
Anbring apparatet pa en sadan made, at stik og stikkontakt
erlet tilgaengelige.
mindre end 4 m”.
Apparatet er forsynet med en sikkerhedsanordning, der
slukkes i tilfelde af utilsigtet overophedning. Kontakt

eller forbraendinger.

®
forekomme en farlig temperaturstigning.
sidstnavnte er varm.
mindst 1 m fra luftgitteret.
Det anbefales ikke at anbringe radiatoren i et omrade, hvor
Varmeelementet ma kun bruges i lodret position.
For at flerne radiatorens “nye” lugt skal du valge den
af modstandene til transporten, kan det betragtes som
Dette apparat ma ikke bruges i rum, hvis overflade er
kundeservice for at nulstille apparatet, som angivet i den



vedlagte garanti.

- Inden apparatet settes pa plads igen, skal man kontrollere,
atdenerheltkold, og at stikket er taget ud af stikkontakten.
Den ma ikke anbringes i stovede omgivelser.

- Apparatet md ikke hanges op pa nogen made.

Grundlaeggende sikkerhedsoplysninger

Kere kunde - apparatets stik bliver varmt, mens apparatet er i
funktion. Dette er helt normalt. Det drejer sig om ET
VARMEAPPARAT MED H@J STYRKE, der lever op til vores
sedvanlige, heje standarder. Vi opfordrer under alle
omstendigheder til at sikre, at vegkontakterne er i god
forfatning, og at stikket er sat rigtigt i stikkontakten, for at
undgd hndelig overophedning.

Hvis apparatet anvendes i lang tid, anbefales det at kontrollere
stikket og STIKKONTAKTEN med jeevne mellemrum og at
kontakte en elektriker, hvis der opstar tvivl.

Geelder kun for lande udenfor EU:

Apparatet ma ikke anvendes af personer (0gsa barn) med redu-
cerede fysisk-psykiske-sensoriske evner eller med lille erfaring og
kendskab, med mindre vedkommende overvéges eller instrueres
af enansvarlig person i den sikre brug heraf. Hold gje med barne-
ne, 0g sorg for, at de ikke leger med apparatet.

Bortskaffelse
Apparatet md ikke bortskaffes sammen med hushold-
ningsaffaldet, men skal afleveres til et godkendt ind-
mm S2Mlingscenter.

i)
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VAROITUKSET
Turvaohjeet

A Vaara!

Tdmén varoituksen laiminlydminen voi aiheuttaa kuolemaan
johtavia sahkdiskuja.

Al kayta laitetta suihkun, kylpyammeen tai uima-altaan
vélittdmdssd laheisyydessd.

Alikoskaan kayta jaahdytintd vaatteiden kuivattamiseen.
Laitteen vahingoittuneen sahkdjohdon saavat korjata
ainoastaan valmistaja tai tdmén valtuuttama huoltoliike
tai saman patevyyden omaava henkilg, jotta véltetddn
turhat riskit.

A Huomio!

Tdmén varoituksen laiminlydminen voi aiheuttaa tapaturmia
tai vahingoittaa laitetta.

Laitetta saavat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat
lapset sekd psyykkisilta tai fyysisilta kyvyiltdan rajoit-
tuneet tai muutoin laitteen kdyttddn tottumattomat
tai kokemattomat henkilot silloin, kun kdyttd tapahtuu
aikuisen valvonnassa ja opastuksessa siten, ettd sitd voi-
daan kdyttdd turvallisesti. Varmista, etteivdt lapset leiki
laitteella. Lapset eivdt saa puhdistaa tai huoltaa laitetta,
ellei heiddn toimintaa valvoo aikuinen.

Pida alle 3-vuotiaat lapset kaukana laitteesta ellei heitd
valvota jatkuvasti.

Laitteen kdynnistaminen/sammuttaminen voidaan sallia
3-8-vuotiaille lapsille, kunhan laite sijaitsee tai se on
asennettu tavalliseen kayttopaikkaansa ja lapsia valvo-
taan huolellisesti ja heille on opastettu miten kdyttda
laitetta turvallisesti seka kerrottu sen kayttdon liittyvat
vaarat.

3-8-vuotiaat lapset eivdt saa tyontaa pistoketta, sdatda
ja puhdistaa laitetta tai suorittaa huoltotoimenpiteitd.
VAROITUS: Jotkut laitteen osat voivat tulla erittéin
kuumiksi ja aiheuttaa palovammoja. On oltava
erityisen varovaisia lasten tai muuten alttiiden
henkildiden lasna ollessa.

VAROITUS: Al3 kayta laitetta pienissa huoneissa, mikéli
ndissa on itsendisesti liikkumaan kykenemattomia hen-
kiloitd, ellei voida taata jatkuvaa valvontaa.

Tamdn laitteen piiri on tdytetty tarkalla maaralla
erityisoljyd ja aukaisua vaativat korjaukset saa suorittaa
ainoastaan  valmistajan  valtuuttama  huoltoliike.
Mikd tahansa dljyvuoto on ilmoitettava asiakkaiden
huoltopalveluun. Katso lisatietoja oheisesta takuusta.
Kun laite halutaan havittad lopullisesti, on noudatettava

It

oljyn havittdmista koskevia maarayksia.

Laitetta ei saa liittda suoraan kiintedn pistorasian alle.
VAROITUS: jotta valtetdan turvajarjestelman vahingossa
tapahtuvan palautuksen aiheuttamat vaarat, tdmédn
laitteen virransydttdon ei saa kdyttad ulkoista ajastinta.
Al tuki ilman sisaantulo- ja ulostuloaukkoja (ylikuume-
nemisvaara).

& Palovammojen vaara!!
Varoituksen laiminlydminen voi aiheuttaa eriasteisia palo-
vammoja.

VAROITUS: Jotta véltetddn ylikuumenemiset,
ld peitd laitetta missddn tapauksessa @
toiminnan aikana, koska tdmd aiheuttaa
[dmpdtilan vaarallisen kohoamisen.

Eisuositella kdyttdmaan jatkojohtoja, koskajéahdyttimen
toiminnan aikana ndma saattava kuumentua.

Al koskaan laita sahkdjohtoa jaahdyttimen pélle, koska
se on kuuma.

Al aseta mitdan laitteen pédlle.

VAROITUS: vahenna tulipalovaaraa pitamalla kankaat,
verhot ja muut syttyvat materiaalit 1 m:n véhimmaise-
tdisyydelld ilman ulostuloritildsta.

m Huom:

Tadman symbolin avulla kdyttdjan huomio halutaan kiinnittda
trkeisiin ohjeisiin ja tietoihin.

Suositellaan, ettet aseta jadhdytintd vetoiseen paikkaan,
koska voimakas ilmavirta saattaa heikentdd laitteen
tehokkuutta.

Kéytd laitetta tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Kéytd jadhdytintd ainoastaan pystyasennossa.

Ala Kyt laitetta, jos se on pudonnut.

Ala kéytd laitetta, jos siind on havaittavissa nakyvia
vaurioita.

Ensimméisen kdytdn yhteydessd poista laitteesta uuden
haju kdyttamalla sitd maksimiteholla véhintdan kaksi
tuntia. Timdn toimenpiteen aikana tuuleta huonetta.
Pieni savupadstd johtuu suoja-aineista, joita on levitetty
vastuksiin ennen kuljetusta, ja timé on normaali ilmig.
Aseta laite siten, ettd pistoke ja pistorasia ovat helposti
saavutettavissa.

Ald kdytd tita laitetta huoneessa, jonka pinta-ala on
vahemman kuin 4 m*.

Laitteessa on turvalaite, joka keskeyttdd toiminnan
vahingonomaisen ylikuumenemisen tapauksessa. Jos
haluat suorittaa laitteen asetukset uudelleen, ota yhteys
huoltopalveluun oheisen takuun osoittamien tietojen
mukaisesti.



- Ennen laitteen varastointia, tarkasta, ettd se on tdysin
jaahtynyt ja ettd pistoke on irrotettu pistorasiasta.
Al varastoi pdlyisiin ympéristdihin.

- Laitetta ei saa ripustaa milldan tavalla.

Tarkeita turvallisuutta koskevia varoituksia

Hyvad asiakas - toiminnan aikana tdmdn laitteen pistoke
kuumenee: tamé on aivan normaalia. Tima on ERITTAIN
TEHOKAS LAMMITYSLAITE ja se tyttad tavallisimmat
vaativimmat laatuvaatimukset. Pyyddmme kuitenkin
varmistamaan, ettd sen seindpistorasiat ovat hyvdssa
kunnossa ja ettd pistoke on tydnnetty kunnolla
virtapistorasiaan, jotta véltetddn kaikki mahdolliset
vahingonomaiset ylikuumenemiset.

Kun laitetta kdytetddn pitkid jaksoja, suosittelemme
tarkastamaan saannéllisin véliajoin sekd pistoke etta
VIRTAPISTORASIA ja epdilyttavissd tapauksissa ota yhteys
sahkdasentajaan.

Vain EU:n ulkopuoliset maat:

Al salli laitteen kéyttoa henkildille (mydskadn lapsille), joiden
psyykkinen, fyysinen tai aistitoimintojen suorituskyky on alen-
tunut tai joilla ei ole riittdvid tietoja ja kokemusta, ellei heita
valvo ja opasta heidan koskemattomuudesta vastuussa oleva
henkild. Valvo lapsia ja varmista, etteivét he leiki laitteella.

Havittaminen
Al hivitd laitetta tavallisten kotitalousjtteiden jou-
kossa, vaan toimita se viralliseen kierratyskeskukseen.
—

44



UPOZORENJA
Sigurnosna upozorenja

A Opasnost!

NepridrZavanje upozorenja moZe uzrokovati po Zivot opasne
ozljede uslijed strujnog udara.

Nemojte koristiti ovaj grija¢ u neposrednoj blizini kade,
tusa ili bazena.

Ne upotrebljavajte radijator za suenje rublja.

Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni servisni centar ili osoba
sa slicnim tehnickim kvalifikacijama kako bi se izbjegla
svaka opasnost.

A Oprez!

NepridrZavanje ovog upozorenja mozZe uzrokovati ozljede ili
oStecenje uredaja.

Uredaj mogu upotrebljavati djeca starija od 8 godi-
na i osobe smanjenih fizickih, mentalnih ili osjetilnih
sposobnosti, odnosno osobe s nedovoljnim iskustvom
ili znanjem, ako su pod nadzorom ili dobivaju upute o
tome kako sigurno upotrebljavati uredaj i o opasno-
stima koje to ukljucuje. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju uredajem. Ciscenje i odrzavanje uredaja ne smiju
provoditi djeca, osim ako su pod nadzorom.

Uredaj drZite dalje od djece mlade od 3 godine, osim ako
su pod neprekidnim nadzorom.

Djeca starija od 3 i mlada od 8 godina smiju samo
ukljucivati/iskljucivati uredaj pod uvjetom da je spojen
i postavljen u pravilan radni poloZaj te da ih se stalno
nadzire i da dobivaju upute o tome kako sigurno koristiti
uredaj i koje su moguce opasnosti.

Djeca izmedu 3 i 8 godina ne smiju umetati utikac, po-
desavati i Cistiti uredaj li provoditi postupke odrzavanja.
OPREZ: Neki dijelovi uredaja mogu postati jako
vrudi i uzrokovati opekline. Budite posebno opre-
zni u prisustvu djece i ranjivih osoba.

OPREZ: Ne upotrebljavajte uredaj u malim prostorijama
ako su u njoj osobe koje ne mogu samostalno napustiti
prostoriju, osim ako su pod neprekidnim nadzorom.
Sustav ovog uredaja ispunjen je odredenom kolicinom
posebnog ulja i stoga popravke za koje je potrebno
otvoriti uredaj smije izvr3avati samo ovlasteni servisni
centar. Svako eventualno curenje ulja prijaviti sluzbi za
pomoc¢ korisnicima. Za vise informacija vidjeti priloZeno
jamstvo.

Prilikom zbrinjavanja uredaja obavezno slijediti upute
za odlaganje ulja.
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Uredaj se ne smije postaviti izravno ispod fiksne
elektricne uticnice.

OPREZ: Da biste izbjegli opasnosti povezane sa
slu¢ajnim resetiranjem sigurnosnog sustava, uredaj
nemojte napajati pomocu vanjskog tajmera.

Otvore za ulaz i izlaz zraka drZite prohodnima (opasnost
od pregrijavanja).

& Opasnost od opeklina!!
U slucaju nepridrzavanja upozorenja moze doci do opeklina.

OPREZ: Da bi se izbjeglo pregrijavanje, uredaj

tijekom rada ni u kojem slucaju nemojte
pokrivati jer bi moglo do¢i do opasnog
povecanja temperature.

Ne preporuuje se uporaba produznog kabela jer bi se
Mogao pregrijati za vrijeme rada radijatora.

Nikad nemojte stavljati kabel za napajanje na vrh
radijatora dok je topao.

Nemojte nista stavljati na uredaj.

OPREZ: Kako biste smanjili opasnost od poZara, tkani-
ne, zastore i druge zapaljive materijale drZite na mini-
malnoj udaljenosti od 1 m od redetke za izlaz zraka.

G] Napomena:

Ovaj simbol oznacava vazne preporuke i informacije za kori-
snika.

Ne preporucuje se postavljanje radijatora na propuh jer
jako strujanje zraka moZe smanijiti u¢inkovitost uredaja.
Uredaj upotrebljavajte na ravnoj i stabilnoj povrsini.
Uredaj upotrebljavajte samo u okomitom poloZaju.

Ne upotrebljavajte uredaj ako se prevrnuo.

Ne upotrebljavajte uredaj ako na njemu ima vidljivih
znakova ostecenja.

Kako biste uklonili miris novog uredaja, pri prvoj uporabi
postavite ga na maksimalnu snagu barem 2 sata.
Tijekom te radnje potrebno je prozracivati prostoriju.
Normalno je da se pojavi neznatno dimljenje zbog
prisutnosti zastitnih tvari koje su prije transporta
nanesene na grijac.

Uredaj postavite tako da utika¢ i uticnica budu lako
dostupni.

Ne upotrebljavajte ovaj uredaj u prostoriji povriine
manje od 4 m*.

Uredaj je opremljen sigurnosnim uredajem koji ga
iskljucuje u slucaju nenamjernog pregrijavanja. Za
ponovno postavljanje uredaja obratite se sluzbi za
pomoc korisnicima kako je navedeno u prilozenom
jamstvu.

Prije spremanja uredaja provjerite je li se potpuno ohla-



dio i je li utikac iskop¢an iz uticnice.
Ne spremajte uredaj na prasnjava mjesta.
- Nevjesajte uredaj na bilo koji nacin.

Vazna sigurnosna upozorenja

Postovani korisnice — tijekom rada uredaja utikac se
zagrijava; to je u potpunosti uobicajeno.

Ovaj UREDAJ ZA GRIJANJE VELIKE SNAGE u skladu je s nasim
uobicajenim visokim standardima. Usprkos tomu, pobrinite
se da su vase zidne uticnice u dobrom stanju i da je utikac
ispravno umetnut u elektricnu uticnicu kako ne bi doslo do
sluajnog pregrijavanja.

Ako se uredaj upotrebljava tijekom duzeg razdoblja,
preporucujemo da redovito provjeravate utikac | ELEKTRICNU
UTICNICU, a u slucaju sumnje zatraZite savjet elektricara.

Samo za zemlje izvan EU-a:

Nije dopustena uporaba uredaja djeci ili osobama smanjenih
fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobama bez
iskustva ili potrebnoga znanja, osim ako su pod nadzorom
ili su dobile upute od osobe odgovorne za njihovu sigurnost.
Nadzirite djecu i pazite da se ne igraju uredajem.
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OPOZORILA
Varnostna opozorila

A Nevarno!

Neupostevanje tega opozorila je lahko vzrok za poskodbe za-
radi elektri¢nega udara, ki je Zivljenjsko nevaren.

Naprave ne uporabljajte v neposredni bliZini kadi, tusev
ali bazenov.

Na radiatorju nikoli ne susiti perila.

Ce je napajaini kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
vsekakor oseba s podobno kvalifikacijo, da se tako
izognete vsem nevarnostim.

A Pozor!

Neupostevanje tega opozorila je lahko vzrok za osebne po-
Skodbe ali okvare aparata.

Aparat lahko uporabljajo otroci starosti ne manj kot 8 let
in osebe z zmanjsano fizitno, mentalno ali senzoricno
sposobnostjo ter z nezadostnimi izkuSnjami oziroma
sposobnostmi, ¢e so pod nadzorom in se jih poui o var-
nem nacinu uporabe aparata in o nevarnostih, ki jih to
predstavlja. Preprecite, da bi se otroci igrali z aparatom.
Otroci ne smejo opravljati ¢iS¢enja in vzdrZevanja apara-
ta, razen ¢e so pod nadzorom.

Otroci, mlajsi od 3 let se aparatu ne smejo priblizati, ra-
zen, Ce so stalno pod nadzorom.

Otroci starosti od 3 do 8 let smejo samo vklopiti in izklo-
piti aparat, vendar mora biti slednji name3¢en ali mon-
tiran v obicajnem delovnem poloZaju in so otroci budno
nadzorovani in pouceni o nacinu varne uporabe aparata
in 0 nevarnostih, ki jih aparat predstavlja.

Otroci starosti od 3 do 8 let ne smejo priklopiti vtica,
nastavljatiin Cistiti aparat ali slednjega vzdrZevati.
POZOR: Nekateri deli aparata lahko postanejo
zelo vrodi in povzrodijo opekline. Ce so prisotni
otrodi in ranljive osebe, morate biti Se posebno
pozorni.

POZOR: Aparata e uporabljajte v manjsih prostorih, v
katerih se nahajajo osebe, ki ne morejo samostojno za-
pustiti prostora, razen, Ce je zagotovljen stalen nadzor.
Obtok tega aparata je napolnjen z natancno koli¢ino
posebnega olja in popravila, ki bi zahtevala odpiranje
slednjega, se mora opraviti le v servisnem centru s
pooblastilom proizvajalca. Vsako morebitno iztekanje
olja je treba javiti sluzbi za podporo strankam. Za ve¢
podrobnosti si preberite priloZeni garancijski list.

V primeru razgradnje aparata je potrebno spostovati
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doloche, ki se nanasajo na odstranjevanje olja.

Aparat ni postavljen neposredno pod elektri¢no vti¢nico
POZOR: za izogibanje tveganju, do katerega lahko pride
zaradi nehotene ponastavitve varnostnega sistema,
se ta aparat ne sme napajati s pomocjo zunanjega
casovnika.

Ne prekrivajte obmodja vstopanja in izstopanja zraka
(nevarnost pregrevanja).

& Nevarnost za opekline!!
V primeru neupostevanja je prisotna nevarnost opeklin.

primeru ne prekrivajte, kajti to bi povzrocilo
nevarno zvisanje temperature in s tem
pregrevanje aparata.

Uporaba podaljskov ni priporocljiva, ker bi se med
delovanjem aparata lahko pregreli.

Napajalnega kabla nikoli ne postavite vrh radiatorja, ko
je slednji vroc.

Ne polagajte nicesar na aparat.

POZOR: da bi zmanjdali nevarnost pozara, naj bodo
tkanine, zavese ali drugi vnetljiv material oddaljeni naj-
manj 1 m stran od reSetke na izstopu zraka.

POZOR: Aparat med delovanjem v nobenem g

m Opomba:

Ta simbol opozarja na pomembne nasvete in informacije za
uporabnika.

Priporodljivo je, da radiatorja ne postavite na mestu
s prepihom, kajti mocan zratni tok lahko zmanjsa
ucinkovitost aparata.

Aparat uporabljajte na ravni in stabilni povrsini.
Radiator uporabljajte samo v pokonénem poloZaju.
Aparata ne uporabljajte, ¢e je padel.

Aparata ne uporabljajte, ce so prisotna vidna znamenja
poskodovanja.

Za odpravo vonja "po novem', pri prvem delovanju
naj aparat deluje z najvecjo mogjo vsaj 2 uri. Med tem
postopkom prostor zracite.

ManjSe sproscanje dima zaradi prisotnosti zaitnih
snovi, namescenih na grelnike pred transportom, s
smatra za normalno.

Aparat postavite tako, da bosta vtic in vticnica lahko
dosegljiva.

Tega aparata ne uporabljajte v prostorih povrsine
manjse od 4 m*.

Aparat je opremljen z varnostnim mehanizmom, ki
prekine delovanje v primeru sluajnega pregrevanja.
Za ponovno nastavitev aparata poklicite servisno sluzho
za stranke, kot je navedeno v prilozenem garancijskem



listu.

- Preden odlozZite aparat, preverite, da je povsem ohlajen
in da je vti¢ izklopljen iz vticnice.
Ne odlagajte v prasnem okolju.

- Aparata ne smete obeati na noben nacin.

Temeljna opozorila o varnosti

Spostovani kupec - med delovanjem tega aparata se vti¢
segreje. To je povsem normalen pojav.

To je OGREVALNA NAPRAVA VELIKE MOCI, skladna z nasimi
obicajnimi visokimi standardi. Kljub temu vas prosimo, da
preverite, ali so vase stenske vticnice v dobrem stanju in da
je vti¢ pravilno vstavljen v vticnico. S tem se izognete
vsakemu nenamernemu pregrevanju.

V kolikor aparata dalj3i ¢as ne nameravate uporabljati, vam
svetujemo, da redno preverjate vti¢ in VTICNICO ter se v
primeru dvomov posvetujete z elektrikarjem.

Samo za drzave izven EU:

Uporabo aparata ne dovolite osebam (tudi otrokom) z zmanj-
Sanimi psihofizicnimi in senzoricnimi sposobnostmi ali z
nezadostnim znanjem ter izkusnjami, razen ¢e jih pozorno
nadzira ter pouci oseba, ki je odgovorna za njihovo vamost.
Otroci naj bodo pod nadzorom, da jim preprecite igranje z
aparatom.

Odstranitev

Aparat ne smete odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki, izrocite ga pooblad¢enemu centru za loce-

mmmm N0 zbiranje odpadkov.
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NPEAYNPEXAEHNA
MpenynpexpeHus 3a 6e3onacHoct

A OnacHocm!

HecnazgaHeto Ha YKa3aHUETO MOXe ia NPUYMHU nopaxe-
HIA 0T TOKOB YAap C 0NacHOCT 3a XNBOTa.

He n3non3gaiite ypesa B HenocpeacTBeHa 61130cT fo
BaHH, AlyLLoBe unn 6aceitHu.

B HukakbB cnyyail He 13non3BaiiTe pajuatopa 3a
CyLLEHe Ha Apexi.

Ako 3axpaHBaLuAT kaben e noBpesieH, Toil TpA6Ba Aa
e MoAMEHI 0T NPOU3BOANTENA, OT HErOB (EpPBU3EH
LieHTBP W oT inLie ¢ NoAo06Ha KBanuduKaums, Taka
Ye Aa ce u3berHe BCAKAKLB PUCK.

A BHumanue!

HecnasgaHeto Ha YKa3aHUATa MOXe Aa NPUYNHU HapaHA-
BaHNA UK NoBpeaNn Ha ypeaa.

YpeasT Moxe Aa ce U3n0a3Ba 0T Aela Haj 8-roAniuHa
Bb3PaCT, KaKTO 1 OT INLLA C OTpaHNYeHI NCuXo-Gpu3n-
YecKn 1 CETUBHN CMOCOBHOCTI MAKM C HeJoCTaTbueH
ONUT W NO3HaHWA, CTUFA Ja Ca BHUMATENHO Habnio-
[aBaHI 1 MHCTPYKTUpaHK 3a 6e3onacHa ynotpe6a Ha
ypeza 1 3a (Bbp3aHuTe C TOBA OMACHOCTH. YBepeTe ce,
Ye fleLaTa He Ci UrpasT cypesa. llouncTBaHeTo 1 noj-
ApbXKaTa Ha ypesa ot notpebutena He TpA6Ba Ja ce
U3BbPLUBAT OT leLia, 0CBEH aKo He ca HabnoaBaH.

[Jleua nopa 3-roaunwHa Bb3pact TpA6Ba Aa ce Abpxar
[Janey oT ypena, 0CBeH ako He ca Noz NOCTOAHHO Ha-
onoaeHue.

[Jleuata Ha Bb3pacT Mexny 3 1 8 roANHN MOTaT efH-
CTBEHO /12 BKNIOYBAT/U3KI04YBAT ypepa, CTura Toil Aa
€ N0CTaBeH WK HCTanMpaH B 06nyaiiHoto My pabot-
HO NOIOXKeEHMe, a fieLiaTa ia (a BHUMATeNHO Habnto-
[aBaHI 1 MHCTPYKTUpaHK 3a 6e3onacHa ynotpe6a Ha
ypeaa 1 3a CBbp3aHuTe € ToBa 0NACHOCTY.

He ce paspewasa Ha Jeua mexay 3 u 8-roguiuHa
Bb3PacT a BKAKYBAT LLencena, Aa peryaupar u no-
YuCTBAT ypeda U Aa U3BLPLUBAT NOAAPBKKATA MY.
BHUMAHUE: Hakou yacTn Ha ypepa morart cun-
HO 1a Ce HarpeAaT U fa NPUYMHAT U3rapAHuA.
Tpa6Ba pa cTe 0c06eHO BHUMATENHYN B NPUCHCT-
BUE Ha ieLia Unu yA3BUMU nnLia.

BHUMAHUE: He u3non3gaiite ypesa B Manku ctau,
33eTV 0T X0pa, KOUTO He ca B CbCTOAHME Ja HamycHaT
(TaATa CAMOCTOATENHO, OCBEH aKO He e 0CUrYPeHO No-
CTOAAHHO HabntopieHNe.

(nctemata Ha papuatopa e 3ambfiHeHa C TOYHO
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OMpefieneHo  KONMuecTBO Creunantio macno, a
PEMOHTUTE, KOWTO WU3MCKBAT ~OTBApAHETO My,
TpA6Ba Ja Ce W3BbPLIBAT CaMo OT OTOpU3UpaH
OT MpON3BOANUTENA CepBM3eH LeHTbP. 3a BCAKO
W3TMYaHe Ha Macno ClejBa fa ce YBeAoMU oTaena
3a 06CNyKBaHe Ha KnueHTI. 3a noBeye noapo6HOCTH
BUDKTE NPUNOXKEHATa rapaHLms.

Mpn OpakysaHe Ha ypepa TpAbBa Ja ce
(nasBaT pasnopeabute OTHOCHO CbOUpaHeTo I
06e3BpeXxaHeTo Ha MacIoTo.

Ypenbt He TpA6Ba Ja ce MOCTaBA HeMocpeACTBEHO
MOZ HeNOABIXKEH eNeKTPUUYECKIN KOHTAKT.
BHUMAHME: 3a ga ce uberHe pucksr ot CiyyaiiHo
3ajieiiCTBaHe Ha cMcTemata 3a 6e3onacHocT, To3u
ypen He TpAbBa Ja e 3axpaHBa upe3 BbHLUEH
Tailmep.

He 3anyLuBaiite MACTOTO Ha BX0Aa 11 U3X0Aa Ha Bb3-
Zyxa (omacHocT oT nperpABaHe).

& Onacrocm om onapeate!!
Bb3MOXHY ca N3rapAHUA UNK ONapBaHuA Npyu HecnasgaHe
Ha yka3aHuATa.

B HUKAKbB CJTyyali He MOKpUBaiiTe ypeaa no

BpemMe Ha pabota, Thbil KaTo TOBa MOXe ja
MpUYNHI ONACHO YBENMYaBaHe Ha TeMnepaTypara.
He ce npenopbuBa ynoTpebata Ha yabmKUTENM, Thii
KaTo no Bpeme Ha paboTa Ha pajaTtopa Te Morat Aa
nperpear.

Hukora He nocTaBaiiTe 3axpaHBawma kaben Bbpxy
pajmatopa, Korato Toii e ropet.

[la He e N0CTaBA HNLLIO BbPXY ypeAa.

BHUMAHMUE: 3a pna orpaHuuute pucka oT noxap,
APbXKTe NNaToBe, 3aBeCv N ApYri 3ananiumi mare-
pyanu Ha pa3CToAHue Hali-Manko 1 M OT peLueTKaTa
3a U3X0/ia Ha Bb3AiyXa.

BHUMAHMUE: 3a na ce uberHe nperpsBaHe, @

m 3abenexka:

To3u cumBON noka3Ba BakHW 3a MoTpebuTena CbBeTU n
nHOpMaLNA.

[lpenopbuMTeNHO € pajnaTopbT 1a He ce MOCTaBA Ha
MeCTa C Bb3AyLLEH NOTOK, Thil KaTo CUITHUTE TeYeHUs
MoraT 1 HapyLLaT epekTUBHaTa paboTa Ha ypesa.
/13non3Baiite ypena Bbpxy paBHa W CTabunHa no-
BbPXHOCT.

i3non3Baiite pagmatopa Camo BbB BEPTUKANHO
MoNoXeHue.

He n3non3gaitte ypesa, ako e nagHan.

He n3non3gaiiTe ypesa, ako Mma BUANMU NPU3HALM



Ha noBpefa.

- 3ajaoTcTpaHuTe MUpU3MaTa Ha,HOBO”, IPY MbPBOTO

BK/louBaHe TpAbBa fa 0CTaBuTe ypeasT Aa pabotu
MoHe 2 Yyaca Ha MaKCUManHa MolyHocT. [lpe3 ToBa
BpeMe NpoBeTpABaliTe CTadTa.
OTaenAHeTo Ha NeK AMM, Ab/DKALLO Ce 3alUTHUTE
BELIECTBA, HaHeCeHUTe BbPXY HarpesaTesiHuTe
efleMeHTI NpeAn TpaHcnopTa, TpA6Ba Aa ce cuuTa 3a
HOPMaJHo.

- Pasnonoxere ypema Taka, ue lencenst
e/1eKTPUYECKMAT KOHTAKT J1a Ca NIeCHO JOCTBIHU.

- Hewm3non3BgaiiTe T031 ypes B NOMeLLeHUA C MAOLL, NO-
Manka ot 4 m-.

- Ypembr e o6opynBaH CbC 3alUTHO YCTPOICTBO,
KOeTo ro U3KMI0YBa MpN CTyyaliHo nperpsABaHe. 3a
NOBTOPHA HACTPOIIKA Ha Ypesia ce (BbpXeTe C 0TAeNa
33 00CnyKBaHe Ha KAMEHTW, KaKTO e MOCOYeHo B
NpUoXeHaTa rapaHLma.

- Tlpean na npubepete ypeaa, nposepete fanu e Ha-
MBbAHO U3KNKUEH W Aann Wiencenst e U3BafeH oT
KOHTaKTa. [la He ce npubupa B 3anpalueHy nomelie-
HUA.

- YpeqbT He TpA6BA NpI HUKAKBY 06CTOATENCTBA A Ce
OKauBa.

n

BakHu npepynpexaeHus 3a 6e3onacHocTTa
YBaxKaeMu KAueHTI, no Bpeme Ha pabota Liencensr Ha
T03Y ypef ce HarpABa. ToBa e HaMbJIHO HOPMaNHo.

Toa u3genue e OTOMJIUTENEH YPEL C BUCOKA
MOLLIHOCT, koiito 0TroBaps Ha HawwmTe 061YaiiHK BUCOKM
CTaHAapTu. Bbnpeku ToBa Hue Bu npukanBame pa ce
yBepute, ye BawunTte CTeHHN KOHTaKTU ca B 4o6po
CbCTOAHME U Ye WencenbT e NpaBuIHO NOCTaBeH B
KOHTaKTa, Taka ue fla ce n3berHe BCAKAKBO CyyaitHo
nperpsBaHe.

B cnyuait ue ypenwt ce n3non3ea 3a AbArv nepuoan ot
Bpeme, npenopbyBame pefoBHO Aa NMpoBepABaTe
wencena U ENEKTPUYECKNA KOHTAKT, a npu cbMHeHuna
[1a e KOHCYNTUpaTe C eNeKTPOTEXHMK.

(amo 3a cTpanuTe u3BbH EC:

[la He ce gonycka ynoTpe6ata Ha ypesa oT nuua (BKaKUN-
TeSHO [iela) ¢ orpaHNyeHIn NCuxo-GU3nUeckn 1 CeTUBHN
CNOCOBHOCTY MW C HEJOCTATBYEH OMKT U MO3HAHWA, OCBEH
aKO He (a BHIMATeNHO HArNeXAaHu U UHCTPYKTUPaHM OT
OTTOBOPHO 33 TAXHaTa 6esonacHocT nuue. Harnexpaiite
JeLiaTa n ce yBepeTe, ue He C1 UTpaAT C ypesa.
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N3xBbpnaHe

YpenT He TpAGBa Aa ce U3XBBPAA € OUTOBUTE OT-
najbLy, a Aa ce Npefaje B 0TOPU3NPaH MyHKT 3a
mmmm P33/€7HO CbOnpaHe.
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AVERTISMENTE

Avertismente di securitate

A Pericol!

Nerespectarea instructiunilor poate cauza leziuni prin
electrocutare, punand viata in pericol.

Nu folositi acest incalzitor in imediata apropiere a
unei bdi, a unui dus sau a unei piscine.

Nu folositi niciodatd caloriferul pentru uscarea
lenjeriei.

Insituatiain care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit de producdtor sau de
serviciul de asistentd tehnica al producatorului sau,
in orice caz, de o persoand calificata, pentru a preveni
orice fel de riscuri.

A Atentie!

Nerespectarea lor poate cauza sau cauzeaza leziuni sau
avarii ale aparatului.

Aparatul poate fi utilizat de copiii peste 8 ani si de
persoanele cu capacitdti psihofizice si senzoriale re-
duse sau cu experienta si cunostinte insuficiente, cu
conditia de a fi supravegheate cu atentie si instruite
cu privire la utilizarea in sigurantd a aparatului si la
pericolele pe care acest lucru le implica. Copiii nu
trebuie ldsati sd se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea efectuate de utilizator nu trebuie sa fie
executate de copii, cu exceptia cazului in care acestia
sunt supravegheati.

Nu lasati copiii mai mici de 3 ani in apropierea apa-
ratului, cu exceptia cazului in care acestia sunt supra-
vegheati constant.

Copiilor cu vérsta cuprinsd intre 3 si 8 ani li se permite
doar sd porneasca / opreascd aparatul, cu conditia ca
acesta sd fie amplasat sau instalat in pozitia obisnu-
itd de functionare, iar ei sa fie atent supravegheati si
instruiti cu privire la utilizarea in sigurantd a aparatu-
luisi la pericolele pe care le presupune acest lucru.
Copiilor cu varsta intre 3 si 8 ani li se interzice sd co-
necteze stecherul, sd regleze si sa curete aparatul sau
sa efectueze intretinerea acestuia.

ATENTIE: Unele parti ale aparatului pot deveni
foarte fierbinti si pot provoca arsuri. Trebuie sa
se acorde o atentie deosebita in prezenta copi-
ilor sau a persoanelor vulnerabile.

ATENTIE: Nu utilizati aparatul in spatii mici dacd
acestea sunt ocupate de persoane care nu le pot
pardsi in mod autonom, cu exceptia cazului in care
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puteti garanta o supraveghere continud.

- Circuitul acestui aparat este umplut cu o cantitate
exactd de ulei special, iar reparatiile care necesitd
deschiderea aparatului trebuie sa fie executate doar
la un centru de service autorizat de producator.
Orice eventuald scurgere de ulei trebuie comunicatd
Departamentului de Asistenta Clienti. Pentru mai
multe detalii, consultati garantia anexata.

- (and se va efectua dezmembrarea aparatului, este
necesar sa respectati dispozitiile aferente eliminarii
uleiului.

- Aparatul nu trebuie sa fie amplasat direct sub o priza
fixa.

- ATENTIE: pentru a evita riscurile care decurg din
resetarea accidentald a sistemului de sigurantd,
acest aparat nu trebuie sa fie alimentat printr-un
temporizator extern.

- Nublocati zona de intrare si de iesire a aerului (peri-
col de supraincalzire).

& Pericol de arsuri!!

In cazul nerespectarii, sunt posibile arsuri sau opariri.

- ATENTIE: Pentru a evita supraincdlzirea,
nu acoperiti in niciun caz aparatul fin
timpul functiondrii sale, deoarece acest
lucru ar determina o crestere periculoasd a
temperaturii.

- Nu se recomanda folosirea prelungitoarelor intrucat
acestea se pot supraincdlzi in timpul functiondrii
caloriferului.

- Nu asezati niciodatd cablul de alimentare deasupra
caloriferului cand acesta este cald.

- Nuasezati nimic deasupra aparatului.

- ATENTIE: pentru a reduce riscul de incendiu, pastrati
materialele textile, draperiile si alte materiale infla-
mabile la o distantd minima de 1 m fatd de gratarul
de aerisire.

EObserva;ie:

Acest simbol indica recomandari si informatii importante

pentru utilizator

- Se recomandd sd nu se aseze caloriferul intr-o zona
cu curent de aer deoarece curentii puternici pot
compromite functionarea aparatului.

- Utilizati aparatul pe o suprafata orizontald si stabild.

- Utilizati caloriferul doar in pozitie verticala.

- Nuutilizati aparatul dacd acesta a cazut.

- Nu utilizati aparatul dacd prezintd semne vizibile de
deteriorare.



- Pentru a elimina mirosul de ,nou” al radiatorului la
prima pornire, setati-l la putere maximd cel putin
doud ore atunci cand este folosit pentru prima datd.
In timpul acestei operatii, camera trebuie sa fie
ventilatd.

Emisia unei mici cantitdti de fum din cauza
substantelor de protectie aplicate pe rezistente
inainte de transport este normald.

- Pozitionati aparatul astfel incat stecherul si priza de
curent sd poatd fi accesate cu usurintd.

- Nu utilizati azparatul intr-o camerad cu suprafatd mai
micd de4 m”.

- Aparatul este echipat cu un dispozitiv de sigurantd
care il opreste in caz de supraincdlzire accidentald.
Pentru resetarea aparatului, contactati Serviciul
Clienti, conform indicatiilor din garantia anexatd.

- Inainte de a depozita aparatul, asigurati-vi ci s-a
racit complet i ca stecherul este scos din prizd.

Nu depozitati in medii cu praf.
- Aparatul nu trebuie sd fie agatat in niciun caz.

Avertismente fundamentale privind siguranta
Stimat Client, in timpul functionarii, stecherul acestui
aparat se incdlzeste: acest lucru este absolut normal.
Acesta este un APARAT DE INCALZIRE CU PUTERE DE
ALIMENTARE MARE, conform standardelor noastre
normale ridicate. Va rugdm sa va asigurati cd prizele
dumneavoastra de perete sunt in conditii bune de
functionare si ca stecherul este introdus corect in priza de
curent, pentru a se evita orice supraincalzire accidentala.
Atunci cand aparatul este utilizat pe perioade
indelungate de timp, vd recomanddm sd verificati
stecherul si PRIZA DE CURENT in mod requlat si, in cazul
in care aveti dubii, vd rugam sd consultati un electrician.

Doar pentru tarile din afara UE:

Aparatul nu este destinat utilizdrii de cdtre persoane
(chiar si copii) cu capacitati psihice, fizice si senzoriale re-
duse sau care nu au suficientd experientd sau cunostinte,
cu exceptia cazului in care acestea sunt supravegheate
cu atentie si instruite de o persoand responsabild pentru
siguranta lor.

Supravegheati copiii, asigurdndu-vd ca nu se joacd cu
aparatul.

Eliminarea
Nu aruncati aparatul impreund cu resturile me-
najere, ¢i duceti-l la un centru de reciclare spe-

mmmm Cidlizat.



VAZNA UPOZORENJA

SR
A Opasnost!

Nepostivanje upozorenja moZe dovesti do strujnog udara
0pasnog po Zivot.

Nemojte koristiti radijator u neposrednoj blizini kade,
tusaili bazena;

Nikada ne koristite grejalicu za suSenje vesa.

Ako je kabl za napajanje ostecen, mora ga zameniti
proizvodac ili tehnicki servisni centar ili kvalifikovana
osoba kako bi se izbegli svi rizici.

A Vazno!

Nepostivanje upozorenja moze da dovede do povreda ili
o$tecenja uredaja.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina i vise
i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su
pod nadzorom ili instrukcije u vezi sa upotrebom uredaja
na bezbedan nacin i razumeju opasnosti ukljuceni.

Deca se ne smeju igrati sa uredajem. Ciscenje i korisnicko
odrZavanje ne smeju da vr3e deca bez nadzora.

Decu mladu od 3 godine treba drzati dalje od uredaja
osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

Deca uzrasta od 3 godine i mlada od 8 godina smeju
da ukljucuju/iskljucuju uredaj samo pod uslovom da
je postavljen ili instaliran u predvidenom normalnom
radnom polozaju i da im je dat nadzor ili uputstva u vezi
sa korid¢enjem uredaja na bezbedan nacin i razumeti
opasnosti koje su ukljucene. Deca uzrasta od 3 godine
i mlada od 8 godina ne smeju da prikljucuju, requliSu i
Ciste uredaj niti da vrie korisnicko odrZavanje.

OPREZ — Neki delovi ovog proizvoda mogu
postati veoma vruci i izazvati opekotine. Treba
posvetiti posebnu paznju tamo gde su deca i
ugrozena lica.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovu grejalicu u malim
prostorijama kada su u njima osobe koje nisu u stanju da
same napuste prostoriju, osim ako je obezbeden stalni
nadzor.

Telo ovog radijatora je napunjeno tacno odredenom
kolicinom specijalnog ulja, tako da popravke koje
zahtevaju otvaranje uljnog tela sme da obavlja samo
serviser. Svako curenje ulja mora biti prijavljeno
korisnickoj sluzbi, za detalje pogledajte prilozenu
garandiju.

Prilikom odlaganja radijatora, pridrZavajte se propisa o
odlaganju ulja.
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Uredaj ne sme da se nalazi neposredno ispod fiksne
uticnice.

OPREZ: da bi se izbegla bilo kakva opasnost uzrokovana
sluajnim resetovanjem sigurnosnog sistema, ovaj
uredaj ne sme da se napaja preko eksternog tajmera.

Ne ometajte ulaz i izlaz vazduha (opasnost od
pregrevanja).

& Opasnosti od opekotina!!
Nepostivanje upozorenja moze dovesti do opekotina.

nikada ni u kom slucaju ne pokrivajte uredaje

tokom rada, jer bi to moglo dovesti do opasnog
pregrevanja.

Ne preporucuje se upotreba produznog kabla, jer moze
doci do pregrevanja produZetka tokom rada grejalice.
Nikada ne stavljajte kabl za napajanje na grejalicu dok je
vrua.

Ne stavljajte nista na uredaj.

UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od poZara, drzite
tekstil, zavese ili bilo koji drugi zapaljivi materijal na
udaljenosti od najmanje 1 m od otvora za vazduh.

UPOZORENJE: Da biste izhegli pregrevanje, @

m Molimo imajte na umu:
Ovaj simbol oznatava preporuke i vazne informacije za
korisnika.

Preporucujemo vam da ne postavljate radijator na
promaju, jer jaka struja vazduha mozZe negativno uticati
na radnu efikasnost uredaja.

Koristite ovaj grejat samo na horizontalnoj i stabilnoj
povrsini.

Uvek koristite uredaj u uspravnom polozaju.

Nemojte koristiti grejalicu ako padne.

Nemojte koristiti grejalicu ako postoje vidljivi znaci
ostecenja.

Da biste eliminisali miris ,novog” radijatora, podesite
ga na maksimalnu snagu na najmanje dva sata kada se
prvi put koristi. Za vreme ove operacije, prostorija u kojoj
se nalazi radijator mora se provetravati. Moze doci do
stvaranja dima zbog zastitnih supstanci koje se nanose
na grejni element pre transporta.

Postavite uredaj tako da utika¢ i uticnica budu lako
dostupni.

Nemojte da koristite uredaj u sobama manjim od 4 m.
Aparat je opremljen sigurnosnim uredajem koji ¢e ga
iskljuciti u slucaju slu¢ajnog pregrevanja.

Da biste resetovali, kontaktirajte korisnicku sluzbu,
pogledajte priloZenu garanciju.

Pre nego $to odloZite uredaj, uverite se da je potpuno



ohladen i da je iskljucen iz elektricne uticnice.
Nemojte skladistiti u praSnjavim prostorijama.
- Uredaj ne sme biti okacen.

Osnovna bezbednosna upozorenja

Postovani kupce - utikac na aparatu se zagreva za vreme
upotrebe. Ovo je sasvim normalno. Ovaj UREDAJ ZA GREJANJE
VELIKE SNAGE je u skladu sa nasim uobicajenim visokim
standardima. Medutim, trebalo bi da se uverite da je vasa
uticnica napajanja u dobrom stanju i da je utika¢ na uredaju
pravilno prikljucen u uti¢nicu kako bi se izbeglo slu¢ajno
pregrevanje. Ako se uredaj koristi duze vreme,
preporucujemo da redovno proveravate utika¢ i uticnicu. Ako
ste u nedoumici, obratite se elektricaru.

Samo za zemlje koje nisu clanice EU:

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba
(ukljuCuju¢i decu) sa smanjenim fizickim, Culnim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja,
osim ako im je dat nadzor ili uputstva o upotrebi uredaja od
strane osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa
uredajem.

Bacanje uredaja
Aparat se ne sme da odlaze s kucnim otpadom, ve¢ ga
mmmm Odnesite u ovladéeni centar za odvajanje i reciklazu.

54



MC

BAMHW NPEAYNPEAYBAIA

& OnacHocm!

Heycnexot fa ce cniedat oBue mpefynpeayBatba Moxe Aa
[0Be/Ie 10 XMBOTO3arpo3yBayKka NoBPe/a 0 CTPYeH yaap.

He ynotpe6yBajre ja oBaa rpeanka HenocpesHo BO
batba, Tyw unm 6ase;

Hukoraw He KopucTeTe ja rpeankata 3a cylwere
anuwrTa.

Ako kabenoT 3a HanojyBate e OLTeTeH, Mopa Aa ce
3aMeHI Of NMPOU3BOAUTENOT WK TEXHUUKN CepBUCEH
LieHTap 1 of KBanndUKyBaHo NLie 3a A ce u36erHat
CUTe pU3NLN.

A BaxHo!

Heycniexot fa ce cniedat oBue mpejynpeayBatba Moxe Aa
JI0Be/ie 10 N0BPE/A M OLITETYBAtbE Ha YPEoT.

(0Boj anapat Moxe A1 ce KOpUCTI Off ieLia Ha 8 rouLIHa
BO3DACT 1 NOTONEMU 1 Off INLA CO HAMANEHN GU3NYKN,
CEH30PHM N MEHTANHU CNOCOBHOCTY AN HEJOCTATOK
Ha UCKYCTBO 11 3Haetbe ako O1aT Nog HaJ30p Unm UM ce
[laBaar ynarcTBa BO BPCka Co ynoTpebata Ha anapatot
Ha 6e3befieH HauuH W rv pasbupaar BKnyyeHute
0NacHoCTH.

[Jleua He Tpeba pa wrpaar co anapator. YucTere u
KOPUCHUYKO OApXyBatbe He Tpeba fAa ce U3BPLUYBa OF
Zneua 6e3 Hag3op.

[Jlewa nomanu o 3 ropvnm Tpeba Aa ce uyBaaT noganeky
0CBEH aKo He ce N0CTojaHo HabsbyayBaHM.

[Jlewa Ha BO3PacT 0} 3 FOANHN WAV NOMaNK 0f 8 rofMHY
Tpeba camo Aa ro BKydyBaaT/wcknyuyBaar anapatot
MOZ YCNIOB aKo € NOCTaBeH WK MHCTanNpaH Ha Heroara
HaMeHeTa HOpManHa no3uuuja 3a pabotere u ce
MOA HaZ30p WM UM Ce aBaaT ynatcTBa BO BPCKA €O
KOPUCTEHETO Ha anapatoT Ha Ge3bedeH HaumH v
pa3bupaat BknyueHuTe onacHocTy. [lewa Ha Bo3pacT of
3 TOANHY Na ce 710 8 rofMHM He Tpeba fa ro BKyuyBaar,
peryaupaat M YMCTaT anapator Wan Aa M3BpLLyBaaT
KOPUCHUYKO OfpXKyBatbe.

BHUMAHWE — Hekou penoBu op o0BOj
Npou3BOA MOXe Aa CTaHaT MHOTY MKewKu 1 Aa
npean3Bukaat usropennuyn. 0cobeHo BHUMaHUe
Tpeba fa ce 06pHe Kora ce mpucyTHU Aeua u
paHnuBu nyre.

NPEAYNPEAYBAIE: He kopucteTe ja 0Baa rpeanka Bo
Manu MpoCTOpUM KOra BO HUB Ce HaofaaT fyfe LLTO He ce
CMOCo6HM camuTe f1a U3Ne3at 0/ C0baTa, 0CBEH aKo He e
06e36ez1eH nocTojaH Haa30p.

Tenoto Ha 0BOj paaujaTop e HanonHeTo O NpeLyu3Ho
KONWYeCTBO HAa  CMeLMjanHo  Macno, Taka  LUTO
MoNpaBKuTe 3a KoM e MoTpebHO 0TBOpatbe Ha Tenoto
€O Macno Mopa fa Ce U3BPLLYBAAT CaMo Of CepBUCEH
nepcoHan. (eKakBo UCTeKyBate Ha Macio mopa Aa
ce npujasn o Cnyx6ara 3a noTpoLLyBauy, BugeTe ja
MPUNOXEHaTa rapaHLmja 3a NOeANHOCTU.

Kora ja ¢pnate rpeankata Bo otnag, cnegete rm
perynatuBuTe Kou ce OAHecyBaaT Ha ¢pnawero Ha
MacnoTo.

Anapatot He cMee fia Ce Haofa BefHaLl MO QUKCeH
wrekep.

BHUMAHME: 3a fa ce u3berHe kakea 6uno onacHoct
npean3BuKaHa Of  CNyuyajHo  peceTupare  Ha
6e30eHOCHUOT CMCTeM, OBOj anapat He (Mee fa ce
HamnojyBa npeky HaZBOPELLEH Tajmep.

He nonpeuyBajTe rvt Bne30oBuTe 3a BO34yX 1 U3N€3HOTO
noppayje (onacHoCT of NperpeBatbe).

& OnacHocm 00 uszoperuyu!!
HeycnexoT fa ce cnenat oBue npedynpenyBarba Moxe Aa
JLOBeJe 10 N3ropeHILLY Ui nonapyBatba.

NPEAYNPEAYBAE: 3a pna ce u3berHe
nperpeBarbe, HUKOTalll HemojTe Noj HUKAKBH
OKOJTHOCTM f3a O MOKPMBATE anaparot BO TeKOT

Ha paboTereTo 61AejKI Toa MOXe ia fOBefe 10 0nacHo
nperpeBatbe.

Kopucteroe Ha npogomkeH kaben He ce npenopauysa
6upejkn Moxe Ja HacTaHe nperpeBarbe  Ha
NPOROMKHIOT Kaben BO TeKoT Ha paboTervero Ha
rpeankarta.

Hukoraw He cTaBajTe ro Kabenor 3a HamojyBawe Ha
TOPHUOT AieN O/ rpeankaTa Ao/eKa e XeLlKa.

He TaBaje HULWTTO BP3 anaparoT.
NPEAYNPEAYBAIE: 3a fa ro Hamanute puUsMKOT
0} M0OXap, YyBajTe M TEKCTUIOT, 3aBecuTe Wan Apyr
3ananve Marepujan Ha MUHUMAIHO pacTojaHue o 1 m
0/} U3N1€30T 32 BO3AYX.

m Be monume umajme 8o npedeud:
0Boj cumbon nokaxysa npenopaku U BaHu UHopMaLun
33 KOPUCHMKOT.
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Hue npenopayyBame [a He ja (TaBaTe rpeankara Ha
npoBes, 6|/|;|ejkm CUNHUOT NPOBEB Ha BO3AYX MOXe
HeraTBHO /a BNWjae B3 onepaTuBHaTa e(l)VIKaCHOCT Ha
onpemara.

KOpI/ICTETe ja 0Baa rpeanka camo Ha XOpU3OHTasHa U
(Tabunxa noBpLUKHa.

(exoraw KopucteTe ro anapatotr BO WCMpaBeHa



nonox6a.

- HeKopuctee ja oaa rpeanka ako nagHana.

- He kopuctete ja ako uma BUBAMBM 3HAUM Ha
OLUTETYBAkbE HA rpeankKara.

- 3a Ja ro envMuHMpaTe MUPMCOT Ha ,HOBO” Ha
PajmjaTopoT, NocTaBeTe ro Ha MaKCUManHa MOKHOCT
Hajmanky ABa uaca Kora ro kopuctute 3a npanar. Bo
TeKOT Ha 0Ba paboTetbe, NpocTopyjaTa Bo Koja e Haofa
paaujaTopoT mMopa Aa ce nposeTpyBa. Moxe fga ce
ocnoboam Manky yaz nopagin 3aLTUTHUTE CYNCTaHLMN
LITO Ce HAaHeCeHU HA eNeMEHTOT 3a rpeetse Mpes
TPaHCNopr.

- Tloctasete ro anmapaToT Taka Za NpUKMY4yoKoT W
LuTeKepoT 61AaT N1eCcHo NpUcTanHy.

- He KopwcTeTe ro anapator Bo npocTopuM Kou UMaat
nomanky og 4 m*.

- Boanapartor uma BrpaseHo 6e36esHoceH ypes Koj ke ce
UCKNYYM BO CJyYaj Ha HeHafiejHO NperpeBatbe.
3a ja ro pecetuparte, KOHTaKTvpajTe ja cnyxbata 3a
MOTPOLLYBAYY, BUAETE NPUNOXeHa rapaHuyja.

- [lpen pa ro TprHete amapator, yBepeTe ce feka e
MoTNONHO W3NajeH U WCKNYYeH Off eneKTPUYHOTO
HanojyBatbe.

He cknagupajre Bo npaBnvsm atmocdepu.

- Anapartot He cmee fia ce 3aKauyBa Aa BUCA.

OcHoBHU 6e36epHOCHN NpeaynpeayBatba

[TounTyBaH KynyBauy - NpUKNY4OKOT HA anaparoT ce 3arpeBa
BO TEKOT Ha KopucTerbeto. OBa e cocema Hopmanto. 0Boj
AMAPAT 3A TPEEHE CO FONEMA MOKHOCT e ycornacen co
HaLumuTe BooOUYAeHN BUCOKN CTaHpapan. Bue Tpeba, cenak,
[a NpoBepyBaTe Janin BaluMoT LUTeKep 3a HamnojyBarbe e B0
nobpa coctoj6a U Zanu NpUKNYYOKOT HA anapaTtot e
NpaBUIHO NPUKNYYeH BO WTeKkepoT 3a Aa ce u3bere
CNyYajHo nperpeBare. AKO anapatot ce KOPUCTH Jonr
BPeMeHCKN nepuoA, npenopayyBame pefoBHO Aa I
npoBepyBaTe NPUKNYYOKOT U WTeKkepoT. Mpn comHex,
KOHTaKTUpajTe eneKkTpuyap.

(Camo 3a 3emju Hagop of EY:

OBoj amapaT He e HaMeHeT 3a KopuCTerwe 04 Nuua
(BKNyuyBajKu Ziewa) co HamaneHu Gu3nUKI, CEH30pHN Unu
MEHTanHU CNOCOBHOCTI, WAM HeJOCTAaTOK Ha WCKYCTBO W
3Haetbe, OCBEH aKO He Ce NOJ Haj30p WK UM ce JaBaat
ynaTcTBa BO BPCKa (o ynoTpebaTa Ha amapatoT of nuue
0/IrOBOPHO 3a HUBHATa 6e36eHOCT.

[llea Tpe6a fa ce HaarneyBaar 3a Aa ce oCMrypu Aeka Tue
He Urpaart co anapartor.

Opname Ha anapatoT
Anapator He cvee Ja ce ¢pnu Co oTmap oA
JHOMaKUHCTBO, TyKy TpeGa Zia ce 0iHece BO OBJIACTEH
mEmm LEHTAp 32 COPTUPakbE 0TNAJ U PELNKNpatbe.



ONEMLI UYARILAR
Giivenlikle ilgili uyarilar

A Tehlike!

Bu uyariya uygun hareket edilmemesi, elektrik carpmasindan
kaynaklanan yasami tehdit eden yaralanmayla sonuglanabi-
lir.

TR

Bu isitictyr banyo, dus veya yiizme havuzlarinin hemen
yakinlarinda kullanmayin.

Isrticiyr kesinlikle camasir kurutmak amaciyla kullanma-
yin.

Gii¢ kablosu hasar gbriirse, tiim risklerin 6niine gegmek
icin imalatgi, teknik servis merkezi veya ehil bir kisi tara-
findan degistirilmesi gerekir.

Gnemli!
Bu uyariya uygun hareket edilmemesi, yaralanmaya veya ci-
hazin hasar gormesine neden olabilir.
Bu cihaz, 8 yasindan biiyiik cocuklar ve kisith fiziksel,
algisal veya zihinsel kapasiteye sahip veya deneyim ve
bilgiden yoksun kisiler tarafindan, dikkatle gdzetim al-
tinda tutulmalari ve cihazin giivenli bir sekilde kullanimi
ve olasl risklerle ilgili bilgilendirilmeleri kaydiyla kulla-
nilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Cihazin temizlik ve
bakimi, 8 yasindan kiiciik veya gdzetimsiz cocuklar ta-
rafindan yapiimamalidir.
3 yasin altindaki cocuklar dikkatli bir gozetim altinda
bulundurulmadik¢a uzak tutulmalidirlar.
Amaclanan normal calistirma konumuna yerlestirilmis
veya kurulumu yapilmissa ve cihazin nasil giivenli kulla-
nilacagina dair talimatlar verilmis, dahil olan tehlikeleri
anlamalar saglanmis ve gozetim altinda bulundurulu-
yorlarsa, 3 yasindan biiyiik ancak 8 yasindan kiiciik co-
cuklar cihazi agip kapatabilirler. 3 yagindan biiyiik ancak
8 yagindan kiiciik cocuklar cihazin fisini takamaz, cihaz-
da ayarlama ve temizlik ile kullanici bakimi yapamazlar.
DIiKKAT — Bu iiriiniin bazi kisimlan ¢ok 1sinabilir
veyaniklara yol agabilir. Cocuklarin ve zayif kisile-
rin bulundugu yerlerde ozellikle dikkat edilmeli-
dir.
UYARI: Siirekli gozetim altinda bulundurulmadikca
oday! kendi baslarina terk edemeyecek kisilerin bulun-
duklan kiigiik odalarda bu isiticiyr kullanmayin.
Bu radyatoriin govdesi hassas miktarda ozel yag ile
dolu oldugundan, yag bulunan gdvdenin agiimasini
gerektiren onarimlar yalnizca servis temsilcisi tarafin-
dan yapilmalidir. Her tiirld yag kacagn Miisteri Deneyimi

57

béliimiine bildirilmelidir; aynntili bilgi icin ekte yer alan
garantiye bakin.

- Isitiayr hurdaya ¢ikarirken yagin bertarafina iliskin yo-
netmeliklere uygun hareket edin.

- (Cihaz, sabit bir prizin hemen altina yerlestirilmemelidir.

- DIKKAT: Giivenlik sisteminin kazara sifirlanmasindan
kaynakli herhangi bir tehlikeyi 6nlemek icin bu cihaza
harici zamanlayiciyla giic verilmemelidir.

- Hava girig ve ¢kis alanini engellemeyin (agin 1sinma
tehlikesi mevcuttur).

& Yanik tehlikesi!!

Bu uyariya uygun hareket edilmemesi, yaniklarin veya has-

lanmalarin meydana gelmesine neden olabilir.

- UYARI: Asini 1sinmayi onlemek icin, hangi
durumda olursa olsun, tehlikeli sekilde agin
Isinmasina yol acacagindan calisirken cihazin
tizerini drtmeyin.

- Uzatma kablosu isitici caligirken agirt isinabileceginden,
uzatma kablosu kullanilmasi tavsiye edilmez.

- Giic kablosunu sicakken isiticinin iizerine kesinlikle yer-
lestirmeyin.

- (Cihazn iizerine hichir koymayn.

- UYARI: Yangin riskini azaltmak icin tekstil Griinlerini,
perdeleri veya diger alev alabilen malzemeleri hava ¢1-
kisindan en az 1 m uzakta tutun.

m Liitfen unutmayin:

Bu isaret, kullanici agisindan dnemli tavsiye ve bilgileri ifade

eder.

- Giiclii hava cereyani cihazin calisma verimini olumsuz
yonde etkileyebileceginden isiticiyi cereyan olan bir yere
yerlestirmemenizi oneririz.

- Buisitiayr yatay ve dengeli bir yiizeyde kullanin.

- (ihazi daima dik konumda kullanin.

- Disiirilmiigse, bu isitictyr kullanmayin.

- GOriinir hasar belirtileri varsa isitictyr kullanmayin.

- Radyatordeki “yeni {iriin” kokusunu gidermek icin ilk
defa kullanirken en az iki saat en yiiksek giice ayarlayin.
Bu islem sirasinda radyatoriin bulundugu oda havalan-
dinlmalidir. Nakliye dncesinde 1sitma elemanlarina uy-
gulanan koruyucu maddelere bagli olarak az miktarda
duman gikabilir.

- (ihaa fise ve prize kolaylikla erisilebilecek bir yere yer-
lestirin.

- Cihazialani 4 m” den kiiciik odalarda kullanmayin.

- (ihazda kazara asin 1sinmasi halinde kapatilmasini sag-
layan bir giivenlik aygiti bulunur.

Bunu sifirlamak icin liitfen Miisteri Deneyimi bélimiiyle
baglanti kurun; ekte yer alan garantiye bakin.



- (hazi kaldirmadan once tamamen sogudugundan
emin olun ve fisi prizden cekin.
Tozlu atmosferlerde saklamayin.

- (ihazasiimamalidir.

Giivenlikle ilgili temel uyanlar

Sayin misterimiz; cihazin iizerindeki fig kullanim sirasinda
i1sinir. Bu tamamen normaldir.

Bu YUKSEK GUCLU ISITMA CiHAZI alistiginiz yiiksek
standartlarimiza uygundur. Ancak, kazara meydana
gelebilecek asin 1sinma durumlarini dnlemek icin elektrik
prizinizin iyi durumda oldugundan ve cihaza bagl fisin prize
dogru sekilde takildigindan emin olmalisiniz.

Cihazi uzun siire boyunca kullaniyorsaniz, fisini ve elektrik
prizini diizenli araliklarla kontrol etmenizi tavsiye ederiz.
Siipheye diiserseniz, bir elektrik teknisyenine bagvurun.

Yalnizca AB disi iilkeler iin:

Bu chaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisinin gdzetimi
altinda olmadikca veya s6z konusu kisi tarafindan cihazin
kullanimina iliskin bilgiler verilmedikge bedensel, duyusal ve
zihinsel kapasiteleri diisiik veya deneyim ve bilgiden yoksun
kisilerce (cocuklar dahil) kullanilmayacak sekilde imal edil-
mistir.

(ihazla oynamadiklarindan emin olmak icin cocuklarin géze-
tim altinda bulundurulmalar gerekmektedir.
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OLULISED HOIATUSED
Oluline ohutusmeede

A Oht!

Hoiatuse eiramise tagajérjeks vdib olla eluohtlik elektrilodk.

Arge kasutage seda kiitteseadet vanni, dusi ega basseini
vahetus [dheduses.

Arge kunagi kasutage seadet pesu kuivatamiseks.
Kahjustatud toitekaabel tuleb riskide valistamiseks
asendada kas tootja, tehnilise hoolduskeskuse vdi
vastavat kvalifikatsiooni omava elektriku poolt.

A Tahtis!

Hoiatuse eiramise tagajarjeks vib olla vigastus véi seadme
kahjustamine.

Seade ei ole mdeldud kasutamiseks alla 8-aastastele
lastele voi isikutele, kellel on vahesemad fiiiisilised,
sensoorsed vdi vaimsed voimed, voi kellel puuduvad
vajalikud varasemad teadmised ja kogemused, kui neid
ei ole selleks juhendanud nende ohutuse ees vastutav
isik.

Lapsed ei tohi tootega mangida. Jdrelevalveta lapsed ei
tohi toodet mingil juhul puhastada vdi hooldada.
Alla  3-aastased lapsed tuleb soojendist
jarelevalveta eemale hoida.

3- kuni 8- aastased lapsed tohivad seadet sisse/valja
|ilitada vaid juhul kui see on paigutatud ettendhtud
asukohta ja neid on vastavalt juhendatud ning nad
oskavad seadet ohutult kasutada, mdistes kaasnevaid
ohte. 3 kuni 8 aastased lapsed ei tohi seadet vooluvdrku
tihendada, puhastada ega hooldada.

ETTEVAATUST - seadme moned osad vdivad

ilma

kuumeneda ja poletada. Pdorake erilist
tahelepanu, kui ldhenduses on lapsi voi
haavatavaid inimesi.

HOIATUS: Arge kasutage soojendit viikestes ruumides,
kui seal viibivad isikud ei ole voimelised toast omal joul
lahkuma. See on lubatud vaid pideva jarelevalve all.
Radiaatori  korpus on tdidetud tdpse koguse
eridliga, seetdttu on korpuse parandamine lubatud
vaid vastava esindaja juures. Olileketest tuleb
teatada  klienditeenindusele  vastavalt lisatud
garantiiandmetele.

Kiitteseadme kasutuselt kdrvaldamisel jargige dlist
vabanemisel kehtivaid maéruseid.

Kiitteseade ei tohi asuda otse pistikupesa all.

HOIATUS: ohutussiisteemi juhuslikust I&htestamisest
tekkinud ohtude valtimiseks ei ole lubatud kasutada
vdlist taimerit.
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lirge blokeerige Ghu sissevdttu véi valjalaset (see vdib
péhjustada iilekuumenemise).

& Poletusoht!

Selle hoiatuse eiramise tagajarjeks vdivad olla pdletushaavad.

HOIATUS: Ulekuumenemise vltimiseks ei tohi

seadet t90 ajal kunagi kinni katta, sest see vdib
péhjustada iilekuumenemise.

Pikendusjuhtmete kasutamine ei ole soovitatud,
pikendusjuhtme kontakt véib kiittesiisteemi t60 ajal iile
kuumeneda.

lirge kunagi asetage kaablit kuuma kiitteseadme peale.
lirge toetage seadmele teisi esemeid.

HOIATUS: tulekahju ohu vdhendamiseks hoidke tekstii-
lid, kardinad vdi muud siittivad materjalid dhu vélja-
laskeavast véhemalt ihe meetri kaugusel.

m Tihelepanu!

Selle siimboliga on tahistatud kasutaja jaoks eriti olulised
soovitused voi teave.

Soovitame  valtida  kiitteseadme  paigaldamist
tombetuule katte, sest tugev tuuletbmme vdib
mojutada seadme tohusust.

Kasutage soojendit horisontaalsel ja stabiilsel pinnal.
Kasutage seadet alati piistises asendis.

lirge kasutage soojendit, kui see on maha kukkunud.
lirge kasutage soojendit, kui see on silmnahtavalt
kahjustatud.

Radiaatori ,uue” I6hna kdrvaldamiseks seadke see
esmakordsel kasutamisel vahemalt kaheks tunniks
maksimaalsele vdimsusele. Selle toimingu ajal peab
ruum olema ventileeritud.

Kiitteelemendile transpordi ajaks kantud ained vdivad
tekitada veidi suitsu.

Paigutage seade sedasi, et pistik ja pistikupesa on
lihtsasti juurdepaasetavad.

Arge kasutage seadet ruumides, mille pindala on alla 4
m-.

Seadmel on ohutusseadis, mis liilitab selle juhuslikul
ilekuumenemisel vlja.

Lahtestamiseks jargige lisatud garantiidokumendil
toodud juhiseid ja vdtke Gihendust klienditeenindusega.
Veenduge enne seadme hoiustamist, et see on tdielikult
jahtunud ja vooluvdrgust lahti iihendatud.

lirge hoiustage seadet tolmuses keskkonnas.

Seadet ei tohi paigutada rippuma.

Péhilised ohutusnduded
Hea kasutaja! Seadme pistik soojeneb kasutamise ajal. See



on tdiesti tavapdrane. See SUURE VOIMSUSEGA
SOOJENDUSSEADE vastab meie tavapdrastele standarditele.
Veenduge alati, et kasutatav toitepistik on heas seisukorras
ja seadme kontakt on korrektselt Gihendatud. Sedasi véldite
juhuslikku iilekuumenemist. Kui seadet kasutatakse pikalt,
soovitame seinakontakti ja pistikut regulaarselt kontrollida.
Kahtluste korral konsulteerige elektrikuga.

Vaid EL-i vliste riikide puhul:

Arge laske vihenenud (fiiisilise, sensoorse vdi vaimse) vi-
mekusega inimestel (sh lastel) véi ilma asjakohaste koge-
muste ja teadmisteta inimestel seadet kasutada, valja arva-
tud juhul kui neid on selleks juhendatud nende ohutuse eest
vastutava isiku poolt.

Valvake lapsi ja hoolitsege selle eest, et nad seadmega ei
mangiks.

Seadme korvaldamine

Seadet ei tohi dra visata koos olmejddtmetega. See
tuleb viia spetsiaalsesse jadtmetddtluspunkti.
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SVARIGI BRIDINAJUMI
Svarigi drosibas bridinajumi

LV
A Bistami!

Ja bridinajums netiek ieverots, varat izraisit dzivibai bistamu
elektriskas stravas triecienu.

Nelietojiet 3o silditaju tieSd vannas, dudas vai
peldbaseina tuvuma.

Nelietojiet sildrtaju ve|as Zavesanai.

Ja stravas kabelis ir bojats, nomainu drikst veikt tikai
razotajs, tehniskas apkalposanas centrs vai kvalificéts
elektrikis, lai mazinatu iespé&jamos riskus.

A Svarigi!

Ja bridinajums netiek ievérots, var rasties ievainojumi vai
ierices bojajumi.

So ierici var izmantot bémi vecuma no 8 gadiem
un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam spéjam, ka ari bez pieredzes vai zinaSanam,
ja vinu darbs tiek parraudzits vai $im personam sniegti
noradijumi par ierices drosu lietoSanu un iesp&jamiem
drosibas riskiem.

Bérni nedrikst spéléties ar ierici. Berni nedrikst veikt
ierices tirisanu un apkopi bez pieauguso uzraudzibas.
Sargat no bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem, ja vien
netiek nodrosinata nepartraukta uzraudziba.

Bérniem vecuma no 3 lidz 8 gadiem drikst atlaut tikai
ieslégt/izslegt ierici ar nosacijumu, ka ta ir novietota
vai uzstadita tai paredzétaja normalas darbibas pozicija
un ka bérnu darbs tiek uzraudzits vai viniem sniegti
noradijumi par ierices drosu lietoSanu un iesp&jamiem
drosibas riskiem. Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem
nedrikst pieslégt ierici elektrotiklam, to requlét, tirit vai
veikt tas apkopi.

UZMANIBU! - DaZas 3i izstradajuma dalas var loti
uzkarst un radit apdegumus. Ipasa uzmaniba
japievers, tuvuma atrodoties bérniem vai
neaizsargatiem cilvékiem.

BRIDINAJUMS: Nelietojiet 30 termoventilatoru mazas
telpas, kad tajas atrodas cilveki, kas nespgj patstavigi
no tam izk|dt, ja vien netiek nodrosinata nepartraukta
uzraudziba.

Sis radiators ir pildits ar noteiktu daudzumu specialas
ellas, tapéc visu veidu remontu, kam nepiecieSama
radiatora atvérsana, javeic apkalposanas specialistam.
Par jebkuru ellas nopladi ir jazino Klientu apkalpo3anas
dienestam, papildinformacijai skatiet pievienoto
garantiju.

lzmantojot sildrtaju, nemiet véra noteikumus, kas
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attiecas uz ellas utilizaciju.

lerici nedrikst novietot tiesi zem kontaktligzdam, kas
fiksétas pie sienas.

UZMANIBU: lai izvairitos no bistamam situacijam,
ko var izraisit nejausa drosibas sistémas atiestatisana,
ierices darbibu nedrikst nodrosinat aréjais taimeris.
Nenosprostojiet gaisa ievades un izvades zonu (parkar-
Sanas risks).

& Apdegumu gasanas risks!
Ja bridinajums netiek ievérots, var rasties applaucéjumi vai
apdegumi.

UZMANIBU: Lai izvairitos no parkarsanas,

nekada gadijuma neapklajiet ierici tas darbibas@
laika, jo tas var izraisit bistamu temperatiras
paaugstinasanos.

Nav ieteicama pagarinatajaizmantosana, jo ir iespéjama
ta parkarsana sildrtaja darbibas laika.

Nekad nenovietojiet stravas kabeli uz silditaja, kamér
tas ir karsts.

Nenovietojiet neko uz ierices.

UZMANIBU: Lai mazinatu aizdeg3anas risku, glabajiet
audumus, aizkarus vai citus uzliesmojoSus materialus
vismaz 1 metra attaluma no gaisa izvada.

m Lidzu, nemiet vera!
Sis simbols norada ieteikumus un svarigu informaciju
lietotajam.

Nav ieteicams novietot silditaju caurvéja, jo gaisa
pliisma var nelabvéligi ietekmét aprikojuma darbibas
efektivitati.

Lietojiet 3o termoventilatoru uz horizontalam un
stabilam virsmam.

Vienmér lietojiet So ierici vertikala pozicija.

Nelietojiet So termoventilatoru, ja tas ticis nomests.
Nelietojiet $o termoventilatoru, ja ir redzamas bojajumu
pazimes.

Lai novérstu radiatora “jauno” aromatu, pirmaja
izmantoSanas reizé iestatiet radiatoru uz maksimalo
jaudu vismaz divas stundas. Sis darbibas laika javedina
telpa. Ir iespéjams neliels dimu daudzums, ko izraisa
sildelementam pievienotas aizsargvielas.

Novietojiet 30 ierici ta, lai var viegli pieklut tas
kontaktdaksai un ligzdai.

Nelietojiet ierici telpas, kuru platiba ir mazaka par 4 m.2
lerice ir aprikota ar drosibas sensoru, kurs izslégs to
nejausas parkarsanas gadijuma. Lai atiestatitu, ludzu,
sazinieties ar Klientu apkalposanas dienestu, skatiet
pievienoto garantiju.



- Pirms ierices atstasanas parliecinieties, vai ta ir pilniba
atdzisusi un atvienota no elektrotikla. Neglabajiet pu-
teklaina vide.

- lerici nedrikst pakart.

Svarigi drosibas bridinajumi

Cientjamais klient, ierices kontaktdaksa lietoSanas laika
uzkarst. Tas ir pilniba normali. St LIELJAUDAS SILDIERICE
atbilst masu ierasti augstajiem standartiem. Tomeér, lai
izvairitos no nejausas parkarSanas, jums vajadzétu
parliecinaties, ka jusu kontaktligzda ir laba stavokli un ka
ierices kontaktdaksa ir iesprausta kontaktligzda pareizi. Ja
ierice tiek izmantota ilgakus laika periodus, més iesakam
parbaudit kontaktdak3u un elektrotikla kontaktligzdu
requlri. Saubu gadijuma sazinieties ar elektriki.

Attiecas tikai uz valstim, kuras nav Eiropas Savieniba.

So ierici nevar izmantot personas (tostarp bérni) ar ierobe-
Zotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam, ka ari bez
pieredzes vai zinaSanam, ja vien $im personam nav nodrosi-
nata uzraudziba vai sniegtas instrukcijas par ierices lieto3anu.
Bérniir jauzrauga, lai tie nespélétos ar ierici.

Atbrivosanas no ierices
No ierices nedrikst atbrivoties kopa ar majsaimnieci-
bas atkritumiem, ta janogada pilnvarota atkritumu
mm SKir03aNas un otrreizéjas parstrades centra.
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SVARBUS |SPEJIMAI
Svarbios saugos priemonés

LT
A Pavojus!

Nesilaikydami Sio jspéjimo, galite patirti gyvybei pavojinga
elektros smgj.

Nenaudokite Sio Sildytuvo alia vonios, duso ar baseino.
Nedziaukite ant ildytuvo skalbiniy.

Tam, kad sugedus maitinimo laidui, galima biity
iSvengti bet kokio pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas,
techninés prieZidros centras ar kvalifikuotas elektrikas.

A Svarbu!

Nesilaikydami Sio jspéjimo, galite susiZaloti ar sugadinti
prietaisa.

Vaikainuo 8 m. amZiaus ir vyresni, taip pat asmenys,
turintys fizing, jutimo ar protine negalia ar neturintys
patirties ar Ziniy, gali naudotis Siuo prietaisu tik jei
yra prizidrimi suaugusiyjy ar jiems buvo pateiktos
instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie
supranta galinius kilti pavojus.

Vaikams draudziama Zaisti su prietaisu. Be suaugusiojo
prieZidros vaikai negali valyti ir technidkai prizidréti Sio
aparato.

Vaikai iki 3 mety amZiaus gali bati 3alia prietaiso tik
nuolat priziirimi suaugusiyjy.

3-8 mety vaikai gali jjungti / iSjungti prietaisa, tik jei
jis yra iSdéstytas ar sumontuotas normalioje darbo
padétyje, taip pat jei jie yra priZilrimi suaugusiyjy ar
jiems buvo pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir jie supranta galincius kilti pavojus. 3-8
mety vaikams draudziama jungti prietaiso kiStuka |
elektros lizda, reguliuoti ir valyti prietaisg ar atlikti jo
technine prieZidra.

JSPEJIMAS - kai kurios Sio prietaiso dalys labai
jkaista ir gali nudeginti. Ypatingas démesys
turi bati skiriamas, jei Salia yra vaiky ir nejgaliy
asmeny.

JSPEJIMAS: Nenaudokite Sio $ildytuvo nedideliuose
kambariuose, kuriuose gyvena asmenys, nepajéqs
savarankiskai ideiti i$ kambario, nebent jie bity nuolat
prizirimi.

| $io Sildytuvo korpusa jpiltas tikslus tepalo kiekis, todél
prireikus atlikti remonto darbus, korpusa gali atidaryti
tik techninés prieZidiros darbuotojas. Apie visus tepalo
nuotékio atvejus btina pranesti Klienty aptarnavimo
tarnybai (Zr. garantija).

Atiduodami Sildytuva | metalo lauzg vadovaukités
alyvos utilizavimo reikalavimais.
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Prietaiso negalima statyti tiesiai po stacionariuoju
kistukiniu lizdu.

DEMESIO: siekiant isvengti pavojaus dél to, kai
saugumo sistemos reikimés gali buti atsitiktinai
nustatytos i$ naujo, prietaiso negalima jjungti per iSorinj
laikmatj.

Neuzdenkite oro émiklio ir orpités (prietaisas gali per-
kaisti)...

& Pavojus nusideginti!!
Nesilaikydami $io jspéjimo, galite nusideginti ar nusiplikyti.

ISPEJIMAS:  Kad prietaisas neperkaisty,
niekada ir jokiomis aplinkybémis neuidenkite@
veikian¢io prietaiso, nes jis gali jSilti iki
pavojingos temperaturos.

Nerekomenduojama naudoti ilginamojo laido, nes
veikiant Sildytuvui ilginamasis laidas gali perkaisti.
Niekada nedékite maitinimo laido ant jkaitusio
Sildytuvo.

Nelaikykite ant prietaiso jokiy daikty.

JSPEJIMAS: Gaisro pavojui sumazinti tekstile, uzuolai-
das ir visas kitas degias medziagas laikykite bent 1 m
atstumu nuo orputés.

m Atkreipkite déemesj:
Sis simbolis pateikia rekomendacijas ir vartotojui svarbig
informacija.

Rekomenduojame nestatyti Sildytuvo skersvéjo vietoje,
nes dél stiprios oro traukos gali pablogéti prietaiso
eksploatacinés savybés.

Naudokite 3ildytuva ant horizontalaus ir tvirto
pavirsiaus.

Prietaisa naudokite tik vertikaliai.

Nenaudokite prietaiso, jei jis nukrito.

Nenaudokite prietaiso, jei yra akivaizdziy pazeidimo
poZymiy.

Kas pasidalinty ,naujo” Sildytuvo kvapas, pries
pradédami juo naudotis nustatykite didZiausia galia
ir leiskite jam veikti 2 valandas. Sios operacijos metu
batina védinti kambarj.

Prietaisas gali skleisti Siek tiek damy dél apsauginiy
medzZiagy, kuriomis buvo suteptas kaitinamasis
elementas pries transportuojant prietaisa.

I3déstykite prietaisa taip, kad kistukas ir lizdas buty
lengvai pasiekiami.

Nenaudokite prietaiso kambariuose, kuriy plotas yra
mazesnis nei 4 m*.

Prietaisas turi saugumo jtaisa, kuris ijungs prietaisa
Siam netycia perkaitus.



Norédami nustatyti pradines reikSmes, susisiekite su
Klienty aptarnavimo tarnyba (zr. pridedama garantija).
- Prie$ padédami prietaisa saugoti, jsitikinkite, kad jis yra
iSjungtas is elektros lizdo.
Nelaikykite jo dulkétose vietose.
- Nekabinkite prietaiso.

Pagrindiniai saugos jspéjimai

Atkreipkite démesj, kad veikiant prietaisui ant jo esantis
kistukas jkaista. Tai yra normalu.

Sis AUKSTOS GALIOS SILDYMO PRIETAISAS atitinka misy
jprastus aukstus standartus. Kita vertus, tam, kad prietaisas
neperkaisty, turite pasiripinti, kad maitinimo lizdas baty
tinkamos bklés, o kistukas ant prietaiso bity jjungtas |
lizdg teisingai.

Jei prietaisa naudojate ilga laika, rekomenduojame
reguliariai tikrinti kiStuka ir maitinimo lizda. Kilus
abejonéms, pasitarkite su elektriku.

Tik ne ES Salims:

Asmenys (jskaitant vaikus), turintys fizine, jutimo ar protine
negalia ar neturintys patirties ir Ziniy, gali naudotis iuo prie-
taisu tik priZidrimi uz jy sauguma atsakingo asmens, pateiku-
sio instrukcijas, kaip saugiai naudotis prietaisu.

Butina prizidréti, kad vaikai neZaisty su prietaisu.

Prietaiso utilizavimas
Sio prietaiso negalima iSmesti su buitinémis atlieko-
mis. Nuneskite jj j jgaliota atlieky rasiavimo ir perdir-
mmmm himo centra.
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Register Now R

www.delonghi.com/register

De’Longhi Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italia delonghi.com
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